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PERSONERNE. 



Hauge. Fabrikanten. 

Klara. Hans Datter. 

Aage Volmer. 

Grev Adam. 

Baron Karl. Hans Fætter, kaldet „Lille." 

Kammerjunkeren. 

Journalisten. 

Anden Journalist 

Hauges Tjener og Piger. 

Grev Adams Tjener. 

To Haandværkssvende. 

Ligkistesnedkeren og hans Medhjælper. 

Filosofen Vrede. 

Gæster ved Havefesten. 

Koner og Piger. 

Dæmpede Stemmer. 



FORSTE AKT. 



Grev Adams Dagligstue. I Baggrunden Der med 
Portierer. Til hejre to Vinduer. Til vmstre bred, aaben 
Glasdør til Haven, hvor blomstrende Syringbuske ses. 
Moderne Møblement Bord og store Lænestole midt paa 
Gulvet. Journalisten, som har et kent, men stille- 
staaende Ansigt og er klædt med lidt lurvet Elegance, 
sidder magelig, halvt sovende, i en Kurvestol. Kammer- 
junkeren kommer fra Haven. 

Kammerjunker. 

Skarp, livfuld, elegant. Glatraget. 

Naa sidder du der! 

Journalist 

gaber. 

Godmorgen. 

Kammerjunker 

SflBtter sig i Vindueskarmen. 

Holdt I længe ud igaar? 

Helge Rode: Dansen gaar — 1 



Journalist 

gabor. 

Forfærdeligt. Gaber igen. Der blev drukket 
kollosalt under vældige Spektakler. Adam 
vilde først skyde os med sin Revolver og bag- 
efter sig selv. Ler med hivende Strubetoner. HohO- 

hoho! 

Kammerjunker. 

ler med en skarp Hanegalslatter. 

Haha — a ! 

Journalist. 
Men det blev da heldigvis ikke til noget. 
Baron Lille ligger og sover deroppe. Efter- 
ligner stammende. D — u er jo g — al, Adam. Det 
er strafbart I 

Kammerjunker. 
Jeg forstaar forresten ikke, at I kan holde 
det ud. Jeg troede, Adam var bleven for- 
nuftigere. 

Journalist. 
Adam sagde ogsaa, at det var sidste Gang. 
Det vil jeg da ikke haabe. 

Kammerjunker. 
Han lever for meget dernede paa Landet 
med bare Kør og Hø og Skovfogeder og 
Malkepiger. 



Journalist. 
Hohoho ! 

Kammerjunker. 
Saa bliver han vild, naar han kommer 
til Byen. 

Journalist 

gaber. 

Jeg tror, jeg vil gaa op og sove. 

Kammerjunker. 
Det skulde du gøre — du ser forfærde- 
lig ud. 

Journalist 

overlegen. 

Naa — aa! 

Kammerjunker. 
Det er det yndigste Vejr idag. — Solskin ! 
— Jeg har taget Ferie. 

Journalist 

vrængende. 

Solskin. Puh! Jeg kan ikke lide godt 
Vejr. Nej, maa jeg bede om et Kabinet med 
nedrullede Gardiner og Cigaretrøg. 

Kammerjunker. 
Haha — a! 

Journalist 

gaber og strækker si^. 



Kammerjunker. 
I skulde nu ikke faa Adam til at lave 
disse forfærdelige Orgier. — Man kommer 
let til at lægge Mærke til det. 

Journalist. 
Greven kan jo gøre, hvad han vil. 

Kammerjunker 

ærgerlig. 

Han skulde nu alligevel lægge sit Liv 
anderledes an. Han er et saa godt Hoved, 
at han kan spille en Rolle, hvis han vil. 
Han burde ogsaa pleje sine Forbindelser mere. 

Journalist 

ondskabsftildt, dæmpet. 

Han kan ikke lide sine Forbindelser. Véd 
du, hvad jeg har opdaget. Han kan ikke 
lide, at de taler om deres Slægt. Hoho. 
Fordi hans Moder var Tjenestepige og først 
blev Grevinde, da han var tre Aar gammel. 
Hohoho! 

Kammerjunker. 

Haha — a! Har du ikke opdaget det før nu? 

Journalist 

stedt. 

For længe siden, kære! 



Kammerjunker 

fortryder sin Spot 

Jeg synes forøvrigt, at han baade er et saa 
godt Hoved og et saa godt Navn, at han 
kan sætte sig ud over det. — Hvad han vel 
egentlig ogsaa gør. 

Journalist. 
Jeg holder virkelig ogsaa meget af Adam. 

— Ja, Navnet fik han da Gudskelov fra Fa- 
deren. 

Kammerjunker. 
Og Hovedet fra Tjenestepigen. 

De ler. 

Journalist. 
Forresten tror jeg, han er forelsket. 

Kammerjunker 

ivrig. 

I hvem? 

Journalist. 
I sin gamle Flamme. Fabrikantens Datter 

— Klara Hauge. 

Kammerjunker. 
Nej tror du det. Det var dog forbi, før 
jeg kendte ham. Tanker eftpr. Ja, der er vist 



noget imellem dem. Jeg saa dem spadsere 
sammen forleden. 

Journalist. 

Han blev rasende, da de drillede ham 

igaar. 

Kammerjunker. 

Hvad sagde han? 

Journalist. 
Ja, hvad sagde han. Han forbød dem at 
nævne hende og saa hemmelighedsfuld ud. 
Senere snakkede han raat om Fruentimmerne 
— og saa hemmelighedsfuld ud. Tilsidst fik 
han et Anfald af Menneskehad og Verdens- 
smerte og Selvforagt — 

Kammerjunker. 
Og Storhedsvanvid? 

Journalist. 
Hoho ! Og Storhedsvanvid og vilde skyde ! 
Det endte med, at han smed Maleren og For- 
fatteren ud. 

Kammerjunker. 
Det var da godt. 

Journalist. 
Husker du det Digt, han offenttiggjorde 



for tre Aar siden i en Avis. Det var til 

Klara ! Deklamerer : 

„Og naar kun Venskab kan os sammen binde, 
Da skal det Venskab aldrig, aldrig svinde." 

Kanmerjunker kluklér. Journalist ler stegende. 

Grev Adam kommer fra Baggrunden. Han er en 
hej Mand med kortklippet, blond Haar og stor Mustache. 
Smakke brune Øjne og fremstaaende Underlæbe. Han 
nikker morkt og ser mistænksomt paa dem. 

Adam. 
Godmorgen. Hvad ler I af? 

Journalist. 
Af Baron Lille og Nattens Munterhed. 

Adam. 
Jeg er led og ked af den Munterhed. For 
Fremtiden skal jeg ikke have mere af den. 

Journalist. 
Vil du rejse paa Landet igen? 

Adam. 
Ligemeget, hvad jeg vil. 

Journalist. 
Gnaven idag.^ 

Adam svarer ikke, men gaar frem og tilbage. 
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Journalist 

smigrende. 

Du gjorde det udmærket igaar, da du smed 
dem ud! LuieOphoid. Jeg gaar op og sover 

paa dit Værelse. Oaar hen mod Baggrunden. 

Adam. 
Hvor vil du hen.? 

Journalist. 
Op og sove! 

Adam. 
Man plejer at bede om Tilladelse. 

Journalist. 
Jeg sagde det jo. 

Adam. 
Ja, vær saa god. Lille ligger deroppe og 
snorker. 

Journalist. 
Uha. 

Kammerjunker. 
Du maa prøve paa at overdave ham. 

Journalist. 

HohohO. Gaar. 

LiUe Ophold. 



Kammerjunker 

tert. 

Jeg synes nu oprigtig talt ikke, han er 
det mest passende Selskab for dig. 

Adam 

trækker paa Skuldrene. 

Journalisten? — Din gamle Ven. 

Kammerjunker. 
Aa hvad? Jeg ser ham kun hos dig nu. 
Det kan forresten være morsomt nok. 

Adam 

haanlig. 

Indflydelsesrig Journalist. 

Kammerjunker. 
Reporter. Ha ha-a! Han lader som han 

har Indflydelse. Efterligner journalistens dovne preten- 

siese Udtale: „Jeg sagde til Chefredaktøren idag. 
— De s-gulde virkelig gribe den Sag ander- 
ledes an, kære Ven.** Han ^r ikke ubetinget 
anset mellem sine Collegaer. 

Adam 

misfom^et. 

Han var dog i sin Tid din Ven og Di- 
scipel. Ha! — Hans Stemme er en Blanding 
af din og Redaktørens. 
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Kammerjunker 

med komisk Alvor. 

Men han er meget mere blaseret end jeg. 
Hemykt. Vil du tro, han kan ikke længer lide 
godt Vejr. Han taaler ikke frisk Luft. Han 
maa have truffet en Mand i Byen eller læst 
en Bog, som har givet ham Idéer. 

Adam 

kaster sig i en Stol og ler med en raa, skrattende Latter. Tæn- 
der en Cigaret. 

Naa — han er nu meget rar alligevel. 
Kammerjunker 

lidt stedt. 

Gud bevares! 

Adam. 
Saa længe han er min Ven, kan jeg ikke 
lide, at man taler ondt om ham. 

Kammerjunker. 
Taler ondt — jeg taler ikke ondt om ham; 
men du skulde nu alligevel vogte dig lidt 
for ham. 

Adam. 

opmarksom. 

Saa — aa? — Han bagtaler mig maaske? 

Kammerjunker. 
Hm, nejl — det vil jeg ikke sige; men 
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han er vel ikke helt at stole paa, tror 
jeg, og det er ingen Anbefaling at om- 
gaas ham. Du skal se, han er af dem, som 
synker ; han synker nok ned til et lavere Blad. 

Adam trsekker paa Skuldrene og ser merkt frem for sig. 

LOle Ophold. 

Kammerjunker 

nølende, indsmigrende. 

Hør du — kære Ven! Jeg kom forresten 
for at spørge, om jeg saa kan faa de Penge 
idag, som du har lovet mig? 

Adam 

med en svag UyHlie, som han dog fuldkommen behersker. 

Hvis du vil følge mig til Banken. 

Kammerjunker. 
Ja, kære. varmt. Tak skal du have. Det 
var pænt af dig. Du ved, Du faar dem til- 
bage. 

Adam. 

Gud bevares! Dig er jeg ikke bange for. 

Du bliver nok Kammerherre og Gesandt. 

Hvis du blot kan styre din ondskabsfulde 

Tunge. 

Kammerjunker 

smigret. 

Tja! — For at være Gesandt, maa man 
nu have Penge. 
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Adam. 
Du finder nok en Millionpige! 

Kammerjunker. 

Haha — a ! Det er ikke umuligt. Gnider sine 

Hænder. Det er s'gu dejligt at leve. Vejret er 

yndigt idag. Det er vel bedst, vi gaar om 

en Timestid? 

Adam. 

Ja. Vores Ven Journalisten skal ogsaa 

have nogle Penge. 

Kammerjunker 

ærgerlig. 

Hvad skal han med Penge? 

Adam 

aifejende. 

Det ved jeg virkelig ikke. stryger sig med 

Haanden over Panden. Jeg er forøvrigt nOget træt 

efter igaar. 

Kammerjunker 

muggen. 

Du burde være mere Sybarit. Man kan 
ikke nyde, naar man ikke nyder med Maade. 
Du lever ikke epicuræisk nok. 

Adam 

merkt. 

Jeg er ogsaa led og ked af disse Orgier. 
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Ler ondt. Men jeg kan jo ikke komme til Byen, 

uden at de styrter sig over mig som Aadsel- 

gribbe. 

Kammerjunker. 

tert. 

Jeg haaber ikke, du mener mig. 

Adam 

l«r. 

Nej, Gud bevares 1 Man mener aldrig den, 
man taler med. MUdnende. Naturligvis mener 
jeg ikke dig. Jeg gør gæme mine Venner 
Tjenester; men naar jeg mærker, at de bare 
kommer for Tjenesternes Skyld — 

Kammerjunker 
Ja, naturligvis! ivrfg. Du skulde se at 
holde dem fra Livet — den indflydelsesrige 
Reporter og hans Venner. — Men naar det 
kommer til Stykket, kan du vel ikke undvære 
et Hof som Du kan hundse. 

Adam 

ler smigret. 

Kan saamænd gerne være. Forøvrigt blev 
jeg Uvenner med „Maleren" og „Forfatteren" 
igaar. Merkt De var nu ogsaa for frække. 

Kammerjunker. 
Du skulde ind i det politiske Uv. Hvis 
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du bare vilde, kunde du med Tiden let faa 
en ledende Stilling. 

Adam. 
Og gøre dig til Gesandt? 

Kammerjunker 

trækker paa Skuldrene. 

For din egen Skyld ! Men saa maatte du 
lægge dit Liv an paa det. 

Adam. 
Aa jeg er lige glad med det Hele. R«jscr 

sig, bryster sig, og gaar lien over Gulvet Jeg tænker, 

jeg er nok i det jeg er. Jeg tænker ogsaa, 
at mit Navn som Gentleman er uplettet. 

Kammerjunker. 
Det kunde ikke et øjeblik falde mig ind 
at nægte det. — Hvorfor deltager du forresten 
saa lidt i Selskabslivet? 

Adam. 
Ah ba! — Jeg har for øvrigt gjort Visitter 
i disse Dage og er bleven meget gunstigt 
modtaget. 

Kammerjunker. 
Naturligvis! ser ud af Vinduet Der kommer 
Hauge gaaende. 
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Adam. 
Hauge? 

Kammerjunker. 
Fabrikanten. 

Adam. 
Kommer han herind? 

Kammerjunker. 
Det kan jeg virkelig ikke se paa ham. 

Adam. 
Jeg har aflagt ham en Visit. Der skal 
være en Havefest. — Jeg er inviteret. 

Kammerjunker. 
Kan jeg ikke komme med der? 

Adam 

tert. 

Det tror jeg ikke. 

Kammerjunker. 
Nej, nej I Det var Spøg. — Der var En, 
jeg gerne vilde traeflfe. — Saa du dyrker din 
gamle Flamme? — Hvad er det nu, hun hedder? 

Adam 

rejser sig og gaar frem og tilbage med Tommelfingrene i Veste- 
gabet 

Min gamle Flamme. Jeg sværmede barn- 
ligt for hende for et Par Aar siden og skabede 
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mig dygtigt. Nu er Forholdene noget for- 
andrede. 

Kammerjunker 

tvivlende. 

Du var dog ikke noget rent Barn! 

Adam. 
Aa jo — saa temmelig. Jeg er først be- 
gyndt at blive voksen de sidste Par Aar. 

Kammerjunker 

smiler. 

Efter at du arvede? 

A^am. 
Ja hahal Naar man arver^ lærer man 
Verden en Smule at kende. 

Kammerjunker. 
Naanaa, ikke saa bitter. — Du har dog 
Venner, som holder af dig. 

Adam 

gaar stadig frem og tilbage. 

Klara er forresten en nydelig Pige. 
Kammerjunker 

i uvilkaarUgt hidsigt Udbrud. 

Du er gal, hvis du gifter dig med hende. 

Adam 

stanser et øjeblik. 

Saa, hvorfor det.^ Familien er god nok, 
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maa man sige. Jeg har forøvrigt ikke ytret 
noget som helst i den Retning. Ægteskabet 
frister mig ikke. — En Smule Flirtation. — 

Kammerjunker. 

Ja hold det paa det. — Hauge staar paa 

svage Fødder. 

Adam 

stanser. 

Saa? 

Kammerjunker. 

Man er begyndt at hviske om ham i det 

sidste. 

Adam. 

Det er vist bare Sladder. Man skal ikke 

tro paa, hvad Folk siger. 

Kammerjunker. 
Det er en Frase, man kan nassten altid 
tro, hvad Folk siger af Ondt. 

Adam 

gaar frem og tilbage med Tommelflngreae i Vestegabet 

Det var dog forresten mærkværdigt. 

Kammerjunker. 

Naa hvad! — De gamle Huse raadner. 

— Han har ført et dyrt Liv og forgæves 

prøvet paa at indskrænke sig. Og det er jo 

en vidt forgrenet Forretning. — Børsspil ogsaa. 

Helge Rode: Danaeo gaar — 2 
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Adam 

med et Ustigt Udtryk. 

Jeg skal fortælle dig noget ; men det bliver 
mellem os. Jeg har under Haanden faaet 
Tilbud om at købe hans Fabrik, der ligger 
nede ved Godset. 

Kammerjunker 

triumferende. 

Der kan du se. — Du er gal, hvis du 

køber den. Der er ingen anden, som vil have 

den. 

Adam. 

Hm — det kan jo ikke nægtes, at jeg 

har Fordel af at købe den. — den ligger 

imellem mine Jorder. 

Kammerjunker. 
Vent til han ryger, saa faar du den for 
en Tiendedel. Du er gal, hvis du ikke venter. 

Adam. 
Prisen han forlanger, er unægtelig over- 
dreven høj. 

Kammerjunker. 
Du har da vel ikke svaret? — Hvorfor 
raadfører du dig ikke ogsaa med mig. s«r ud 
af Vinduet Jo, han kommer vist herind. 
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Adam. 
Jeg har svaret meget imødekommende, 
men intet afgørende. Saa det siger man — 
at han vakler? stanser. Naa, foreløbig vil jeg 
dog gerne staa mig godt med ham. 

Kammerjunker. 
Hehe! Klara? 

Adam. 
Han var en Ven af min Far, og han er 
en elskværdig Mand. En fuldkommen Gentle- 
man. Naa, jeg kan jo tænke over Sagen. 

Kammerjunker. 
Det synes jeg du skulde. 

Adam 

gaar fremdeles. 

Det var dog forresten mærkværdigt. 
Kammerjunker 

nelende. 

Hvis du ikke køber den, og Hauge ramler, 
saa bliver den lille Datter maaske lettere til- 
gængelig. 

Adam 

ler haanligt 

Du raisonnerer nobelt. Men jeg er snarere 
bange for, at saa var Venskabet ude. 
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Kammerjunker. 
Jeg raisonnerer som en Verdensmand og 
udelukkende til din Fordel. Det ærgrer mig 
at se Folk gøre Dumheder. Og hvis der er 
noget ved dig, saa. maa du da være Mand 
for at gøre den lille Dame til din Elskerinde. 

Adam 

bryster sig. 

Jeg tænker, jeg er er lige saa meget Mand 
for det som nogen anden. Forresten taler 
man ikke saaledes om en Dame. 

Kammerjunker. 

Ja lad os se, hvordan du taler, naar Hauge 

er ramlet. 

Hauge 

kommer frem i Havedøren. Han er en hej smuk lys 
Mand, noget far, sirligt klædt. 

Hauge. 
Jeg falder nok lige ind i Huset. 

Adam 

imod ham. 

Goddag 1 Goddag, Herr Hauge! 
Kammerjunker 

bukker. 

Hauge 

tfl Adam. 

Hvor De har forandret Dem 1 Trykker haos 



21 



Haand. Maa jeg takke Dem for Deres gen- 
tagne Besøg. Jeg beklager, at jeg ikke har 
været hjemme. 

Adam. 
Jeg var saa lykkelig at se Deres Frøken 
Datter i Haven og kunde ikke nægte mig den 
Fornøjelse at hilse paa hende, saa jeg gik 

ikke helt forgæves. Byder Hauge at sætte sig. 

Hauge 

i en Lænestol. 

De kommer fra Godset? Har ikke været 
længe i Byen? Ja min Datter har jo dog 
truffet Dem i Selskab. 

Adam 

har ogsaa sat sig. 

Jeg har været her en Ugestid. Ellers har 
jeg mest holdt mig hjemme det halve Aar, 
siden jeg kom fra Udlandet. 

Hauge. 
Javist ja. De har været i Udlandet. Det 
har De jo. Vi har knap nok truffet hinanden 
i tre Aar, tror jeg. Tiden gaar. 

Adam. 
Vi saaes vist en enkelt Gang for to Aar 
siden. Ved min Faders Død. 
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Hauge. 
Ja rigtig, ja. Ved Deres Faders Begra- 
velse saa jeg Dem jo. Ja vist ja! Tiden 
gaar. Jeg holdt meget af Deres Fader. 
Liue Ophold. Men hvor De har forandret Dem. 
— En stor, stærk Mand med vældigt Skæg. 

LiUe Ophold. 

Kammerjunker. 

Hvad synes Herr Hauge om den tidlige 

Sommer? 

Hauge. 

Dejligt. Naar man blot kan nyde det. 

Jeg maa jo paa Kontoret hver Dag. Men 

saa smager det godt at komme ud til Villaen. 

Adam 

med en uvillig Bevægelse. 

Jeg synes, man har Vinteren i Kroppen 

endnu. Tavshed. 

Kammerjunker. 

Jeg ser sommetider Herr Hauge køre forbi 

mine Vinduer. 

Hauge. 

Jeg plejer at køre. Det er jo næsten paa 

Landet. Min Vogn kommer og henter mig. 

Til Adam. Den kommcr her om lidt. — Klara 

er inde og prøver nye Kjoler, og hun kommer 

nok og henter mig. De unge Piger er gale 

om Foraaret med deres nye Kjoler. 
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Adam. 
Ja Gudskelov. 

Hauge. 
Jeg tænker mig, de ser paa Æbleblom- 
sterne, saa maa de have en Æbleblomstkjole, 
og de ser paa Syringerne, saa maa de have 
en Syringkjole og saa videre, og saa videre. 
En ung Dames Garderobe er som en Have. 

Kammerjunker. 
Meget poetisk! Man mærker, at Herr 
Hauge er en gammel Taler. 

Adam. 
Ja hvorfor trak De Dem egentlig ud af 
det politiske Liv? Det siges, at De var den 
bedste og vittigste Taler, man havde. 

Hauge 

stryger sig let over Panden med et svagt SmiL 

Forretningerne krævede det, da min Fader 

døde. 

Kammerjunker. 

Forretningslivet maa dog ogsaa være in- 
teressant. Det har vel sin Spænding? 

Hauge 

ser frem for sig. 

Ja vist — ja vist. Det har store Til- 
lokkelser. 
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Kammerjunker 

skarpt iagttagende. 

Spændende ? 

Hauge 

ser stivt frem for sig. 

Ja vist — Stundom — 

Tavshed. 

Hauge. 
Naa, det glæder mig, kære Grev Adam, 
at vi faar Dem at se hos os. Og det vil i 
det Hele være mig kært, om De føler Dem 
hjemme derude som i gamle Dage. Jeg vilde 
netop spurgt Dem, om De ikke vilde tage 
nogle Venner med. Hvis De, Herr Kammer- 
junker, vil gøre mig den Fornøjelse, saa er 
De velkommen. — Det er kun en lille Have- 
fest, som vi plejer at fejre om Foraaret. Vi 
har altid holdt af at se unge Ansigter paa 
vort gamle „Lykkebo". 

En Vogn beres komme og stanse udenfor. 

Kammerjunker. 

som atter har taget Plads i Vindueskarmen, ser ud. 

Der kom Vognen med Deres Frøken 
Datter. 

Adam. 
Vil Frøkenen dog ikke komme ind? 
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Hauge. 

Et øjeblik maaske. Gaar til vinduet og vinker. 

Adam. 

Maa jeg ikke ? Han skynder sig ud i Haven. Hauge 

felger efter ham. Et Øjeblik efter kommer Klara hurtig ind 
fulgt af de andre, som bliver staaende i Deren. Klara er hej og 
slank med et lille Hoved, blond, kruset Haar, bled, hvid Hud, 
viltre, merke Øjne, der flakker omkring. 

Hauge 

ser fomejet paa hende, slaar Hænderne sanunen i hiunoristisk 

Beundring. 

Næ-h — ny Kjole! 



Ny Kjole! 



Adam 

ger det samme. 



Klara 

halvt forlegen, halvt fomejet, flakser med Armene som med et 
Par Vinger og vender Hovedet bort. 

Adam. 
De flakser med Vingerne. 

Hauge. 
Hun svirrer som en Guldsmed. 

Klara 

vender sig og ser Kammeijunkeren. 
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Kammerjunker 

bukker. 

Maa jeg ogsaa tillade mig at kompli- 
mentere. 

Klara 

pludselig stiv. 
Nej aldeles ikke. vender sig mod Adam. 

Kammerjunker 

bukker stedt og flov. 

Adam. 
Ja, det er Æbleblomstkjolen, hvid og rød. 

Baron Lille 

nitten Aar, kommer fra Baggrunden. Han er i Kjole og Hvidt 
noget uordentligt og smudsigt. Han opdager forst, da han staar 
midt i Stuen, at der er Fremmede. 

Undskyld, jeg vidste ikke — 

Adam. 
Naa er det dig.^ 

Lille. 

Jeg m-aa nok gaa. Bukker gentagne Gange for sel- 
skabet 

Adam 

forestiller ham. 

Lille 

bukker stivt og ceremonielt og trykker hver enkelt i Haanden. 

staar derefter et éjeblik tavs. 

Undskyld — jeg m-aa nok skynde mig. 
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jeg skal i M-iddagSSelskab. Bukker atter sUvt, nikker 

til Adam. F-arvcl — jeg maa desværre afsted. 

Meget hurtig ud i Baggrunden. 

Kammerjunker 

der har staaet med Ryggen til de andre og let, saa han klukkede, 

vender sig. 

Det var vist en Frokostmiddag. 

Hauge 

elskrærdig. 

Naar man er saa ung som Baron Karl, 
saa holder man Middag, hvad Tid det skal 
være. — Tag Deres Fætter med ud til os, 
Grev Adam. 

Adam 

viser Klara nogle Nipsting paa en Etagere. 

Saadan ser De ud, den yndigste Rokoko- 
prinsesse. 

Klara 

ser ivrig paa den. 

Adam. 
Se hvor smigret 1 

Klara 

koket. 

Nej slet ikke. — De er bleven saa fader- 
lig, Grev Adam! 
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Adam 

lidt flov. 

Ja hvad — jeg er jo ikke noget Barn 
længere. 

Klara. 
Er De fire Aar ældre end jeg? 

Adam. 
Seks og tyve Aar er jeg jo. 

Klara. 
Pyt! Vent nu til vi bliver Naboer. De 
vedy jeg skal ned og besøge en gammel 
Tante i Nærheden af Dem. 

Adam. 
Saa haaber jeg, at nogle Rideture me4 
Dem vil gøre mig meget ungdommelig. 

Kammerjunker 

der ser ud af Vinduet. 

Nu faar du vist Besøg, Adam. 

Adam. 
Af hvem? 

Kammerjunker. 
Der kommer En paa Gaden, som jeg 
mødte paa dine Trapper igaar, da her ingen 
var hjemme. 
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Adam. 
Hvad var det for En? 

Kammerjunker 
Det er maaske bare En, der vil tigge. — 
Han kommer dernede, en bleg Fyr med en 
lille graa Hat. Den er ikke større end en 
Lærkerede. 

Adam 

gaar til Vinduet. 

Kammerjunker. 
Nu er han skjult bag Buskene. 

Adam. 
Det kan da ikke være Aage. — Han ser 
dog vel ikke ud, som om han vil tigge. 

Kammerjunker. 
Hvem er Aage? 

Adam. 
Aa, det er en ung Maler, som jeg har 
havt en Del med at gøre. Jeg ved, han har 
søgt mig. 

Klara har nærmet sig. 

Kammerjunker. 
Mæcenasl 



} 
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Adam. 
Naa, det er forresten en Slags Ven af 
mig — en Studenterkammerat. 

Hauge 

som ogsaa har nærmet sig. 

Som De ikke har set i lange Tider? 

Adam. 
Han har opholdt sig i Udlandet nogle Aar. 
Vi var meget sammen i sin Tid. Hvordan 
han er nu, ved jeg ikke. Naa, han havde 
forresten adskilligt Talent, men kom fra smaa 
Kaar. Faderen er Snedker. 

Kammerjunker. 

Det er jo glædeligt. Grev Adam blev 

Uvenner med en Maler igaar, og idag faar 

han en ny. 

Adam 

ler. 

Kammerjunker. 
Det er den evige Fornyelse. 

Alle ler uden Klara. 

Adam. 
Naa — han er nu bedre end de andre! 

Klara. 
Hvad var det, De sagde, at han hed! 
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Adam 

idet han ser ud i Haven. 

Aage. — Aage Volmer hedder han. 

Aage 

kommer frem i Havederen. Han bliver staaende med Hatten i 
Haanden og bukker. Han er middelhej, slank, af en serafisk 
Skenhed med store, glansfulde Øjne. Der er noget af et Barn 
ved ham. Han er tarvelig, men ordentlig klædt. Han ser alvorlig 

og sergpnodig ud. 

Adam 

imod. ham. 

Naa, det var dig alligevel. — Goddag, 

min kære Aage. — Har du været længe i 

Byen? 

Aage 

der taler med dsempet Stemme. 

En Uge, tror jeg. — jeg har søgt dig. 

Adam. 
Jeg har været meget ude. — Maa jeg fore- 
stille dig? 

Aage 

gaar et Par Skridt firem. Da ser han Klara. Stanser — stirrer 
et ^eblik paa hende — saa bukker han dybt og siger anstrengt 

med svag Stemme. 

Vi kender vist hverandre. — Det vil sige, 
jeg ved ikke om Frøkenen husker mig. 

Klara 

har staaet stiv og bleg, nu bejer hun Hovedet 
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Adam. 
Naa, De kender hinanden. Men jeg maa 

dog forestille dig. Forestiller ham for Hauge og Kammer- 
junkeren. 

Hauge. 
Jeg ser, De kender min Datter. 

Aage 

med tilkæmpet Ro. 

Jeg har paa en Maade været — Frøke- 
nens — Skolekammerat. 

Hauge 

ser paa Klara. 

Nej har De det. 

Klara 

nervest 

Husker du ikke Far, da Mor var død, og 
jeg boede hos Faster og Onkel Jacob. Da 
læste Herr Volmer sammen med mig og 
Fætter Karl, som døde. 

Aage. 
Jeg kom saa sent frem. — Jeg var saa 
meget ældre end de andre, xii Hauge, hvem han 
ser roligt md i Øjnene. Deres Søster — Kammer- 
herreinden — var saa god at tage sig af mig. 



33 



Adam. 
Naa det var før du kom til Byen — og 
vi lærte hinanden at kende? 



Klara 

til Aage, idet hun forseger at smile. 

Saa De kender mig dog igen? 

Aage 

ser varmt paa hende. 

Ja, det gør jeg — De er — som før. 

Hauge. 
Ja, vi skal vist se at komme afsted. 



Klara 

river sig les fra sine Tanker. 



Ja. 



Kammerjunker 

bukker for Hauge og Klara. 
Jeg anbefaler mig. TU Adam, idet han gaar. Jeg 

vil op og se paa Lille. 

Hauge 

der er i Færd med at gaa. 

Et Ord, Grev Adam, før jeg gaar. De 
har anmodet mig om nogle Oplysninger. En- 

Helge Rode: Dansen gaar — 3 
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kelte kan jeg give Dem straks. Jeg søgte 
Dem tildels i den Anledning. 

Adam 

en Smule besvaeret 

Hvis De vil ulejlige Dem herind. Tii Kiara. 

Undskyld et Øjeblik. De gaar ud l Baggrunden. Man 
ser dem gennem Portiererne. 

Aage 

staar ved Vinduet og ser ud. Da han og Klara er alene, nærmer 
han sig et Par Skridt til hende, der har sat sig i en Lønestol. 

Klara. 
Aa, her er forfærdelig varmt ! Hun lesner sit 

Slag. 

Aage 

staar støttet til Bordet, skselvende. 

Det er længe siden — 

Klara 

rejser sig og gaar til Havedøren. 

Aage 

staar og ser ned. 

Har De — rent glemt mig? 

Klara 

vélider sig imod ham med et usikkert Smil. 

Glemt? 
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Aage. 
Aaja, det er saa længe siden — vi gik 
med hinanden ved Haanden. 

Klara 

tUkaempdt rolig. 

De har jo opholdt Dem længe i Udlandet. 
Hvad har De gjort der? 

Aage 

tænker efter. 

I de sidste Aar har jeg mest tænkt paa 
mit Arbejde. Derfor holdt jeg op — at skrive 
— skrev ikke længer — men saa — 

Klara 

svagt ironisk. 

Deres Arbejde — naaja, det var jo rime- 
ligt. Ser ængsteligt mod Baggrunden. 

Aage. 
Men saa — men saa — 

Klara 

med kunstlet Ligegyldighed. 

Vil De Mive hjemme nu? 

Aage 

åer paa hende. 

Ja. 



36 



Klara. 
Men De vilde maaske hellere være ude? 

Aage 

holder den ene Haand for Øjnene, som om det smertede ham at se 
hende, og presser den anden Haand mod I^ertet 

Jeg tror, jeg vilde helst falde død om nu. 

Han behersker sig. Ser nu paa hende med et glansfuldt Blik. 

Klara, Jeg er kommen for at hente Dem. 

Klara 

ser hastig mod Baggrunden. Gaar nogle Skridt derhenad. 

Kommer du dog ikke snart, Far? 

Hauge 

kommer ind fulgt af Adam. 

Naa ja, saa hører jeg nærmere fra Dem. 

Adam 

idet han rækker ham Haanden. 

Det skal De. — Tanken tiltaler mig jo i 
det Hele særdeles. Men indtil videre maa 
jeg jo have frie Hænder. 

Hauge. 
Javist — selvfølgelig! — Naa, Farvel, 
Farvel! Saa ser vi Dem hos os. — Farvel, 
Herr Volmer. 

Adam 

bukker. 
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Klara 

rækker Adam Haanden med et frysende Smil og nikker til Aage 

uden at se paa ham. 

Aage 

bejer sig. 
Hauge og Klara gaar ud af Havedøren fulgt af Adam. 

Aage 

sætter sig. Han stetter Albuerne paa «ine Kn«, holder Hovedet 
i sine Honder og siger frem for sig : 

Aa gid — gid ! Lefter Hovedet. Hun har ikke 
glemt mig. Men hun er langt borte. 

Adam 

kommer ind. 

Aage 

ser op. 

Adam. 
Smuk, ikke sandt? 

Aage 

bejer Hovedet. 

Adam 

sætter sig. 

Lidt koket, maaske? 

Aage. 
Er — hun — koket.? 
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Adam. 
Koket og forfængelig. — En rigtig Kvinde. 

Aage 

ser ned. 

Kvinde er hun. — Ynde — 

Adam. 

Ja Kvinde er hun. Som red en ubehageUg Tanke. 

Paa én Gang bliver hun stiv. — Naa, Uge 
meget. Du har kendt hende før, hører jeg. 

Aage. 
Det er længe siden. — 

Ophold. 

Adam. 
Du er noget tvær, synes jeg. 

Aage. 
Du maa undskylde mig. Jeg har de 
sidste Aar været saa lidt sammen med Men- 
nesker — saa jeg er vist bleven lidt underlig 
— maaske. — Du maa ikke tage mig det 
ilde op. — Vi er maaske bleven lidt fremmede 
for hinanden. 

Adam. 
Det skal vel være min Skjdd? 



39 



Aage 

ser troværdigt paa han. 

Nej — jeg mener ikke, at det er nogens 
Skyld. — Saadant er vist ganske naturligt. 

Adam. 
Jeg tænkte, at jeg maaske var bleven 
storagtig eller saadan noget. — Dm har skre- 
vet noget sjelden til mig, synes jeg. 

Aage 

ryster afvisende paa Hovedet 

Det tænkte jeg ikke paa, at du var 
bleven storagtig. Tier uat. Jeg troede, maaske 
du havde været stødt paa mig. Jeg hørte 
saa lidet fra dig de sidste Aar, — Derfor 
skrev jeg ogsaa mindre. Det ligger vist heller 
ikke for mig — at skrive. 

Adam 

trsekker paa Skuldrene. 

^^h j% Sidei* forreste heller ikke skrive 
længer. 

Aage. 
Jeg troede, jeg maaske havde saaret dig 
— du sendte mig en Gang et EHgt, sqm 
jeg — som jeg gjorde nogle Indvendinger 
imod. 
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Adam 

synes farst efter nogen Eftertanke at erindre. 

Naaja — jeg husker — du skrev noget 
overlegent om det. 

Aage 

med lidt hvast i Stemmen. 

Det var ikke for at være overlegen. — 
Jeg maatte sige, hvad jeg mente, da du bad 
mig. — jeg tror, jeg syntes det var lidt svul- 
stigt — lidt sentimentalt, mener jeg. Men 
jeg kunde jo tage Fejl. 

Adam. 
Ja, bah. Lad os ikke tale om det latter- 
lige gamle Rimeri. Det var skrevet til en 
lille Pige. citerer: ^Og om kun Venskab — " 
Ha! Jeg synes selv, det var noget Pøjt, om 
det ogsaa for den Sags Skyld var lige saa 
godt, som meget andet der — naa ja — 

Aage. 
Har du ellers skrevet eller malet noget.? 

Adam 

haanlig. 

Nej Gudskelov. Jeg har forlængst slaaet 
de Griller af Hovedet. Hvorfor Pokker skulde 
jeg ogsaa skrive og male. Jeg behøver hel- 
digvis ikke at gøre noget for at leve. 
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Aage. 

Er du kommen til at se saaledes paa 

dette? 

Adam. 

Jeg er Gud ske Tak bleven noget mere 
erfaren. Jeg holder meget af god Kunst og 
tør sige, at jeg forstaar mig en Del paa det; 
men jeg betragter ikke Kunstnere som Hel* 
gener. Ryster paa Hovedet Nej, min kære Aage, 
jeg tænker, de er omtrent, hvad Medicin- 
mændene er hos Indianerne. Hahal Bedre 
Hoveder end Mængden, ret fiffige Folk, som 
tager andre ved Næsen med dunkel Tale. 

Aage 

ser paa ham. 

Mener du det? 

Adam 

tnekker paa Skuldrene. 

Naaja — tildels. Hvad nu dig angaar, 
saa ved jeg ikke, hvad du duer; men du er 
i al Fald foreløbig et godt Skind, som jeg 
holder meget af. — Hm, det er med Kunst 
som med Kærlighed — man kommer med 
Tiden til at se mere cynisk paa begge Dele. 

Aage 

ser alvorlig paa ham. 

Jeg troede alligevel, at man inderst inde 
kunde bevare sin Respekt for — det Helligste. 
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Adam 

trnkker paa Skuldrene. 

Ord, Ord! siaarover. Naa, du har jo ud- 
stillet. Jeg har endnu ikke set dine Sager 
— men jeg skal derud. — Vi maa jo se at 
skaffe dig et Navn. Tænker paa det foregaaende. Pi- 
gerne er søde, det véd Gud, og de er alle 
til det samme. 

Aage 

ser igen paa ham. 

Vi trænger dog alle til Kærlighed. 

Adam 

stryger sig over Panden og ser et Øjeblik alvorligt frem for sig. 

Ja — det er vist sandt. — Vi trænger 
til Kærlighed. 

Aage 

meget dasmpet. 

Jeg tror ikke, vi kan aande i en Luft, hvor 
der ikke er Kærlighed. Tavshed. Hvis man ikke 
kan være helt ensom — og Ensomhedens 
rene Luft er maaske Døden. 

Adam. 
Haha! Var du kommen igaar, saa skulde 
du kendt en Luft fuld af Venskab. Den lug- 
tede af Tobak og Vin. Den sidder endnu i 
Gardinerne. Puh! Saa er Kærligheden dog 
bedre; for Pigerne er søde, og de er alle til 
det samme. 
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Klara 

kommer til syne i Verandadøren. Htin bliver staaende forpustet 

Grev Adam, der var et Ord jeg skulde sagt. 

Adam 

rejser sig. 

Er De der — fortryllende Frøken Klara? 

Imod hende. 

Klara 

uden at se paa Ai^e, som har rejst sig. 

Jeg skulde bede fra Far, om De ikke 
ogsaa vilde tage Deres Ven Volmer med 
imorgen } 

Adam. 
Naa ja — der staar han. 

Klara 

lidt forvirret 

Jeg skulde spørge, om De vilde? 

Ser pludselig paa ham. 

Aage 

sagte. 

Tak. 

Klara. 

Naa ja — saa Farvel. Vognen holder 

herude. Nikker til Adam, sender Aage et Blik og skynder 
sig ud. 

Adam 

»igerlig. 

Ja, det er et Bal. — Har du Klæder? 
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Aage 

Delende. 

Nej — jeg kan maaske faa lejet. 

Adam 

vrængende. 

„Lejet". — Jeg har en Dragt tilovers, den 
kan vi faa syet om. 

Aage. 
Ja Tak — hvis jeg maatte — laane den. 

Adam 

slaar over i nerves Venlighed. 

Snik, Snak — laane! — Du ser i det 
Hele taget ikke meget pragtfuld ud. 

Aage. 
Jeg har haft det lidt smaat sommetider. 

Adam. 
Naa — aa — ! 

Aage. 
Ja hvis du — eller din Far ikke havde hjul- 
pet mig. — Men naar jeg fik Penge, var jeg 
sommetider letsindig — saa spiste jeg lidt godt 
og drak fin Vin. 

Adam. 
Ja jeg hørte af en eller anden, at du 
svirede. 
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Aage. 

Aaja — sommetider. Jeg vilde gerne være 

glad mellem Kammerater — men det er tidt 

vanskeligt at binde sig til Menneskene — 

og Livet. 

Adam. 

Naa ja, lige meget med det! — Nu gæl- 
der det om, at vi faar dine Billeder til at 
gaa. Det gælder om at vinde Bladene. — 
Du maa lære Mennesker at kende. Saa faar 
vi fat i nogle taabelige Rigmænd, som køber 

dine BiUeder. 

Aage 

stlUe. 

Jeg havde tænkt, at du skulde have de 
bedste for alt det, jeg skylder dig. 

Adam. 
Det haster ikke. Vi er jo gamle Venner. 
— Se der har vi Lille. 

Lille 

kommer, fulgt af Kammerjunkeren og Journalisten, som bliver 

staaende i Baggrunden. 

Det var en g-uddommelig Skandale — 

Hilser paa Volmer — at jeg Var i K-jole. Jeg 
troede det var det, I talte om. TU Kammerjunkeren. 

Men hun saa nu meget venligt paa mig 

alligevel. Danser henrykt omkring paa Gulvet 
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Kammerjunker. 
Pas paa, at Lille ikke tager din — for- 
dums Flamme. 

Adam. 
Flamme — Sludder! Det er simpelthen 

en sød Pige. ^(uu* mod Baggrunden. 

Aage 

ser fra den ene til den anden med et smerteligt Blik. 

Lille. 

griber fat i Aage og vil danse med ham. 

H-urra for Klara Hauge! Hende skal vi 
slaas om alle sammen! 

Aage 

ger sig heftig fri. 

Kammerjunker 

ivrig. 

Hvorfor vil han ikke danse.? 

Adam 

med et ondskabsfuldt Glimt i øjet. 

Jovist skal han danse. 

Aage 

tager sin Hat 

Jeg vil ikke — danse. — Jeg vil heller 

gaa. Oaar hurtig mod Dåren. 



I 
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Adam 

sUnser ham. Legger Armen om hans Skulder. 

Hvad er nu det? Er du vred? 

Aage 

ryster paa Hovedet 

Jeg vil hellere komme igen, naar du er 

alene. Han gaar hardg ud. De ser benauede efter ham. 

Lille. 
Hvad? — Han var da l-øjerlig. Han f-or- 
svandt paa en underlig Maade. 

Kammerjunker. 
Haha— a! — Som en Aand! — Med Lærke- 
reden i Haanden! 

Tæppet. 



ANDEN AKT. 



Hauges Villa og Have. Husets to-etages Fa9ade 
træder frem paa skraa fra venstre. Paa Gavlen staar 
Navnet »Lykkebo* i Guld over Gavlvinduet Under 
dette er en lav Terrasse, fra hvilken tre Trin fører ned 
til Haven og en aaben Glasdør ind til Havestuen. Vil- 
laen er gammel, de hvide Murvægge er tildels dækket 
med Efeu. Det er lys Eftermiddag hen imod Solnedgang. 
Haven begrændses af en Hæk, i hvilken der er en Laage 
ud til Vejen. Gange snor sig omkring Blomsterbede og 
Buskads. I Forgrunden staar et blomstrende Kastanietræ, 
til hvilket en Bænk støtter sig. Lille sidder paa Bænken. 
Aage staar paa Terrassen og ser mod Baggrunden, hvor 
Vandet skimtes længst til højre. Fra Havestuen høres 
Dansemusik; fra Buskene i Baggrunden Hvisken, Snak- 
ken, Latter og Kys. Frem fra Buskene konmier Kammer- 
junkeren og en pur ung Pige. Hun løber hurtig, ly- 
stig dansende fra ham op paa Terrassen og ind 

Kammerjunker 

gaar muntert hen imod Forgrunden. 

Halløj LUle! Sidder du der? 
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Lille 

sergmodig. 

Ja. 

Kammerjunker. 
Hvorfor danser du ikke? 

Lille 

grsdeførdig. 

Aa — jeg ved — saamænd ikke. 

Kammerjunker. 
Er du bleven træt af dit vilde Liv, eller 
hvad fejler du? 

Lille. 
Jeg ved saamænd ikke. Jeg tr-or jeg har 
faaet S-pleen. 

Kammerjunker. 
Haha — a! Har du faaet „S-pleen**? 

Lille. 
Jeg vil begynde et nyt L-iv. 

Kammerjunker. 
Det bliver jo aldrig til noget. 

Lille. 
Det er saa for-d-ømt vanskeligt. Jeg tror 
jeg vil blive h-ellig og gaa i K-irke. 

Helge Rode: Dansen gaar — 4 
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Kammerjunker. 
Ja, gaa du blot i K-irke. Jeg har vig- 
tigere Ting for. Jeg skal op og d-anse. 

Lille. 
Jeg har ikke været i K-irke, siden jeg blev 
døbt og k-onfirmeret. Det er maaske vig- 
tigere end at gaa op og danse. 

Kammerjunker. 
Dans kan være vigtigt nok. Man kan 
danse sig til de allerbedste Ting her i Livet. 

Lille. 
Er du ogsaa f-orelsket? 

Kammerjunker. 

I hvem? 

Lille. 

I Klara n-aturligvis. Hun er g-uddommelig 

dejlig. 

Kammerjunker. 

Nej, det lader jeg Jer andre om. Jeg vil 

bare haabe, at Adam ikke gifter sig med 

hende. 

Lille. 

Det vil jeg ogsaa h-aabe. Det var pænt 

af dig-? Er det for m-in Skyld, du haaber 

det? 
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Kammerjunker 

forbitret ved Mindet. 

Hun har været uforskammet mod mig. 
Det taaler jeg ikke. 

Lille. 
Jeg tror ogsaa, hun g-jorde Nar af mig, 
men jeg er ikke vis paa det. 

Kammerjunker. 
Der er noget mellem hende og den unge 
Maler. Jeg saa dem ved Bordet. — Det er 
Kjærlighed, Lille ! Man bytter øjne og træder 
hinanden paa Tæerne og rører ved hinandens 
Fingre, naar man rækker Smørret. 

Lille 

lidelsesfuldt. 

Har du nogens-inde lidt af S-pleen? 

Kammerjunker. 
Haha — a! 

Lille. 
Du maa nu indrømme mig, at hun er 
g-udd-ommelig dejlig. — Uha! Hun var v-æl- 
dig kold, da hun dansede med mig. 

Kammerjunker. 
Det bliver rart for Adam, naar han op- 
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dager det med den lille Maler. Men han er 
blind. 

Lille. 
H-vorfor bliver det rart.? 

Kammerjunker 

fnisende. 

Kvindebetvingeren. 

Lille. 
Er Adam en K-vindebet-vinger? 

Kammerjunker 

ler lystigt, rejser sig og slaar ham paa Skulderen. 

Nu skal vi op og danse, LiUe. Du har 
vel ikke S-pleen i Benene? 

Lille 

sorgmodig. 

Jeg t-ror det skam næsten, springer op. Jeg 
vil nu alligevel prøve en Gang til. Uha, 
Jjare hun ikke var saa i-iskold! 

De gaar op og ind. Hauge og Grev Adam kommer frem paa 

Terrassen. 

Hauge. 
Ah — godt at trække lidt frisk Luft. — 
De er en lykkelig Mand, som kan danse og 
drikke og gøre, hvad De vil. 
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Adam 

som holder et Glas fiedvin i Haanden. Smiler beklagende. 

De kan ikke længer? 

Hauge. 
Denne velsignede Læge og mit Hjerte har 
indgaaet en fordømt Pagt og forbyder mig 
alt. Et Par Glas Vin, saa hamrer Hjertet, 
saa jeg let kan ligge der. Med et vemodigt smii. 
Naa, saa maa man nøjes med at tænke paa 
sin Ungdom. Ungdommen er en skøn Tid, 
hvad? — Man spiser og drikker, og alt er 
selvfølgeligt. — Man maa glæde sig over Li- 
vets Goder, Grev Adam, og over Erindringen 
om dem. Tid og Rum byder ikke paa en 
Smule andet. serAage. Naa, staar De der? 
Danser De ikke? 

Aage 

glad. 

Ikke denne Dans. Den næste. 

Hauge. 

Jaja. Han og Adam sætter sig forrest paa Terrassen. 

Hauge 

til Adam. 

Man sidder og ser paa blaat Vand og 
drikker rød Vin. Det bedste i Verden! — 
Jeg har en hel Hjemekasse fuld af Billeder 
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med blaat Vand og rød Vin. tu Aage. Jeg 
har endnu ikke faaet Tid til at se Deres lille 
Udstilling. Jeg haaber, De har Fornøjelse af 
den. Synes man om den? 

Aage 

nænner sig med et Smil. 

Det kan jeg ikke sige. Der er nogle af 

de unge, som synes om den. Jeg ved heller 

ikke rigtig, om jeg er saa fornøjet med den 

selv. 

Hauge. 
Ikke.? 

Aage. 

Der er en Del gamle Ting imellem. Jeg 

mener Billederne er fra forskellige Tidspunkter 

i min — Udvikling. 

Hauge. 
Naa der er gamle Ting med? 

Aage. 
De fleste er lidt ældre — forholdsvis — 
fra et Par Aar tilbage. Det er Billeder af 
Fattigdom. Jeg tror ikke Folk synes om dem. 
Der er saa megen Sult og Last i dem. 

Hauge. 
I min Ungdom tænkte vi ogsaa, at saa.- 
dant skulde virke. Forbedre — javist. Jeg 
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forstaar det godt. Men Alderen tærer paa 

Troen. 

Aage. 

Jeg var vist meget barnlig dengang og 
ikke helt mig selv. Jeg troede paa Medliden- 
heden, at den skulde gøre alting godt. Nu 
kan jeg ikke tro saa meget paa den alene. 

Hauge 

interesseret. 

I Deres senere Billeder er De en anden, 
mener De? 

Aage. 

Det er noget andet. Der kom noget nyt 
op i mig — ligesom Musik. Jeg kom til at 
tro mere paa Skønheden — at den kunde 
gøre noget godt, — paa Farverne og Solen 
og Stjernerne og Blomsterne, at de kunde 
komme til at betyde noget mere for Men- 
neskene. Jeg tænkte mig en ny Skønhed 
— jeg mener ligesom en klar, gennemsigtig, 
aandsbevidst Skønhed, som gjorde Menne- 
skene større, højere, saa de foragtede det 
lave. stærkere. Ja, det tror jeg paa, at om 
man samlede Skønheden — Alverdens Skøn- 
hed i al dens Vælde, Dæmpet. Alkærlighedens 
Toner og Farver — at den kunde skabe Sam- 
følelse, — at den kunde aabne det store Liv 
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for os — gøre det klarere, gennemsigtigere. 
Baade Livet og ogsaa Evigheden! SmUer smerteugt. 
Aaja jeg tror paa Skønheden og den briste- 
færdige Lykke. 

Adam. 
Ja det er kun kedeligt, at Folk ikke vil 
se den nye Skønhed — ja ,misforstaa mig 
ikke. Jeg synes for en stor Del, det er Folks 
Skyld. Venligere. Naa du skal se, at nu gaar 
det forresten nok. Vi har jo allerede næsten 
Bestillinger til dig. — Det er Forbindelser, 
det kommer an paa. 

Aage 

efter et lille Ophold. 

Maaske er Billederne ikke gode nok. Jeg 
tror jo ikke saa meget paa Folk. Ja det 
lyder vist ubeskedent; men jeg mener, man 
er nødt til at tro mere paa sig selv. smiier 
forlegent. De maa undskylde, at jeg taler saa 
meget om mig selv. 

Adam 

trækker paa Skulderen. 

Jeg synes forresten, Du har mistet Troen 
i dit sidste Billede. Du kalder det „Fortviv- 
lelse". Lidt skadefro til Hauge. Det Skulde De Se, 

Det er bare noget Sort med et Par øjne i. 
Jeg vil forøvrigt ikke nægte, at de er ud- 
tryksfulde. 
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Aage. 
Navnet er galt. — Jeg er vis paa, at det 
er galt. Det skulde ikke heddet „Fortviv- 
lelse". Det skulde heddet „Ensomhed". 
Jeg malede det i en mørk Tid. Jeg tror 
ikke Folk forstaar det. Jeg mener, at Sjæ- 
len, naar den er ganske ensom, føler en 
dyb, ligesom uendelig Forfærdelse. Naar 
intet i Udenverdenen spiller ind med, mener 
jeg — intet af Sanseverdenens Skønhed spejler 
sig i den, da er Sjælen ganske sort. — Efter 
en kort, lys Latter. Jeg har grublet saa meget over 
dette, om Sjælen, naar den var ganske ene, var 
lys eller mørk; men den Gang følte jeg, at 
den var bælgsort. Vi maa aabne Øjnene — 
vi maa aabne Armene for at favne. Hvis 
den Blinde føler Lys i sit Indre, saa er det 
vist alligevel Solens Lys. Undskyld mig — 

jeg taler vist for meget. Nikker henlmod Adam. 

Det kommer vel af, at vi i gamle Dage talte 
saa meget sammen og troede, at vi forstod 
hinanden saa godt. — Nu hørte Musikken 

vist op. Bukker kejtet og gaar. 

Adam 

raaber efter ham. 

Du skal se, det kommer nok til at gaa 
udmærket med dine Sager. 
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Hauge. 
En drømmende Yngling; men fin forresten. 

Adam. 
Ja, vi er jo gamle Venner. Man kan 
næsten ikke lade være med at holde af ham 
— selv om man ærgrer sig lidt over det — 
og han er jo flittig. 

Hauge. 
Nuvel, nuvel ! Jeg siger ingen Ting imod 
det. Men jeg forstaar mig blot ikke rigtig 
paa Nutidens unge Mænd. Gør De? De kan 
være saa fortræffelige, de være vil, men jeg 
synes blot ikke, de er rigtige Mandfolk. Jeg 
har tittet lidt i deres Bøger. Puh ha! for 
alle de Taarer! Skal dette fortsættes og det 
naturlige Udvalg forøge Grædeevnen, saa faar 
vi snart Mænd med Taaresæk istedetfor 

Mave. O^ ler. Hauge med en stille, vellydende Latter. 

Hauge. 
Ja synes De om det? 

Adam. 
Nej jeg tror nok, jeg er vokset fra det. 

Hauge. 
Ja, ikke sandt? Se nu denne unge Mand, 



59 



Deres Ven. Nuvel, han ser fin ud, han ser 
ligefrem ud som en Aand, noget fra en an- 
den Verden, som kommer og forsvinder. Det 
gør han! Men jeg synes nu, vi kan blive til 
Aand snart nok. Det haster ikke saa for- 
skrækkelig med det. Ja hvad mener De? 
Jeg skulde tro, at det særegne, om jeg saa 
maa sige, det karakteristiske ved Livet paa 
Jorden var det, at man har en Krop. De ler. 
Ja ikke sandt. 

Adam. 
Haha! Jo Gud ske Lov. 

Hauge. 
Men disse unge Mænd, naar de elsker, 
saa siger de: „Frøken, skal vi ikke rejse sam- 
men tilMaanen.?" eller „Elskede Frue, De er 
desværre gift med denne væmmelige tykke 
Petersen; men lad os ikke helt fortvivle der- 
over, om nogle Aar mødes vi nok paa Mars 
i forklaret Skikkelse. " De ler. Puh ha ! Jeg 
synes, det smager af Forraadnelse. Ja ikke 
sandt? Og saa tørrer de en stor Taare af 
Kinden paa hinanden, og hvis det kommer 
højt, saa kysser de maaske hinanden, „oh saa 
ømt" paa Panden, men Gud ved, hvad de el- 
lers duer til. 
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Adam. 
Haha. Ja Gud ved. 

Hauge. 
Ja, ikke sandt. Man maa dog kunne 
holde af en pæn, sød Pige og blive ved at 
være Menneske for det. De Ting burde dog 
ikke udelukke hinanden. Men for at vende 
tilbage til det, vi gik ud for at tale om, saa 
vil jeg sige det, at jeg har betalt for høj Ar- 
bejdsløn ved Fabriken. Jeg har ikke villet 
bryde Traditionen, men det gaar ikke. Alt 
maa omordnes; men jeg er for gammel til 
det og har for meget andet at varetage. 
Men hvis Jernbanen kommer til at gaa der 
forbi om nogle Aar, saa vil Værdien sikkerlig 

stige uhyre. 

Adam. 

Utvivlsomt I Alt i alt kan De vistnok være 
nogenlunde sikker paa, at jeg overtager den. 
Men endnu kan jeg jo ikke give noget af- 
gjørende Svar. 

Hauge. 

Selvfølgelig. Og undskyld mig, at jeg 
taler om Forretninger ved en Fest. 

Adam. 
Paa ingen Maade ! Det var mig selv, som 



61 



begyndte. Det vilde i alle Maader være mig 
kært, om vore Familiers gamle Baand blev 
vedligeholdte. Mit Haandslag paa det. 

De trykker hinandens Hænder. Under dette er Vrede kommen 
frem paa Vejen og staar ved Laagen og ser ind. Det er beg3mdt 
at skumre svagt Vinduerne ved Siden af Havestuen er blevne 

oplyste. 

Adam 

vender Hovedet mod hejre. 

Hvem er det, som staar og ser ind.^ 

Hauge 

vender sig. 

Men det er jo — det er jo Vrede! Dok- 
tor Vrede! Vil du ikke heller komme ind? 
Hvis den store Mand vil gere mit Hus den 

Ære. 

Vrede 

kommer ind langsomt med smaa Skridt. Han er stærkt bygget, 

af Middelbejde, har skarpe Træk, kulsort bredt Skæg og Haar, 

graat ved Tindingerne. Bleg Hudfarve og stærke blaa Øjne. 

Han er ifart en lang graa Kappe. 

Vrede 

taler med en stille Stemme. 

Jeg overraskes i at lure. Jeg har en 
Svaghed for at se ind ad Folks Vinduer. 
Særlig hvor der er Dans. Lyse Skikkelser 
glider forbi ens øjne og forsvinder. — Naa, 
Goddag Hauge. 

Hauge 

forestiller Grev Adam. 
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Vrede 

nikker misfornøjet 

Vi kender hinanden. En gammel Elev 

fra min Skolemestertid. Han staar med den ene Fod 
paa Trappetrinet og ser ind ad Vinduet Vender sig saa og siger 

halvt for sig selv: Dansen gaar under megen Ly- 
stighed og venlig Stemning, og i Skyen sidder 
Skæbnen med sit alvorlige øje. 

Hauge. 
Skæbnen? 

Vrede 

ler saa smaat og siger med en stadig eget Dirren i Stemmen, 
medens han ser ret frem for sig. 

Den, som sidder over nu og haaber paa 
næste Dans, skal maaske sidde over sit hele 
Liv, og den, som danser vildest nu, skal 
maaske danse til hun styrter, og de, som 
trykker hinandens Hænder, skal maaske rive 
hinanden med Negle, og de, som glider yn- 
digst sammen nu, skal maaske dog se, at 
de har forskelligt Fodtrit! — Hvor skal alt 
dette forenes ? Ler saa smaat. Ja jeg staar og 
snakker. 

Hauge 

opramt. 

Medgang har ikke gjort dig mildere. 
Husker du i vore unge Dage i en af dine 
bistreste Stunder. Du svor paa, at Lykkebo 
skulde ramle sammen over mig, for jeg var 
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en Laps og en Frasemager. — Ja, Herren 
se i Naade til os! Det var der maaske noget 
i. — Og hele Stadsen, sagde du, var bygget 
op paa Gridskhed og Hovmod. — Men, som 
du ser — jeg sidder her endnu. 

Vrede 

ler saa smaat med sergmodig Klang. 

Lad OS haabe, det ikke gaar saa galt, 
som PrøBsten præker. 

Hauge 

med Uhygge. 

Og hvad kan vi gøre for det, som er Grund- 
volden? Vi træller dog alle paa den Ager, 
som vores Stamfader har pløjet. Ryster uhyggen 
afsig. Livet er dog kært. Doktor. Kom ikke 

og nægt det! 

Vrede. 

Det er det ! Det er det ! Mest maaske paa 

Grund af denne besynderlige Kløe i Fingrene. 

Krummer Fingrene og ler saa smaat 

Hauge. 
Efter at kradse? 

Vrede. 
Efter at kradse ja, og kvæle. Men hver 
Gang vi saa i Tankerne vil lægge Haand 
paa Livet, saa skælver det jo, og der kom- 
mer et saa smukt og bedende Udtryk i dets 
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øjne, saa man nænnede det vel ikke, selv om 

man kunde. 

Adam 

med en kort Latter. 

Her var nylig en ung Mand, som troede 
paa Skønheden. 

Vrede. 

Skønheden, ja. — Den er det Æble, som 
Tantalus altid maa strække Halsen efter, 
men der findes, som bekendt, et andet Æble ; 
men som har en bedskere Smag. Kundskabens 
Æble, som har en bedskere Smag. Hm — 
men jeg vil ikke staa her og forstyrre Festen. 
Tager Hatten dybt at Farvel, Farvel ! Jeg fort- 
sætter min Aftentur. 

Hauge. 
Du vil ikke ind. Doktor? 

Vrede. 
Fester er fristende, men det er ikke rigtig 
noget for mig. Godnat, mine Herrer. — 
Undskyld, at jeg lurede. Han gaar. 

Adam. 
En bister Herre. 

Hauge. 
En stærk og haard gammel Mand, og dog 
er der kommen Vemod i hans Øjne. 
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Adam 

tankefuld. 

Ja, der er noget uhyggeligt ved ham. Med 
sin skrattende Latter. Det maa være kedeligt at se 
saa forbandet dybt i Livet om Hverdagen. 

Hauge. 
Men nu skal De ind og danse, Greve! 
De er en ung Mand. De skal ind og danse. 

Jeg gamle vil se til. Tager Adams Arm og ferer ham 

mod Baggrunden. Et Ord paa Vejen ! De forsvinder 
om lernet. 

Under dette er Aage og Klara kommen frem paa Verandaen. De 

staar lige overfor hinanden. Aage trykker ængstelig hendes 

Hænder. De staar tæt ved hinanden. 

Aage 

dæmpet, skælvende. 

Aa endelig! — Tak! 

De staar tavse. 

Aage. 
Claire! Jeg vil kalde dig for Claire, som 
i gamle Dage. 

De staar tavse. Rt ungt Par leber forbi dem ned i Haven og 

forsvinder bag Buskene. 

Klara 

smiler. 

Vi taler ikke. 

Aage 

dæmpet. 

Jeg tror, vi har for meget at sige hin- 

Helge Rode : Dansen gaar — 5 
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anden. Hele mit Bryst, Claire, hele mit Bryst 
er fuldt af Ord til dig. Jeg er bare bange 
for at tale. Derfor staar vi og skælver i 
Tavsheden. Vi er jo sammen i denne Tavs- 
hed. Der er noget særligt omkring os, Claire 

— ligesom en yndig Luft omkring os. 

Klara. 
Jeg føler det ogsaa. Gyser. Aah dine Hæn- 
der! 

Aage 

slipper hendes Hænder. 

Claire, naar vi nærmer os til hinanden, 
saa strømmer der noget ud fra vore Legemer, 
noget hemmelighedsfuldt, som mødes og forenes 

— noget fint og lyst. Det tror jeg er Kærlig- 
heden, Claire, at der ligesom er Sjæl omkring 
os, at vi lever inden i én Sjæl vi to Lege- 
mer. Tager hendes Hænder. — Der heres fra Buskene deem- 

pede Kys og Ordene: Sade, sede Annal Aage og Klara smiler. 

Klara. 
Aa, om vi kunde være alene. Jeg synes, 
der er Lænker, som binder os. Vi maa staa 
stille. Vi tør ikke tale højt. Aage, du! — 
Jeg kan ikke lægge mine Arme omkring din 
Hals. Kysser ham hastigt Du maa slippe mine 
Hænder, jeg synes, jeg hører nogen. 
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Aage 

ser sig omkring. 

Der var ingen. Se ud over Vandet, Claire. 
Qaire, du er mit Livs Lys! — Er det ikke 
dejligt at være Lyset for et andet Menneske? 

Klara. 
Aa, jeg vil saa gæme være alt for dig. 

Det unge Par kommer frem. Pigen leber op. Den unge Mand 
felgér et Øjeblik hurtig og raaber: Anna, Anna! Men da han ser, 
at der er nogen paa Terrassen, stikker han Hænderne i Lom- 
men og slentrer flejtende langsomt efter. 

Aage. 
Se ud over Vandet, Claire. De ser ud. Henne 
under Brinken, hvor det er dybt og sort. So- 
lens Farver er blevne tilbage — det fine Sølv 
og Roserne i det sorteste Sorte. Jeg synes> 
det er som Livet selv. Jeg synes, det er det 
mørke Intet, som drømmer sin skønne Drøm. 
Qaire, du forstaar mig? 

Klara 

nikker. 
Nu heres Musik indefra. 

Aage. 
Hør, der er Musik, ser paa hende. Claire, 
Tak for Dansen! Hvor dejlig du var! Rækker 

Haanden frem. 

5* 
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Klara. 

Vær forsigtig, der er vist nogen i Stuen 

ved Siden af. 

Aage. 

Altid er der nogen. Blot vi turde gaa ned 
i Haven. 

Klara. 

Ja, blot vi turde! Ljtter. Hør, der gaar 
ogsaa nogen dernede bag Busken. Der er 
nogle af Fruerne nede i Haven. 

Aage. 
Mennesker, Mennesker alle Vegne. Jeg 
tænker i Aften, hvad mon alle de øjne i Ver- 
den skal være godt for? 

Klara 

smiler ængstelig spendt og bider sig med Tænderne i Underlæben. 

Passe paa! Passe paa! 

Aage. 
At man ikke bliver for lykkelig. Jeg tæn- 
ker paa det i Aften. Er det da saaledes, at 
de, vi ikke kender, er med i vort Liv, at de 
Ligegyldige ere vore Fjender.? Da er det jo 
som at være i et Net. 

Klara. 
Vi vil ikke bryde os om det. 
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Aage. 
De skal ikke drage Nettet sammen om os. 

Hører du.? — De hvisker! De staar tavse og lytter. 

Dæmpede Stemmer 

heres nu fra Buskene i Forgrunden. 

Hvad mon de to staar og taler om? — 
Han er temmelig dristig den unge Maler. — 
Jeg havde næsten tænkt mig, at det var Gre- 
vens Plads. — Kender du noget til ham? — 
Det er saadan en Kunstner! — Hvad mon 
han lever af? — Det maa Herren vide. — 
Han gjorde nok stærkt Kur til en Dame i 
Paris, siger man. — Det er bedst at lade 
Faderen det vide, saa han passer paa dem. — 
Ja paa en fin Maade. 

Aage. 
Hørte du — der var nogen. 

Klara. 
Jeg tror, de talte om os. 

Aage. 
Tror du. 

Klara. 

Lad dem tale. Vi maa dog snart fortælle 

det selv til Far og hele Verden. 

Aage. 
Din Far bliver vred og hele Verden med. 



1 



70 



Klara. 
Saa lad dem blive vrede. 

To ældre Damer kommer fra Havestuen, og gaar ned, idet de til- 
kaster Aage forbitrede Blikke. 

Aage. 
Jeg forstaar ikke, hvad Verden har med 
os at gøre. Det Hemmelige er det Dej- 
lige. Ensomheden for En og Ensomheden 
mellem to. 

Klara. 
Men Verden vil, at alt, hvad der er hem- 
meligt, skal være Forbrydelse. Ikke sandt, 
Aage? 

Aage 

tæt ved hende. 

Og jeg synes næsten, at Hemmeligheden 
gør Forbrydelsen skøn. — Nu skal du gaa 
ind og danse, Claire, og tænke paa mig. 

Klara. 
Jeg syntes vi var ganske alene mellem 
alle de andre, da vi dansede. 

Aage. 

Ja ikke sandt, Claire. De var bare Farver 

for os. smuer. Dansen ja — Menneskene gør 

det samme, og det er dog saa forskelligt. 

For nogle er Dansen jo noget raat; for andre 
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noget vildt og lystigt. For os synes jeg den 
blev noget alvorligt, skønt vi var glade. Jeg 
syntes, det var Livets Dans. — Livets Dans, 
Claire. Vi blev baaret af Tonerne i vort eget 
Indre. Den Musik de spillede, den blev vist 
bedre i os. Der var dybe Toner i os begge. 
Qaire, da forstod jeg, at der er Stunder, hvor 
Livets Musik er himmelklare Harmonier. 

Klara. 
Ja, Aage! 

Aage. 
Og vi kunde danse helt ud i Afgrunden. 

Klara. 
Hvorfor Afgrunden, Aage? 

Aage. 
Vi skal jo alle sammen danse til Afgrun- 
den, Claire. 

Klara 

vender sig. 

Der kommer nogen — jeg maa gaa — 
Aage, det er underligt med mine øjne. Der 
er noget bag Øjnene, noget rent, som 
smiler og lyser, naar de ser dig. Ellers bli- 
ver de let forvildede. Folk spørger mig, hvad 
der er i Vejen — nu da intet er i Vejen. 
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Om jeg ser Spøgelser? — Nu kommer der 
nogen ! 

Det er bleven lidt merkere. En elektrisk Buelampe tændes i 
Havestuen, den oplyser Terrassen og den forreste Del af Haven. 

Adam 

kommer fra Havestuen. 

Aage 

gaar, idøt han nikker til Adam. 

Adam. 
Nu, Frøken Klara, De staar og nyder den 
smukke Aften sammen med den lille Aage. 
Hvad synes De om ham? 

Klara. 
Jeg synes godt om ham. 

Adam. 
Han taler vel om Farver og Farver? 

Klara. 
Aa nej. — Det er jo forresten rimeligt. 
Neiende. De er jo hans Ven, ikke sandt. Han 
holder vist meget af Dem. 

Adam. 
Jeg har hjulpet ham en Del ved at købe 
adskillige Billeder af ham for noget mere, end 
han ellers kunde opnaaet. 
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Klara 

smigrende. 

Han har fortalt mig, at De fik Deres Far 
til at hjælpe ham til Udlandet. — Ja, han 
siger, at De har været ham en god Ven. 

Adam. 
Jeg smigrer mig med i det Hele at være 
mine Venner en god Ven. Med en svag skæiven. 
De ved, at De i mig ogsaa har en god Ven, 
ikke sandt. Frøken Klara? 

Klara 

hastigt. 

Tak, det ved jeg — og jeg takker Dem 

for det. 

Adam 

langsomt. 

Hvad takker De mig for? 

Klara 

tager sig sammen. 

Fordi der kunde blive Venskab mellem os. 
Fordi De har været saa fin og god imod mig. 

Adam. 
Jeg forstaar ikke rigtigt. 

Klara 

ser bort udover Vandet. 

Sommetider har man saadan Lyst til at 
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staa ren og klar og ogsaa takke for det Gode. 
At vi kunde blive Venner efter — 

Adam 

merkt. 

Mener De efter de noget overspændte Fø- 
lelser, jeg engang — 

Klara. 
Om Forladelse! Jeg burde ikke minde 
om det. Det var i en god Mening. 

En Herre 

kommer fra Havestuen, bukker for Klara og ferer hende ind. 
Hun vender sig og nikker til Adam. 

Adam 

mumler merk frem for sig. 

Tror hun paa denne latterlige Venskabs- 
maske — det er vel bare Koketteri? — Na- 
turligvis, hun er som de andre ; men hun kan 
komme til mig. — Jeg skal ikke risikere en 
Kurv en Gang til! 

Der hores en raa Mandslatter og Hvisken mellem Buskene. Enkelte 
Ord heres tydeligt: Adam — Klara — Aage. 

Adam 

som spændt har lyttet, mumler forbitret 

Var det mig? — Aage og mig — Aage! 
— - Men jeg skal lære dem at le! 
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Aage 

kommer fra HaTestuen. Peger ud over Vandet. 

Her er dejligt! 

Adam 

trækker paa Skuldrene. 

Aa ja! 

Aage. 
Forstaar du ikke, hvor det er smukt.? 

Adam. 
Nej naturligvis! — jeg „forstaar" ikke. 

Aage. 
Bliv ikke ærgerlig! Men jeg føler mig 
saa glad i Aften. 

Adam. 
Saa — aa? — Hvorfor det.? 

Aage. 
Jeg synes, det begynder at lysne. Hvis 
jeg nu faar de Bestillinger? 

Adam. 
Ja, jeg har jo lovet dig, at jeg skal gøre, 
hvad jeg kan. Saa haaber jeg ogsaa, at du 
gør ordentligt Arbejde. 
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Aage. 
Jeg kan ikke gøre noget bedre end mit 
Bedste ! Det vil du heller ikke forlange af mig. 

Adam. 
Jeg mener kun, det er paa Tide, du bliver 
lidt voksen i din Kunst. 

Aage 

tier. 

Adam. 
Saa, nu er du vel krænket i din sygelige 
Forfængelighed? 

Aage. 
Jeg har følt det lidt pinligt — men mest 
nu — at vort Forhold er forandret. Du er 
den eneste Ven, jeg havde glædet mig til at se. 
— Min anden Ven var død. 

Adam 

tvært 

Du maa ikke vente, at jeg skal være for- 
elsket i dig og forgude dig, som da jeg var 
Dreng. Jeg har gjort alt, hvad jeg kan, for 
Dig. Jeg skaffer dig Bestillinger. 

Aage. 
Jeg vilde blot gerne, at jeg ikke skulde 
føle mig tynget af dette. 
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Adam. 
Ah ba! Men du maa ogsaa gøre noget 
selv. Du skulde talt med Vrede, da han var 
her. 

Aage. 
Vrede? 

Adam. 
Vrede, Filosofen, vores gamle Lærer, vræn- 
gende. „Den store Vrede — den ensomme 
Vrede". — Han har Magt, naar han vil. Du 
maa gaa til ham. 

Aage. 
Det ligger saa daarligt for mig. 

Adam. 
Det bliver nødvendigt. Vrede gør vist i 
det Hele nødig noget for nogen. Saa du 
maa prøve paa at smigre ham. Folk synes 
som bekendt ikke om dine Ting. 

Aage 

tier. 

Adam. 
Og flere af dine jevnaldrende er naaede 
videre end du. 
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knytter Hænderne. 

Jeg vil ikke ind i dette. 

Adam. 

Ja tænk nu over Sagen. Han gaar ned l Haven. 

Klara 

kommer. Hvisker bag Aages Ryg. 

Aage. 

Aage 

vender sig. 

Klara. 
Hvad er det? Du ser saa bedrøvet ud. 

Aage. 
Bryd dig ikke om det. Jeg føler mig 
lidt trykket af at være sammen med saa 
mange Fremmede. Liu« ophow. 

Klara. 
Jamen, Aage. Der maa være noget andet 
gaaet dig imod. 

Aage. 
Claire. Jeg blev saa angst. Blot vi 
ikke gaar noget tungt imøde. Jeg vilde saa 
gerne gøre det godt for dig. 
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Klara. 
Du har gjort det saa godt for mig. Jeg 
bliver saa tryg. Jeg føler mig saa god, 
naar jeg er hos dig. Du maa sige mig, 
hvorfor du er trist. 

Aage 

ser paa hende og rækker hende Haanden. 

Hvorledes skal vi to klare os? 

Klara 

rerer let ved hans Skulder. 

Er det Penge, du tænker paa? — Nu vil 
vi ikke tænke paa de smudsige Penge. 

Aage 

med et SmiL 

Jeg synes ikke, Guld er smudsigt. Jeg 

synes, Guld er gyldent. Lader som om han vejer et 
Pengestykke i sin Haand. Et Stykke Guld, Claire. 

Det er Sol og Regn for den stakkels Men- 
neskeplante. 

Klara. 
Aage, du skal se, vi klarer os nok. 

Aage. 
Kunde du leve fattigt, Claire? 

Klara 

glad. 

Jeg tror det næsten. 
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Aage. 
Naar jeg tager alt Arbejde, jeg kan faa, 
saa kan vi vel leve. Men da vil du vel 
nådig — gaa omkring hw, — hvor alle ken- 
der dig? 

Klara 

skjuler et øjeblik Ansigtet ved hans Skulder. 

Jeg vilde heller rejse bort. Vær ikke 
vred. Jeg ved, at det er smaaligt. 

Aage 

sorgmodigt 

Aanej, det er jo kun naturligt. 

Klara. 
Men Fader hjælper os nok. oiad. Og saa 
har jeg jo min rige Onkel Jakob, som jeg skal 
arve, og som har lovet mig alt muligt. Og 

nu faar du jo Bestillinger. 

* 

Adam 

kommer op ad Trappen og gaar ind, idet han tilkaster Klara et 
vredt Blik, som him ikke bemærker. 

Klara. 

nikker med Hovedet efter Adam. 

Det har han jo lovet dig. 

Aage. 
Ja. — Det er lidt kedeligt. Der har 
været lidt Misstemning imellem os. 
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Klara. 
Det betyder vist ikke noget. Jeg ved, at 
han er bleven lidt brydsk og overlegen i 
sit Væsen, men han holder vist saa meget 
af dig. Det er jo heller ikke mulig andet. 

Aage. 
Ja — jeg har jo altid kunnet stole paa 
ham. 

Klara. 
Jeg tror, han er god. Fader siger, at han 
er god mod sine Undergivne og mod Fattige. 

Aage. 
Maaske behøver man ikke at være saa 
god for at give Penge bort, naar man har 
mange. Ja, jeg siger det ikke imod ham. 
Da jeg kendte ham, var han blød og varm. 
Næsten for meget. 

LiUe Ophold. 

Klara 

famler ved hans Kjoleopslag. 

Nu er der noget, jeg maa fortælle dig — 
nej først maa jeg spørge dig. — Ved du, der 
kom en af Fruerne og fortalte, at du — at 
du havde syntes om en Dame i Udlandet? 

Helge Rode: Dansen gaar -> 6 
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Aage 

ser alvorlig paa bande. 

Bryd dig ikke om det, Claire. Det var 

kun en kort, flygtig Glæde. Ser tankefuld frem for sig. 

Men der kom intet godt og inderligt af det. 

Klara. 
Tænkte du virkelig aldrig paa mig i alle 
de Aar? 

Aage. 
Da jeg var rejst, kom der nogle Aar, 
hvor Kunsten stod for mig som det Eneste. 
Men jeg drømte om dig, Claire, om Natten 

— saa levende, saa underlig levende, som 
om Drømmen næsten havde stærkere Liv end 
selve Dagens Liv. Du saa paa mig med 
dine øjne. Dine Øjne, Claire, saa jeg sit- 
rede i Graad fra Hoved til Fod og vaagnede, 
og da var du der endnu, og jeg hulkede. 
Jeg laa og hulkede i Mørket og hviskede dit 
Navn, men naar Dagen kom, svandt du bqrt. 
Jeg tænkte, at jeg var ikke bestemt til at 
elske en Kvinde. Jeg skulde elske Livet 

— alle. 

Klara. 
Men du drømte om mig og hulkede, 
gjorde du ikke. 
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Aage. 
Det gjorde jeg, Claire. 

Klara 

tager hurtig, ængsteUg, smilende hans Haand og kysser den. 
Tak! Hun slipper hans Haand. De staar begge og 
smiler. 

Aage. 
Men saa kom den Tid, da Mørket næsten 
slog sammen om mig. Vinteren var ond 
ogsaa mod Syd. Da saa jeg dig igen. Du 
kaldte paa mig. Du var saa lys i Mørket, 
og da var der ligesom ingen anden Redning 
end dig. Jeg maatte hjem og se dig. Jeg 
vilde leve dette Foraar. 

Klara 

drømmende. 

Hvor dejligt, at du saa mig for dig i 

Mørket. 

Aage. 

Vi maa aabne Favnen for Farverne og 

Lyset. Kærligheden er L3rset. Den har alle 

Verdens Farver, ligesom den hvide Sol. 

Klara 

dTBmmeDde, idet hun leger med hans Haand. 

Det var det, jeg vilde fortælle dig. Jeg 
tænkte saa forfærdelig tidt paa dig. Jeg for- 
stod ikke, at du vilde holde op med at skrive 
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og give mig fri — og jeg vidste ikke, hvor 
du var. Aa, jeg længtes, Aage. 

Aage. 
Stakkels liUe Claire. Stakkels liUe Claire. 

Klara 

slipper hans Haand. 

Jeg glemmer mig jo rent. Aa, de Men- 
nesker! Det er bedst, jeg gaar. Men, Aage, 
saa kom der en Tid, hvor jeg blev saa for- 
vildet — Da jeg blev 19 Aar og mine Ven- 
inder blev forlovede. Jeg blev saa forvildet 
af al den Dans og alle de Mennesker, jeg 
kom sammen med. 

Aage. 
Forvildet, Qaire? 

Klara. 
Ja, Aage. Du kan ikke tænke dig det. 
Jeg syntes slet ikke om mig selv den Tid. 
Dagen efter Ballerne, naar jeg saa den for- 
krøllede Stads, saa rakte jeg Tunge af mig 
selv. Det var ligesom om mine Øjne havde 
været saa forvildede, siaar ojnen« ned. Jeg er 
bange for, at jeg næsten brugte dem for 
meget. 
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ser hånde alvorligt i Øjnene. 

Det vil du aldrig mere gøre? 

Klara. 
Nei, Aage. Men der var En, som jeg 
syntes bedre om end om de andre. 

Aage 

dcmpet. 

Hvem? 

Klara. 
Det var din Ven. 

Aage. 

Min Ven? 

Klara. 
Adam. 

Aage 

ryster svagt paa Hovedet — End mere dæmpet 

Holdt han da af dig? 

Klara. 
Jeg tror det. — Han sagde det. 

Aage 

smertelig. 

Lad os ikke tale mere om det. Jeg 
tdsnkte noget saadant. Men jeg troede ikke, 
at det betød noget. 
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Klara. 
Men saa da han spurgte, om jeg vilde — 

Aage. 
VUde? 

Klara. 

Ja, være hans Hustru — saa kunde jeg 

ikke. Da kom du til mig og saa paa mig 

saa bedrøvet. Jeg saa ogsaa dig, Aage, saa 

skrev jeg, at jeg ikke kunde. Skønt jeg 

havde lidt Skyld. Det havde jeg. 

Aage 

merkt. 

Har I da kunnet være Venner siden.? 

Klara 

glad. 

Ja, for han svarede mig saa højsindet — 
det var i et Digt. Det var saa smukt, at 
han altid vilde være min Ven. Jeg kunde 
stole paa ham. 

Aage. 
Det gjorde han? Husker. Aa ja. 

Klara. 
Og nu er jeg saa glad, fordi jeg ved, at 
han ikke bryder sig om mig længer paa den 
Maade. 
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Aage. 
Det ved Du? 

Klara 

med tilkæmpet Overbevisning. 

Ja, det er jeg vis paa. Ler. Han er næ- 
sten bleven lidt faderlig. Og saa er jeg glad, 
fordi han er din Ven. 



Aage 

sørgmodig. 



Aa, ja. 



Klara 

med et Ryk. 

Der kommer nogen — vær ikke vred paa 

mig. Hun gaor nogle Skridt mod Baggrunden. 

Adam 

kommer fra Havens Baggnmd længst tilhejre med Kammer- 

jtmkeren. 

Kammerjunker 

fniser og peger paa Aage. 

Se der — i dybe Drømme! Du skulde 
dog have et øje med ham. — Han er aaben- 
bart gode Venner med den Eftertragtede. 

Adam 

haanligt og raat. 

Han! Haha! 
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Kammerjunker. 
Jeg tvivler ikke paa, at du kan mestre 
ham, men man maa altid passe paa. Har du 
forøvrigt Lyst til Ægteskabet.? 

Adam 

med en fræk Latter. 

Nej, det er netop det, jeg ikke har. Jeg 
ynder ikke Formen. 

Kammerjunker. 
I dette Tilfælde vilde den ogsaa skade dig. 
Og der gives jo andre Former. — Jeg skal 
forresten fortælle dig noget. Forlegen. — Jeg 
er bleven forlovet. 

Adam 

ligegyldig. 

Naa! Til Lykke! Rig? 

Kammerjunker. 
Naaja. — Jeg ser heller intet fortjenst- 
fuldt i at gøre Dumheder. — Men en vældig 
sød lille vild Ting, næsten lidt for vild. 

Hvisker Navnet til ham.. 

Adam 

. ligegyldig. 

Til Lykke! 



r 



89 



Kammerjunker 

med et Skær af Vemod. 

Det er alligevel underligt. Et Afsnit af 

Ens Liv er forbi. Tager Adams Arm. De gaar tilbage og 
forsvinder bag Hjørnet. 

Klara 

hastig hen til Aage. 

Jeg holder ikke ud, Aage, at du ser saa 
bedrøvet ud. Jeg vil gøre Alt for dig. Hører 
du, Aage! Jeg elsker dig saadan, at jeg tror, 
jeg kunde dø for din Skyld, hvis du holdt 
mig i Haanden. 

Aage. 
Gid vi kunde dø. Mit Hjerte slides itu af 
Livet og Kærligheden til dig. Hvis jeg nu 
døde før Dig! Der kommer saa triste Tanker. 
— Jeg tror ikke, mit Liv bliver langt, uroug. 
Jeg længes saa ofte bort — Flyve bort. 

Klara. 
Nej, Aage. Du skal leve mere end alle 
andre. 

Aage. 

Stundom tænker jeg, at jeg kan dø med 

et Smil og samle al min Rigdom i det sidste 

evige øjeblik. — Men da vilde jeg, at du 

skulde være med. — Ved du, Qaire. Jeg maa 
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fortælle dig noget trist. Jeg er ikke deres 
Søn, som jeg gælder for. Min Far døde ung, 
og min Mor tæredes hen af Sorg. 

Klara 

griber hans Haand. 

Kom, Aage! Lad os gaa sammen i Haven. 

Aage smiler lykkeligt De gaar og forsvinder bag Buskene. 

Hauge 

kommer i det samme frem paa Terrassen. Ser sig om. Kalder. 

Klara! 

Klara 

kommer hastigt 
Her er jeg. Opad Trappetrinene, Aage bliver staaende 
raadvild i Baggrunden. 

Hauge. 
Man siger Farvel og du er ikke til at 
finde. Klara vil gaa ind. Nej, det er for sent. Din 
Bedstemor er kørt. Dæmpet. Klara, man har 
fundet din Opførsel paafaldende. 



Klara 

trodsig. 



Hvorledes ? 



Haage. 
Ligegyldig hvorledes. Du vil forstaa, det 
behager mig ikke. 
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bider sig i L«ben og ser bort 

Hauge 

heftig. 

Jeg vil intet vide af din Heftighed nu, jeg 
troede, dit stridige Sind var dæmpet nu. 

Klara. 
Jeg er ikke heftig. 

Hauge. 
Tal ikke saa højt. Det forekommer mig 
i det Hele taget, at du forglemmer dig. 

Klara. 
Jeg vil gøre, hvad jeg selv vil. 

Hauge 

forbitret 

Saa det vil du. — Ikke et Ord mere! 
I forandret Tone. BUv her! Man bryder op. i>e 

stiller sig i Dereo og tager Afslced med forskellige i Havestuen. 

Adam 

bukker paa Tærskelen. 

Maa jeg takke for iaften. 

Hauge 

idet han gaar ud paa Terrassen, fulgt af Adam og Klara, som 
har vanskeUgt ved at bevare et roligt smilende Væsen. 

Naa, De vil gaa. Jeg havde Lyst til, at 
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vi skulde more os lidt; men her nu her. 
Imorgen er det Søndag. Vil De ikke tage 
med os ud at sejle imorgen Kl. 12? 

Adam. 

tilkaster Klara et vredt Blik. 

Med Fornøjelse! 

Hauge 

til Kammerjunkeren og Lille, 8om er kommen ud for at tage 

A&ked. 

De Herrer er ogsaa velkomne. Der takkes 

og siges Godnat 

Aage 

som har staaet paa Trappen og bert, nærmer sig nu nølende og 

siger forlegent til Adam. 

Skal vi gaa? 

Adam 

liejt 

Jeg gaar nu. 

Aage 

bukker for Hauge. 

Godnat og mange Tak for iaften. 

Hauge 

fuldkommen hafligt 

Godnat! Godnat! 

Klara 

ser hurtig pat Faderen med et benligt bebrejdende Blik.' 

Far! 



r 



93 



Hauge 

Uder som om han ikke har hort. — Et OJebliks Tavshed. 

Klara 

Stærkere. 

Fa'er! 

Hauge 

lader fremdeles, som han ikke herer og vender hende Ryggen. 

Klara 

rækker Aage Haanden. 

Godnat, Aage! 

Alle studser. 

Lille 

som allerede en Gang har sagt Godnat, rækker atter Haanden 

til Klara. 

Saa faar man f-orhaabentlig den For- 
nøjelse imorgen. 

Klara. 
Ja, det kommer an paa — 

Adam 

hurtig. 

Paa hvad? 

Klara. 
Om jeg er vel — jeg er ikke vel iaften. 

Gaar hurtig ind. 

Hauge. 
Det betyder intet. Ja, de Herrer har vel 

Deres Tøj i Entreen. AUe gaar, Aage bagerst. Et 
øjeblik er der tomt 
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Hauges Stemme 

i Hayestuen. Kalder. 
Klara! Lidt efter igen. Klara! Hauge stiUer sig i Der- 
karmen. 

Klara 

kommer ud paa Terrassen. 

Hauge. 
Du vfl forstaa, at din Optræden nu maatte 
virke mildest talt forbavsende. Jeg ved ikke, 
hvad der gik af dig iaften; men du bragte 
mig i en pinlig Stilling. Man rettede i en 
ubehagelig Tone Spørgsmaal til mig. 

Klara. 
Hvilke Spørgsmaal? 

Hauge. 
Du ved det selvfølgelig godt. Man spurgte 
mig i en sød Tone, hvem den unge Mand 
var, som du — 

Klara. 
Du ved, han er min Ven. 

Hauge. 
Ja, jeg har jo hørt det nu. Tidligere har 
du aldrig omtalt ham, men jeg har vel ikke 
din Fortrolighed. Sig mig, Klara, har jeg 
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ikke gjort mig fortjent til din Fortrolighed. 
Har jeg ikke altid været din gode Ven? 



Jo, Fa'er! 



Nuvel? 



Klara 

bledt. 

Hauge. 



Klara. 
Det er saa vanskeligt — at være fortro- 
lig, men nu vil jeg ogsaa — 

Adam, Kammerjunkeren og Lille, derefter Aage, kommer nu frem 
bag Huset og skraar over Haven til Laagen. De vender sig og 

hilser Godnat, Godnat 

Hauge 

slaar ud med Haanden. 

Godnat, mine Herrer! 

LiUe Ophold. 

Klara. 
Du skal vide det ligesaa godt straks. 

Hauge. 
Jeg bryder mig ikke om at høre noget. 

Klara. 
Ligesaa godt straks. Jeg elsker Aage. 

Hauge. 
Jeg siger dig, jeg vil intet hare. 
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Klara. 
Du maa hore det. Jeg elsker ham. 

Hauge. 
Aa, vis vas, Barn! Tænk dig godt om, 
før du siger saadant. 

Klara. 
Jeg har tænkt mig godt om. Jeg har 
ikke tænkt paa andet mit hele Liv. 

Hauge. 
Hvad siger du? Nej, dette er for lystigt! 
Nej, hør min kære Klara. Det kan være 
rimeligt, at du glæder dig over at træffe en 
gammel Ven, men nu bliver du dog for høj- 
spændt. Puh, ha! 

Klara. 
Det er sandt, hvad jeg siger. 

Hauge. 
Ah ba! Jeg har da seet dig — jeg har 
seet dig danse — more dig. — Jeg har dog 
Øjne i Hovedet. — Jeg har dog seet dig 
sammen med andre. 

Klara. 
Jeg forstaar, hvad du mener. 
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Hauge. 
Ja, jeg vil ikke trænge ind paa dig. Det 
er mig modbydeligt. 

Klara. 
Jeg ved godt, hvad du mener, Far. Du 
tænker paa Adam. 

Hauge. 
Nuvel. 

Klara. 
Jeg syntes godt om Adam, men da — 

Hauge. 
Men da? 

Klara. 
Da jeg huskede paa Aage — saa kunde 
jeg ikke. Jeg kunde ikke. 

Hauge. 
Er dette sandt? Er det altsaa Grunden til, 
at han forsvandt fra vort Hus? 

Klara. 
Ja. 

Hauge. 
Men, min kære Klara. Det synes mig, at 
du har spillet et underligt Spil med denne 

Helge Rode: Dansen gaar — 7 
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Mand. Da jeg forleden spurgte dig, om jeg: 
skulde bede Grev Adam til dette Selskab^ 
sagde du ja. — Og du ønskede selv at følge: 
mig paa Visitten. 

Klara. 
Vi er gode Venner nu — ikke andet. 
Han har sagt mig, at han er min Ven. 

Hauge. 
Mon du er ganske ærlig nu, min lille 
Pige? Tror du, han har opfattet din Hold- 
ning saaledes? 

Klara 

med tilkæmpet Overbevisning. 

Ja, det tror jeg. 

Hauge. 
Hm — hm. Og du havde ikke selv 
nogen Bitanke? 

Klara 

fortvivlet. 

Nej. Det maa du ikke spørge mig om. 

Hauge. 
Jo, det maa jeg spørge dig om. Jeg: 
synes ikke om din Optræden I 
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Klara 

som fer. 

Skal vi staa til Regnskab ogsaa for vore 
Tanker? Jeg ved slet ikke engang — stærkt 
men nu er jeg fuldkommen ren og klar, nu 
ved jeg, hvad jeg vil. 

Hauge. 
Det har jeg nogen Ret til at tvivle om, 
og derfor vil jeg foreløbig, at du skal gøre, 
som jeg vil. Du har handlet urigtig mod Grev 
Adam. Jeg forstaar ogsaa nu den Forandring, 
som er foregaaet med ham. Hans Liv har 
været et andet de sidste Par Aar. Han har 
forandret sig og ikke til sin Fordel. — Jeg 
synes ikke om hans Venner. 

Klara. 
Det er, efter at hans Far døde, og han 
fik Godset — hvis det er saaledes. 

Hauge. 
Du har stor Uret mod ham, der paa alle 
Maader har vist sig — som en Kavaler. 

Klara. 
Han bryder sig ikke om mig mere. Jeg 
ved det, jeg er vis paa det. Han føler Ven- 
skab for mig, og det er det bedste ved ham. 

7* 
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Hauge. 
Foreløbig, min kære Klara, skal du ikke 
se denne — denne — 

Klara. 
Jeg vil se Aage. Jeg har undværet ham 
længe nok. 

Hauge. 
Foreløbig skal det være, som jeg siger. 
Du rejser som aftalt ud paa Landet til din 
Tante og bliver der. 

Klara. 
Jeg gør, hvad jeg vil! 

Hauge 

opbrusende. 

Nej, du gør ikke! Du skal ikke opirre 
mig! Jeg vil ikke taale dit trodsige Sind nu! 
— Du — du — du maa ikke gøre mig hid- 
sig nu! 

Klara 

staar et øjeblik tavs, siger saa bedrevet 

Jeg kan jo ikke gøre for det. 

Hauge 

bladt. 

Gør, hvad jeg siger, Klara! Betænk dig. 
Og gør mig ikke ondt. — jeg har Bekym- 
ringer nok. 
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Klara. 
Du behøver ikke at være bekymret over 
dette. Far. For det er Lykken for mig, og 
det er det rette. Ja, det er den eneste Lykke, 
Far, for mig. 

Hauge. 
Lad der gaa et Aar, saa faar vi se, hvad 
du da siger. Haanugt. Forelskelse — Pyh! — 
Venligere. Forelskelse, min lille Pige — 

Klara 

haanligt som han. 

Ja Forelskelse! — Jeg vil ikke vente et 
Aar. 

Hauge. 
Nej, naturligvis ikke. Jeg skal sige dig, 
min lille Klara. Jeg er ikke tilbøjelig til at 
tage denne Forelskelse saa absolut alvorlig. 
— Kan den taale et Aars Savn, nu ja — 

Klara. 
Den har taalt mange Aars Savn. Bittert, 
bittert Savn. Du ved ikke, hvor ondt jeg 
har havt det tidt. 

Hauge. 
Aaa pyt! —„Tidt"! 
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Klara. 
Jeg vil ikke savne mere! 

Hauge. 
Tys, tys, Klara! Jeg har dog set dig. 
Jeg skal sige dig en Ting: jeg er ikke haard, 
men jeg har jo set en Del af Livet, og Kær- 
ligheden er ikke det, som man tror, naar man 
er ung. Nej, det er den ikke, Klara. Der er 
andre Ting i Verden, Klara. Der er Nød- 
vendigheden af et sikkert Udkomme for sig 
og for Børnene. Ja Kærligheden til Børnene, 
Klara, er maaske det bedste i Livet. — Der 
er ogsaa Hensynet til den Slægt, man tilhører. 

Han sætter sig. 

Klara. 
Jeg har hørt nok om vores Slægt. Saa 
meget, at jeg tilsidst troede, jeg brød mig om 
den. Men nu er det fjernt fra mig. 

Hauge. 
Javist, javist, Klara. Det lyder meget op- 
højet. Du tror det selv. Men jeg skal sige 
dig, at det er alvorlige Ting. — En Søn af 
en Smed kan paa en Maade være ligesaa god 
som enhver anden. — Og dog maaske ikke 
ganske ! 
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Klara. 
Det ved du godt er bare forældede For- 



I domme. — Og — og — 

Hauge 

lystigt. 

Nej, nej! — Bliv nu ikke filosofisk. Puh 
, ha! — Og hvad nu Kunstnere angaar, saa maa 

I du ikke tage dem alt for alvorligt. Det er tidt 

ret daarlige Mennesker. 

Klara. 
Aage ikke! 

Hauge. 
Tidt mere selviske og forfængelige end 
andre. Endnu mere end andre. 

Klara. 
Aage ikke! 

Hauge. 
Jeg kender ham ikke. Men det var ikke 
det, vi skulde tale om. — Hør lidt paa mig, 
Klara, jeg skal fortælle dig noget. Du og jeg, 
vi hører til en af de første Slægter i Landet. 
Hvorfor tror du, vi gør det? Fordi vore For- 
fædre har arbejdet og arbejdet for at holde 
sig oppe og for at stige og samle Magt paa 
deres Hænder. Og denne Magt gaar i Arv. 
Du skal ikke tro, at dette er betydningsløst 
— det er en af de betydningsfuldeste Ting i 
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Menneskenes Samfund. Det er derfor, du er 
kommen til at se ud, som du ser ud, som en 
køn, pæn Pige; det er derved, din Sjæl er 
bleven fin og smuk og dine Hænder hvide. 
Klara! altsammen fordi du er befriet for det 
daglige Slid og kan tænke paa Naturen og 
Musik og kønne Digte. Men man maa ofre 
for det, Klara, at man ikke skal synke — 

Klara 

afbryder. 

Far! Jeg tænker, jeg vilde synke, hvis — 

Hauge 

tager Ordet. 

For at man ikke skal synke, saaledes at 
de, der kommer efter, skal vaagne dybere 
nede end du og jeg har gjort. Rejser sig. Nej, hør 
efter, Klara 1 Min Far ødede meget, og da jeg 
overtog Ejendommen, var ikke alt i den bedste 
Orden. Ved du, min Ven! Den Gang del- 
tog jeg i det politiske Liv, jeg arbejdede til 
Bedste for dem, man kalder de smaa i Sam- 
fundet — og jeg tør sige, at man ventede 
sig adskilligt af mig — og jeg selv gjorde 
det ogsaa. Jeg maatte afbryde alt dette, for 
at ikke Familiens Ejendomme skulde gaa 
over paa andre Hænder. Jeg kunde dog be- 
varet adskillig Formue. Ja ja, Klara! Det 
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var et ikke ganske lille Offer. — Hm, gid 
det havde frugtet mere! — Livet, Klara, er 
ikke bare ret frem os selv. Der er Idéer 
udenfor os, og der er Magter, vi maa beregne, 
og Magter, vi maa tage til Indtægt. Men- 
neskenes Mening og Slægtens Traditioner. 
Der er Strømme, vi maa lade os bære af og 
ikke stride imod, naar vi kan forsvare det. 
For en Fattig er det ikke saa slemt at være 
fattig; men for En, som har været rig, er det 
bittert, bittert tungt at synke. Da kommer 
Foragten, Smudset, Mørket — og Medliden- 
heden. — Du kender ikke Menneskenes Tun- 
ger! — Det er forfærdeligt, og alle maa gøre 
sit for at hindre det. Mit Liv er ikke bare 
let, Klara. 

Klara 

lægger sine Hænder paa hans Skuldre. 

Jeg forstaar saa lidt af dette nu, Far, men 
jeg vil saa nødig gøre dig imod. 

Hauge. 
Det tror jeg ogsaa, min Pige. — Jeg kan 
ikke sige andet end, at om du og Adam — 
naa, det taler vi ikke om. Jeg vil jo ingen 
Tvang lægge paa dig. — Men om der nu i 
denne Tid blev for megen Tale om dig — 
naaja, det snakker vi ikke om. — Jeg har 
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Bekymringer, Klara, som tærer paa mit Hjerte' 
— Naaja, bryd dig ikke om det. — Godnat. 
Nikker. Men husk det er Alvor! — Godnat. 

Klara 

Far, du piner mig. Du piner mig. Men 

jeg kan jo ikke forandre mig selv. Gaar hul- 
kende ind. 

Hauge. 

kalder. 

Klara! ser, at hun er borte. Naaja, lad hende 
sove paa det. sukker. Aanej, nej! Dette bli- 
ver svært. — Dette bliver svært, ser op paa 

Aiaanen, som er kommen frem. Blot det maatte gaa OS 

allesammen nogenlunde vel. Han gaar ind. 

Aage 

kommer ind gennem Havelaagen. Han ser sig om og gaar hen 
og banker sagte paa den fjerneste Rude, som nu er oplyst, me- 
dens der er bleven merkt bag de andre. Oet er lys Sommeraften. 

Klara 

aabner Vinduet. 

Aa Gud, Aage, er det dig? 

Aage. 
Claire, jeg maa tale med dig. Blev du 
bange? Vær ikke vred! 

Klara 

tager sig til Hjertet. 

Aaja, jeg blev vist bange. 
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Aage. 
Troede du ikke, det var mig? 

Klara 

presser stadig Haanden mod Hjertet. 

Jo, jeg troede det vist. 

Aage. 
Aa om du kunde komme ud. Giv mig 

Haanden. Him rækker ham Haanden. Han kysser den. 

Klara. 
Ja. Bare jeg turde komme ud. 

Aage. 
Jeg skal hjælpe dig. 

Klara. 
Der er vel ingen, som kan se mig? 

Aage. 
Der er ingen nu. 

Klara. 
Nogen kunde gaa hjem fra Selskabet. 

Hun stiger op i Vindueskarmen, sætter sig og lader sig glide ned. 

Aage tager imod hende. 

Under dette heres 

Dæmpede Stemmer. 

Kvinder paa Vejen bag Hækken. 

Jeg tror ved Gud det er Klara Hauge. — 
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Fabrikantens Datter. — Ja, ved Gud ! De bor jo 
her. — Nej, det er virkelig for frækt! — Er 
det ikke den unge Maler, som er kommen 
hjem? — Jo, det er vist saadan En. — Det 
skulde Faderen vide. — Man burde under- 
rette ham. — Man kunde sende ham et Brev. 
— Ja, men uden Underskrift. — Ja, det er 
jo det hensynsfuldeste. 

Aage 

tager Klara ind til sig. 

Dejlige, dejlige Claire. Jeg maatte jo se 
dig. Din Far har vist noget imod mig — saa 
mødes vi ikke. Aa, Claire! Jeg lider, naar 
jeg ikke er sammen med dig. Hvad har 
din Far imod mig? 

Klara 

jammerfuldt 

Aanej. Tal ikke om Far! 

Aage. 
Vi maa holde sammen, Claire. — Elsker 
Du mig, Claire? 

Klara. 
Ja, Aage. Jeg elsker dig. 

Aage. 
Saa er jeg glad. Alt skal blive godt! 
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s«r paa hende. Er det ikke dejligt at være saa 
smuk — at have Stjerner i øjnene! 

Klara. 
Jo, Aage. Naar du synes om mig. 

Aage 

kysser hende. 

Der er Skygge i dine Smilehuller og Sol 
omkring dem, du Yndige ! Se, det er Foraar, 
Claire! Jorden blomstrer. Jeg tror nok, at 
al Ting skal blive godt. Jeg føler mig saa 
stærk nu. Jeg tror nok, at jeg skal gøre 
noget i Verden. Jeg skal bringe Æventyret 
ind i Livet ! Pludselig. Jeg vil male et Billede. 
— Du skal komme til mig. Men ingen skal 
se, at det er dig. — Kun jeg, som kender dig. 

Klara. 
Hvordan skal det være, Aage? 

Aage. 

Tænk dig, at jeg har været saa trist, at jeg 

ikke engang brød mig om Farverne. Men nu 

har alting faaet ny Farve. Saadan vil jeg 

male Verden, noget saa fint og slankt og lyst. 
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tæt ind til ham. 

Er det mig, du vil male? 

Aage 

gaar et Skridt fra hende. Han ryster som i Feber. Stirrer paa hende. 

Livets Dans. Mit Billede skal hedde Li- 
vets Dans! Det skal være to, som danser i 
folderige Klædebon en lys Nat gennem en Allé 
af sorte Cypresser og røde Rosenbuske. Jor- 
dens dejlige Blod skal glimte og blusse i 
Roserne, Claire. Han holder hende tæt ind 
til sig. Han er dybt alvorlig og lykkelig. 
Der skal være noget festligt ved det. Han 
skal holde hende ind til sig, saa fast, at hun 
halvt er sunket ind i ham. Hun skal være 
angst. Angst — og dog skal der vaagne noget 
inde i hende. Der strømmer Styrke ind i 
hende fra ham. Og foran dem er Afgrunden. 

Klara 

knuger Hænderne sammen. 

Afgrunden ? 

Aage. 

nærmere. 

Men den har Farver, Sølv og Roser. Det 
skal nok blive smukt. Aa, du kan tro mig. 
Det skal blive smukt, Claire- 
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Klara 

hvisker tæt ved hans Øre. 

Men vi vil leve, Aage; først vil vi leve. 

Aage. 
Ja, Claire. Jeg saa det blot foran mig, 
for saadan er Livet; men gaar det os godt, 

kan det blive festligt i sin Sorg. Han lægger Hæn- 
derne paa hendes Skuldre og siger smertelig henrykket. Aa 

jeg vilde ønske, at alle Mennesker kunde 
være lykkelige; for jeg synes, der var Sorg 
nok alligevel. Hviskende. Elskede! Vil du gaa 
med mig.? 

Klara 

nikker alvorligt og kaster sig med Armene om hans Hals. 

Aage 
Elskede! Blot et øjebliks Liv! stryger Haa- 

ret fra hendes Pande og bejer hendes Hoved tilbage. Hun er 

weg. Claire! Du vil ind til mig. Vi vil helt 
ind til hinanden. Hører du mit Hjerte slaar? 

Klara. 
Ja ja, det slaar! 

Aage. 
Det vil ind til dig. Det vil ind til dit 
Hjerte. 
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Klara 
Aage! 

Aage. 
De skal røre ved hinanden. De skal ligge 
ganske stille tæt ved hinanden. Vil du det? 

Klara 

med stn Mund tæt ved hans Mund. Hviskende. 

Aage! 

Tæppet. 



TREDIE AKT. 



Grev Adams Stue. Læderbetrukne Egetræs Mabler. I 
Baggranden tre aabentstaaende Vinduer til Gaden. Til 
Hejre Der med Portierer ind til Sovekamret. Til Venstre 
Der til Entreen. Kammerjunkeren sidder i Vindueskarmen. 
Journalisten sidder i en Lænestol. . 

kammerjunker. 
Hvis jeg ikke netop var bleven forlovet, 
saa vilde jeg dog tænke paa den lille Klara. 

Journalist. 
Det kan du jo gøre alligevel. — Det er 
dog for galt med denne lille Malerklat. Adam 
er naturligvis bleven meget mere forelsket. 

Kammerjunker. 
Ja, han er et Barn. 

Journalist. 
Hoho ! Han har ikke netop Held med sig. 

Helge Rode: Dansen gaar — 8 
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Du skulde se hans Hilsen til Klara. Efterugner 

en oyerdrevent hellig Hilsen og et bittert ironisk Smil. 

.Kammerjunker. 
Haha— a! Paa den Maade vinder man ikke 
meget. 

Journalist. 
Hohoho ! 

Adam 

kommer fra Sovekammerderen. Han baerer en ^jemmedragt. 

Hvad ler I af? 

Journalist. 
Lille var ude igaar. 

Adam. 

Naa. Han sætter sig. 

Kammerjunker. 
Hvad bliver det til? Køber du saa Fabriken.> 

Adam. 
Ja — hvis du tillader. Jeg har lovet Svar 
idag. Det skulde allerede været sendt. 

Kammerjunker. 

muggen. 

Naa, du om det; men saa synes jeg ialt- 
fald ikke, du skulde betale den altfor dyrt. 
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Han vil ikke af nogen anden faa Halvdelen 
af det, han forlanger af dig. 

Journalist. 
N^j, det faar han ikke. 

Adam. 
Hvis Jernbanen kommer, tjener jeg paa 
det. Med et listigt smiL Og naar jeg nu bliver 
Politiker! — Desuden, hvis Manden virkelig 
ellers maa stanse sine Betalinger, som du 
siger. 

Kammerjunker. 
Ja, du kan jo gøre med dine Penge, hvad 
du vil. 

Adam. 
Ja, det kan jeg da Gud ske Lov. 

Kammerjunker. 
Jeg forstaar nu ikke den særegne Inter- 
esse, du viser den Familie. 

Adam. 
Saa — aa? 

Kammerjunker. 
Den lille Klara bryder du dig jo ikke om. 
Forøvrigt kan du vel heller ikke ellers tænke 
paa hende mere. 

8* 
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Adihn. 
Hvorfor ikke for Resten? 

Kammerjunker. 
Hun er vistnok meget stærkt optaget. 

Journalist 

for at smigro Adam. 

Ja, tror du egentlig det? 

Adam. 
Nej, jeg forstaar ikke heller, at du gider 
tro den dumme Sladder. — De er Barndoms- 
venner. 

Journalist 

uforsigtig. 

Hoho ! Barndomsvenner ! 

Adam 

rasende. 

Hvad behager? Hvad ler du af? 

Journalist 

bange. 

Naa, naa. Det er ikke noget at blive 
vred for. 

Kammerjunker. 
Det kan ikke nægtes, at der gaar mærke- 
lige Rygter. Hun gør ogsaa Indtryk af at 
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være noget forfløjen. Kniber øjnene sammen. Man 

behøver blot at se hende. Hun hører til dem, 
som gør Dumheder og synker. Naa, det kan 
jo være til det fælles Bedste. — Hvis hun 
blot ikke er for snedig. 

Adam 

vredt 

Jeg taaler ikke denne Tone og den taabe- 
lige Sladder forstaar jeg ikke, at du gider 
tro paa. 

Kammerjunker 

lidt bange. 

Nej, nej ! Har du nogen Grund til ikke at 
tro paa den? Saa naturligvis. 

Adam. 
Det er jo muligt, at jeg har en Grund. 
Smiler fordægtig. Forøvrfgt kan det jo nok være, 
at hun ikke hører til de Principfaste. 

Journalist 

forbavset. 

Ikke? 

Adam. 
Hvorfor skulde hun ogsaa det? 

Tavshed. Kammeijunker og Journalist veksler øjekost. 
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Adam. 
Nu maa jeg forresten bede jer om at gaa'. 

i 

Kammerjunker: 
Naa, ja, ja. Haster det saa meget?- 

Journalist 

nysgerrig. 

Venter du nogen? 

Adam. 
Hvad kommer det egentlig Dig ved? 

Journalist. 
Naa, naa, bid mig ikke. Gaar mod Hejre. Er 
du hjemme senere? 

Adam. 
Det ved jeg ikke. 

Kammerjunker 

med et spergende, ironisk Blik. 

God Fornøjelse. 

Journalisten og Kammerjunkeren gaar ud til Hejre. 

Adam 

sparker med Benet efter dem. 

Pak — Pak — fordømte Pak! Jeg kan 
snart ikke et Øjeblik være i Fred. — Hvor 
der er Husrum, er der ikke Mangel paa 
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Hjerter. De strømmer til og sidder paa Sto- 
lene og drikker Vinen og ryger Cigarerne. 

Trykker paa Ringeapparatet Og alle Pengene vil de 

have. Ingen andre maa faa en Hvid. Og 
saa ler de ovenikøbet bag min Ryg. Men de 
skal faa at se! 

Tjeneren 

kommer. 

Adam. 
Bring en Karaffel Madeira, to Glas og 
Konfekt. 

Tjeneren 

forhenvaBrende Opvarter. Haar og Skaeg omtrent som sin Herre. 
Javel, Herr Greve. Gaar og kommer tilbage med det 
forlai^^. 

Adam. 
Sæt det ind i Skabet. 

Tjeneren 

sætter det ind i et Skab paa venstre Væg. 

Adam. 
Naar det ringer, saa lukker du ikke op. 
Jeg lukker selv op, forstaar du.? 

Tjeneren. 
Javel, Herr Greve. 



L 



120 
Adam. 

f 

Ja, du ser mig ret fiffig ud. 

Tjeneren 

smigrende. 

Man kan jo nok tænke sig, hvad Slags 
Hemmeligheder en Herre som Greven har. 
Man har jo ikke for Ingenting færdedes lidt 
i Verden, sværmerisk. Men hvis jeg var Greven, 
saa vilde jeg sandelig altid bo paa Landet 
under Guds blaa Himmel i den fri Natur. 

Med et liUe Suk og et Glimt af Alvor i Blikket. Der bliver 

man alligevel et bedre Menneske. 

Adam. 
Hahaha! Længes du efter Malkepigerne 
— naa, jeg lukker altsaa selv op. 

Tjeneren 

trækker sig baglænds tilbage. 

Greven ønsker ellers ikke noget? 

Adam. 
Nej Tak. 

Tjeneren. 
Jeg tænkte maaske, at Grevens Fod — 

Adam. 
Min Fod? 
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Tjeneren. 
Da jeg bragte Brevet til Frøkenen, spurgte 
hun om Grevens Fod. 

* 

Adam. 
Hvad svarede du? 

Tjeneren. 
Jeg troede ikke, det var farligt, sagde jeg. 

Adam. 
Naa, det var godt. Det var et Paaskud, 
forstaar du. Jeg skulde aflægge Fabrikanten 
et Besøg. Jeg kunde ikke komme. Saa 
skrev jeg, at min Fod var daarlig. Besinder sig. 
Den er heller ikke helt rask. Jeg tør nødig 
gaa med Støvle. 

Tjeneren 

baglænds bukkende. 

Saa trækker jeg mig tilbage, Herr Greve. 

Ud tilvenstre. 

Adam 

ser paa sit Uhr. 

Gid hun var her! Her — virkelig her! — 
Den hvide Slankhed! — Aah! — Det for- 
dømte Hjerte banker. — Saa kan de le af 

mig. Ler triumferende som Kammerjunkeren. Ha, ha — a ! 
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— Hm, stakkels Barn, det er sandt, hun 
hører til dem, som synker. — Men hvad kan 
jeg for det? 

Det ringer. 



Adam 

gaar ud i Entreea og lader Døren staa aaben. — Et Øjeblik efter 
kommer han frem paa Tærskelen og byder Klara at træde ind. 
Han lader, som han halter. Mens Stuen staar tom, heres 



Dæmpede Stemmer. 

Kvinder udenfor Vinduerne. 

Jeg siger dig, det var Klara, som gik ind. 
— Nej, nu bliver hun dog for fræk, — kan 
hun ikke nøje sig med en! — Tænk at 
Klara, som var saadan en sød Pige, skulde 
ende som en ren Tøjte 1 — Aa, jeg har nok 
anet det. Hun var lidt egen. — For Frem- 
tiden skal hun ikke blive taalt i mit Hus! — 
Nej, heller ikke i Tantes! — Nej, det vil jeg 
da haabe! — Det er storartet! Det maa jeg 
sandelig skrive hjem iaften! 



Adam 

har lukket Deren efter sig og Klara. 

De undskylder mig, at jeg ikke kunde 
komme. Min Læge har forbudt mig at gaa. 
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Klara 

febrilsk. 

Aa, jeg har intet at undskylde. — Tak, 
fordi De svarede mig saa venligt. 

Adam 

hen imod hende. 

De ved ikke, hvor glad jeg blev, da De 
skrev. — Kan jeg gøre Dem nogen Tjeneste? 

Klara 

ser sig sky omkring. 

Adam. 
Men sæt Dem. Her er varmt. Tag dog 
Sløret af. 

Klara 

lefter Sleret. 

Ja, det er varmt. 

Adam. 

Maa jeg ikke byde Dem noget? Et Glas 

Vin? 

Klara. 
Nej, nej! 

Adam. 
Men hvorfor ikke? — En Lædskedrik? 

Klara. 
Nej, nej — Tak. Jeg vil helst intet have. 
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Adam 

lidt tart 

Naa, som De vil. Fortæl mig saa, hvad 
De har paa Hjerte. De er vel ikke vred paa 
mig? 

Klara. 
Nej — hvorfor skulde jeg være vred? 

Adam. 
Hm! Jeg tænkte maaske, De syntes — 
jeg havde været lidt uvenlig — i den sidste 
Tid. 

Klara. 
Nej, slet ikke. — Det har jeg slet ikke 
mærket. 

Adam 

merkt 

Ikke ? — Naa, det betød heller ikke noget. 

UUe Ophold. 

Adam. 
Ja, fortæl saa, hvad De har paa Hjerte. 

Klara 

ser bort 
Jeg ved næsten ikke. ser darpaa alvorligt paa ham. 

Kan jeg stole paa Dem? 
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Adam 

betragter hende eftertænlisomt. 

Javist kan De stole paa mig. 

Klara. 
De maa forstaa, at naar jeg er kommen 
— og beder Dem om en Tjeneste — saa er 
det fordi, jeg føler det, som om jeg kæmper 
for Livet. 

Adam. 
Hvad er nu det? 

Klara. 
Ja, men jeg maa fortælle Dem det Hele. 
Ikke sandt, De husker, at De engang skrev 
til mig, at De var min Ven, at hvis jeg 
nogensinde havde Brug for en Ven — 

Adam 

ser ned. 

Ja, jeg husker det. 

Klara 

ser paa ham. 

De har vel hørt eller forstaaet det, at jeg 
holder af Aage. At vi holder af hinanden. 

Adam. 
Er det det. De vil fortælle mig? 
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Klara 

ser angst paa ham. 

Adam 

gaar henover Gulvet 

Nu ja, man har talt noget om det. Jeg 
vidste ikke, hvad jeg skulde tro. stanser. Saa 
det var det, De vilde fortælle mig! Med vrede i 
stemmen. Er det aldeles afgjort, at De bryder 
Dem saa meget om ham — Aage. 

Klara 

synker lidt sammen. 

Ja, jeg holder grændseløst meget af ham. 

Adam. 
Hm! Gaar frem og tilbage. Hm! De ved dette 
med Forelskelser — 

Klara. 
Dette er ingen Forelskelse. 

Adam. 
Hm! Irriteret Ja, hvad er det saa, De vil.^ 

Klara 

sidder en Stund tavs, rejser sig saa. 

Nej, jeg tror, jeg vil heller gaa. Det var 
vist galt af mig. Det var fordi jeg vidste, 
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at De ogsaa var Aages Ven, at De har vist 
ham Venskab. 

Adam. 
Nuvel. Sæt Dem saa rolig ned. — Det 
\*ar vel. ogsaa fordi De vidste, at jeg var 
Deres Ven? Ikke? 

Klara. 

Jo. — Hun ser ned. Et Øjebliks Tavshed. Saa sperger 

hun: Holder De ikke mere af Aage? Han 
har sagt, at der var lidt Misstemning mellem 
dem. Men jeg troede ikke, det betød noget. 
Aage er lidt saarbar. Han har den Fejl, hvis 
det er nogen Fejl. Det kan jeg jo godt ind- 
rømme, naar jeg ellers holder saa uendelig af 
ham. Hvis De vidste, hvor gjeme jeg vilde, 
at Aage skulde have en Ven. 

Adam 

byder hende en Stol. 

Sig mig da, hvad det er. 

Klara 

sætter sig uvilkaarlig. 

Har De noget imod mig? Synes De, at 
jeg har baaret mig galt ad mod nogen? Ryster 
opgivet paa Hovedet Nej, det er skrækkeligt, at 
jeg skal spørge om dette. 
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Adam. 
Hm, jeg tror jo ikke, at det er fornuWgt 
af Dem at knytte Dem for nøje netop til Aage. 

Klara. 
Der kan slet ikke være Tale om andet. 

Vi kan jo ikke undvære hinanden. Det er 

sandt! — Saa har nogen snakket om det 

til Far, og han forbød os at sees, og saa 

maatte vi stjæle os til det. Og saa har nogen 

skrevet til Far. 

Adam. 
Har han talt om det? 

Klara. 
Nej, han foragter saadant — anonymt. 
Men han tager sig det saa nær. — Nej, hvis 
jeg kunde begribe, hvad de fremmede Men- 
nesker har med det at gøre. Hvad bryder 
de sig om mig og jeg mig om dem? 

Adam 

belærende. 

Det er jo heller ikke netop det, det kom- 
mer an paa. Der er noget, som hedder den 
offentlige Mening, som paa en Maade regu- 
lerer Livet. Var den der ikke, vilde Menne- 
skene forgaa sig paa alle mulige Maader, endnu 
mere end de gør, og ah godt vilde forfalde. 
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Klara. 

Nej, jeg kan ikke forstaa det. Det er dog 
ikke af Godhed, de gør det. Og er de bedre 
selv? 

Adam. 

Hm! Der ligger stor Vægt paa, at Mo- 
ralen holdes i Ære. Man maa anerkende den 
— selv om man forsynder sig imod den, 
ellers bliver Menneskene skamløse, og det er 
det værste. 

Klara. 
Jeg synes ikke, dette har noget med mig 
og Aage at gøre. 

Adam. 

Nej vel. Trækker paa Skuldrene. Men det er 

dog en Tanke, som De kan have godt af at 
lægge Dem paa Hjerte. — Det var i det 
hele taget ikke afvejen, om Folk viste mere 
Respekt for de Ting. — Naa, hvad vil Deres 
Far saa gøre? 

Klara. 
Vi maa ikke ses, og jeg skal paa Landet. 

Vrider Hænderne og stirrer frem for sig. Nej, det er for- 
færdeligt. 

Adam. 
Er det nu saa forfærdeligt? 

Helge Rode: Dansen gaar — 9 
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Klara. 
Aage og jeg er uløseligt bundne til hin- 
anden. 

Adam 

spcmdt. 

Uløseligt? 

Klara. 
Ja, vi holder jo saa meget af hinanden- 
Vi vil gifte os. 

Adam. 
Viljen kan forandre sig. 

Klara, 

Nej aldrig ! Adam trækker paa Skulderen. JomGTl 
— jamen vi maa. Hun tier fortvivlet. 

Adam 

i spænding. 

Jeg er Deres Ven, og De kan tale aabent 
til mig. 

Klara. 
Vores Forhold er saadan, at — Hun ser ned. 
Jeg er jo — allerede hans. 

Adam. 
Hm! Det var en mærkelig Tilstaaelse. 
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Klara 

«er forskrskket paa ham. 

De skulde ikke svare mig saaledes. Jeg 
troede om Dem, at De var god og fintfølende. 

Adam. 
Jeg synes, De har baaret Dem grumme 
galt ad, og Aage har handlet som en Slyngel I 

Klara 

med lysende Ojne. 

Det maa De ikke sige. Det taaler jeg 

ikke. Mod Doren. Lad mig komme ud. Jeg 

vil ud! 

Adam 

holder hende tilbage, tryglende. 

Tilgiv mig — jeg er opbrusende. De 
skal blive ! De maa ikke forandre Deres Me- 
ning om mig for et opbrusende Ord. Jeg 
beder Dem — 

Klara 

gaar raadvild tilbage 

Adam. 

Sæt Dem nu ned. Lad os tale som 

Venner. 

Klara 

Bynker ned i Stolen. 

Gid De ikke havde gjort det saa svært 

for mig! 

9» 
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Adam 

myndigt 

Nu skal jeg sige Dem et alvorligt Ord. 
Under Forhold som disse maa man bære 
over med hinandens Svagheder. De er kom- 
men til mig paa et Grundlag af Tillid, og 
jeg tør sige, at baade De og Aage har Grund 
til at stole paa min Troskab mod gamle 
Venner. 

Klara 

ser længe paa ham. Saa blister det ud af hende. 

Hvad skal vi gøre? Herregud, hvad skal 
vi gøre? 

Adam. 
Hør Deres Faders Raad. Han vil rime- 
ligvis raade, at Forholdet skal være forbi. 

Klara. 
Men det skal ikke være forbi. Og jeg 
kan heller ikke tale til Far. Han er nedtrykt 
i denne Tid; jeg tør ikke, jeg har jo be- 
draget ham. Og han har en Hjertefejl. Jeg er 
saa bange. — Jeg har aldrig været saa bange 
for ham. Jeg maa rejse med Aage imorgen. 
For da tror Far, at jeg rejser paa Landet. 
Saa kan jeg forberede ham i et Brev. 
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Adam 

atter merkt 

Det er en højst farlig Sag. 

Klara. 
De vil da ikke, at baade jeg og Aage 
skal pines til Døde af Sorg og Skam. Er 
Desaa grusom? 

Adam 

strengt. 

Jeg er ikke grusom. — Men hvad vil De, 
at jeg skal gøre.^ 

Klara. 
Hjælp Aage. Gør det! Køb hans nye 
Billede. Det er et dejligt Billede, et dejligt 
Billede. Livets Dans kalder han det. — 
Blot saa meget, at vi kan rejse og føle os 
sikre den første Tid. — Saa faar Aage jo Be- 
stillinger, og vi kan jo klare os med saa lidt. 
Ser frem for sig i Tanker. Han har arbejdet saa 
rasende paa det Billede i disse Par Maaneder 
— og naar han ikke arbejdede, kom der saa- 
dan en dump Tristhed over ham. 

Adam 

opblussende. 

Og De, som var skabt for et Slot! 

Klara 

ryster paa Hovedet 

Ja, det bliver der vist ikke noget af. — 
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Men hvorfor — kunde Aage da ikke blive 
berømt, saa vi fik det godt? 

Adam. 
Hahal Ja, De kan tro, han bliver rig! — Jeg 
ved ikke rigtig, hvad jeg skal svare paa dette. 

Klara. 
De maa jo forstaa, hvor forfærdeligt det 
er for mig at bede om dette. Men det er et 
saa dejligt Billede, og ellers maa han sælge 
alt — alle sine Skitser, som han siden skal 
bruge, og faar næsten intet for dem. Det er 
han ifærd med at gøre. Gaa ud og se paa 
Billedet! Jeg forstaar mig jo ellers ikke paa 
det. Men det er et dejligt Billede! Aaja, jeg 
ved nok, det ser ud, som jeg tigger, øjnene suvt 
mod Gulvet Jeg havde ikke troet, det skulde 
være saa svært. 

Adam 

beroligende. 

Naanaa! — Hm, for Pengenes Skyld be- 
tyder det jo ikke saa meget for mig — skønt 
mere end De tror. Men for Deres Faders 
Skyld! 

Klara 

sidder urolig. 

Ingen faar det jo at vide. Der er jo ikke 
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noget underligt i, at De køber et Billede af 
Aage. — Vis nu, at De er god. Du store 
Gud, hvad det var for en Lykke, om jeg 
kunde møde Aage, og vi kunde rejse -— og 
jeg kunde sige, at De var det bedste Men- 
neske i Verden, virrer med Hovedet. Ja, jeg Ved 
godt, at jeg smigrer. Hun lioinmer til at 80 ud af Vin- 
duet og farer pludselig sammen. Der sidder En paa den 
anden Side af Gaden og stirrer paa mig. 

Hun ser hjælpeles paa Adam. 

Adam. 
Hvor? 

Klara 

virrer med Hovedet. 

I Huset derovre. — Og der kommer En 
til. Nu hvisker de. 

Adam. 
Skal jeg full§ Gardinet ned? 

Klara 

opgivet. 

Det kan vist være det samme. 

Adam. 
Det er maaske bedst. Han miier ned. 

Klara 

ryster fortvivlet paa Hovedet 

Jamen — nu bliver det jo blot meget værre! 
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Adam. 

Aa, der er saamaend ingen, der kan kende 

Dem. 

Klara. 

Det kan ogsaa være det samme, hvis 

dette blot gaar. Jeg har været paa Landet 

hos min rige Onkel. Han vilde intet vide af 

mig længer. Der er slet ingen anden end 

Dem. Hvis det ikke skal være den rene Elen- 

dighed. Hun stetter Albuerne paa Kncene og presser Ham- 

deme mod Kinderne. Aa, jeg er saa angst, saa 
angst for Fremtiden! — Aage lider for min 
Skyld og jeg for hans. Aa, jeg er saa 
angst! Blot vi kunde komme bort fra al 
denne Skam. 

Adam 

efter kort Eftertanke. 

De vil til Italien. Ja, rejs til Florens og 
Venedig — saa kommer jeg maaske og be- 
søger Dem. — For De holder jo en Smule 
af mig — fra gamle Dage. 

Klara 

rokker med Overkroppen og ser bort 

Javist — javist. — Jeg vil jo saa gerne, 
at vi skal være Venner. 

Adam. 
Hvor meget kan det dreje sig om? 
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Klara. 
Det ved De bedst selv. — Det mindst mu- 
lige saa vi kan rejse og leve, til Aage faar 
solgt noget nyt. — Jeg tror ogsaa, Far snart 
bliver forsonet, i Tanker. Han har altid sagt^ 
at han saa gerne vilde være Bedstefar. 

Adam. 
Hahaha! 

Klara 

ser forskrækket paa ham. 

Adam. 
Selv om det blev i urette Tid! 

Klara 

rejser sig. 

Det er stygt af Dem at le. Jeg synes^ 
han kunde være lige god Bedstefar for det. 

Vil gaa. 

Adam. 

Vær ikke vred! Trækker undskyldende paa Skul- 
drene. Det lød blot pudsigt. Vi Mænd er en 
Smule raa. Men lad Aage da komme herop 
og hente Pengene. 

Klara. 
Nej, nej! Aage maa intet vide. Han mente^ 
han skulde klare det selv. Neiende. Jeg maatte 
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bede Dem om at gaa til ham og sige, at De 
har Lyst til Billedet. 

Adam 

smiler for sig selv. 

Naa, det skal være en Hemmelighed. 

Sætter sig ved Skrivebordet og skriver nogle Ord paa et Brev- 
kort. Han gaar til Entréderen og raaber ud. Lsg dette 

Brevkort i Kassen! Derefter ind. Ja, nu er det 
gjort! — Saa er vi da Venner, Frøken Klara. 

Tager hendes Haand og kysser hende pludselig paa Panden. 

Klara 

farer tilbage. 

Aanej, gør ikke det! 

• Adam 

behersker sig. 

Naa — saa meget maa De unde mig som 
Ven. — Husk, hvor meget jeg har holdt af 
Dem. Et Skridt henimod hende. Jeg er dog et Men- 
neske. Vær nu ikke vred! 

Klara 

ser bort. 

Nej, jeg er ikke vred. — Men De maa ikke 
gøre det. Jeg beder Dem. Nervest. Naaja, 
saa takker jeg Dem — tusind Gange. Aage 
vil blive saa glad. — Ja, Farvel og Tak! 

Gaar mod Deren. 



139 
Adam 

felger høDde ud. 

Farvel, min kære Frøken Klara! 

Adam 

alene. 

Den Stolte Frøken er bleven spag. — Hm 

det lille Skind ! Ser ^Klaras Lommeterklæde, der ligger 
paa Stolen, Uger det hurtig og gaar mod IWren ; men stanser 
og mumler. Aa, det kan være. Kaster Lommeterldædet 
paa Stolen. Han gaar frem og tilbage med korslagte Arme. 
Hans Ansigtsudtiyk bliver inerkt. Han stamper med Foden i 

Gulvet og skriger. Fordømt, at jeg ikke beholdt 
hende! Jeg brænder jo for hende! Hm — 

en latterlig Historie det Hele. Han begynder plud- 
selig at hulke krampagtig og skjuler Ansigtet i sine Hænder. 
Der bliver banket med en Spadserestok paa en af de aabne Ruder. 

Adam 

retter sig hastig og gaar til Vinduet. 

Journalistens Stemme. 
Kan vi komme ind nu? Eller har du 
Dameselskab? 

Adam. 
Ja, nu kan I gerne komme. Han gaar hurtig 

hen til Skabet og tager Bakken med Vin og Konfekt frem. Han 
skænker ligesom i Tanker i det ene Glas og drikker. Skænker 
i det andet Glas og drikker. Lægger et Par Stykker Konfekt 
paa en Tallerken. — Nu ringer det, og et Øjeblik efter kommer 
Journalisten og Lille ind. De er let berusede. 
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Journalist 

ser Vinglassene. 

Naa, gamle Ven ! — Har du haft det rart ? 

Adam. 
I mødte vel ingen? 

Journalist. 
Nej, desværre. — Fuglen forsvandt om 
Hjørnet. — Vil du ikke ogsaa byde os et 
Glas. Det er Afskedsgilde for Lille. s«ttersig. 

Adam. 
Hvorledes det? 

Lille. 
Jeg skal s-gu sendes hjem! 

Adam. 
Hvorfor det? 

Lille. 
Der er nogen, der har s-krevet til min 
G-amle, at det ellers t-ager en Ende med 
F-orskrækkelse. 

Journalist. 
Hohoho ? 

Adam. 
Nogle anonyme Slyngler? 
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Lille 

sætter sig. 

Det er lige godt ingen S-iyngler, tror jeg. 

Adam. 
Ikke? 

Lille. 
Min G-amle skriver, at de har vist sig 
s-om mine s-ande Venner. — Og min G-amle 
er en Mand af Ære! 

Journalist 

ler. 

Lille. 
Det er nu lige godt sandt — for ellers 
tog det nok en Ende med F-orskrækkelse. 
Min Gamle har heller ikke R-aad til det. Ja 
det er s-gu haardt nok. — Men min Gamle 
har Ret for — 

Journalist 

ler. 

Lille 

vredt mod ham. 

Ja, han er en M-and af Ære. Men det 
er d-u ikke, for du d-rikker mig fuld og 
s-piller med mig. 
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Journalist. 
Naanaa. Dy dig nu? 

Lille. 
Ja, jeg er s-gu igi-unden glad over, at jeg 
bliver t-aget hjem. 

Det ringer. Kammeijunkeren kommer. 

Adam. 
Naa, er du der! 

Kammerjunker. 
Jeg syntes jeg maatte lykønske dig som 
Fabrikant. Nu kan H^uge triumfere. Han 
smiler ad dig. 

Adam. 
Saa? — Du siger forresten noget — det 

er jo sandt, jeg skal skrive. Mad hastig BedMtning. 

Jeg køber ikke Fabrikken. Den Familie kan 

koste mig nok alligevel, sætter sig ved SkrlYebordet 

Kammmerjunker 

glad. 

Det ønsker jeg dig til Lykke med. 

Journalist. 
Hohoho! Saa ramler Hauge. 
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Lille. 
Næh! — Ramler han? 

Kammerjunker. 
Hvad koster den Familie dig forresten? 

Adam. 

Det kan jo være det samme. Fuldender Brevet, 
ringer paa Tjeneren og giver ham det til Besergelse. Kom 

først med Glas og Champagne. 

Kammerjunker. 
Ja, det er der da Mening i at drikke paa. 
Han har bare villet bruge dig — for du maa 
ikke tro, Hauge ellers bryder sig om dig. 

Adam. 
Det tror jeg heller ikke — og jeg vil 
ikke lade mig bruge. 

Tjeneren bringer Champagne. 

Journalist. 
Nu drikker vi med Lille. 

Lille. 
Ja, nu skal jeg s-gu hjem og drikke 

M-dk. Fort««« Kammerjunkeren. Men Saa vil jeg 

s-kam prøve at f-orelske mig i min K-usine. 
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H-un er jo lidt 1-avbenet. Der skænkes og drikkes. 

Og n-aar jeg kommer t-ilbage, saa vil jeg 
ogsaa være sy-baritisk Ep-icuræer. Der lees 

og drikkes. 

Lille 

pludselig. 

Jeg s-idder paa noget! 

Kammerjunker. 

venligt. 

Det gør vi alle, Lille. 

Lille. 
Nej — jeg s-idder paa noget — paa dette. 

Haler Klaras Lommeterklæde frem. 

Adam 

hurUgt 

Giv hid! 

Kammerjunker. 
Det burde du ikke lade ligge og flyde. 
Der staar jo Navn paa. 

Adam. 
Jeg haaber ikke, du saa det? 

Kammerjunker. 
Det er jo ligegyldigt. Jeg siger det ikke. 
Jeg mødte forøvrigt en Dame nede paa Vejen. 
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Adam 

gaar et Øjeblik frem og tilbage. 

Siden du har set hende, kan jeg lige saa 
^eme fortælle det; jeg skal hjælpe denne unge 
Dame til at gifte sig. 

Kammerjunker 

skufTet 

Er det saadan. — Hvorledes? 

Adam 

i ligegyldig Tone. 

De har ingen Ting. 

Kammerjunker 

ærgerlig forbavset. 

Er det med Maleren? — Skal du hjælpe 
-dem med Penge? 

Journalist. 
Er det Klara? Skal hun giftes? 

Kammerjunker. 
Ja hør, ved du hvad I Nu bliver du virke- 
lig for rørende komisk. Hele Byen kommer 
m at le af dig. 

Adam 

markt 

Rørende komisk? 

Helge Rode: Dansen gaar — 10 
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Kammerjunker. 
Ja hør, oprigtig talt! 

Adam. 
Den unge Dame er saa at sige nødt til 
at gifte sig. 

Kammerjunker. 
Naa ja — hvad kommer det dig ved? 

Adam 

merkt 
Hvis det nu kom mig ved? Dnver hen over 

Gulvet De rejser til Italien. Jeg har tænkt at 
besøge dem der. 

Kammerjunker 

opklarende. 

Ah saadan! — Er hun nødt til at gifte 
sig? Hvorf — 

Adam 

trækker paa Skulderen. 

Ja, hvorfor er man nødt til at gifte sig? 

Kammerjunker. 
Saaledes! — Er du gal? Og det er du 
Mand for? — Det er storartet! Haha — a! Det 
havde jeg ikke troet. Du var Mand for! Atter 
tvivlende. Er du Faderen? 
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Adam 

gaar mod Vinduet. 

Lad det nu være godt ! Hun er lidt kom- 
promitteret. Tro, hvad du vil, men spar mig 
for ov«rl^ne Bemærkninger. 

Kammerjunker. 
Ja, dette har jeg virkelig al mulig Respekt 
før. — IM hav (fo klaret gliffire«de. 

Jo'urnalist 
Hohoho! Aldeles storartet! 

Adam. 
Han elsker hende jo. Med en fræk Latter. Ja, 
misforstaa ikke! Kommer der et Barn, hvad 
ingen kan vide, saa er han Faderen. Klinker 

med Glasset. Skaal! 

Kammerjunker 

drikker og gotter sig. 

Lille. 
Skal M-aleren giftie sig? 

Journalist. 
Han skal være Far til et Barn. 

Adam 

lader som HaU ikke heref og gaar mod Baggrunden. 

10* 
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Lille. 



Sit eget Barn? 



Journalist. 
Sin Kones, din Idiot! Er det ikke stor- 
artet? 

Lille 

fontaar ikke belt. 

Jo, s-torartet. — Men jeg er ingen Id-i-ot. 

Journalist 

ler. 

Lille 

forstaar. 

Men er det r-igtig g-jort af M-aleren? 

Journalist. 
Det er rigtig af dem allesammen. 

Lille. 
V-ed han det? 

Journalist 

overlegent. 

Næh. — Han ved det ikke. — Det an- 
tager jeg da ikke. 

Lille. 
M-en er det r-igtigt mod M-aleren? 
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Kammerjunker. 
Haha-a! Lille har Samvittighed! 

Lille. 
Ja, jeg f-orstaar mig ikke paa det. — 
Men du maa indr-ømme, at jeg er en M-and 
af Ære? 

Journalist. 
Ja, det er du. 

Lille. 
Og min G-amle er en Mand af Ære. 

Kammerjunker 

lystig for sig selv. 

Det er to I-dioter af Ære. Kiukier. 

Journalist. 
Det kan jo forresten gerne være, at Male- 
ren ved det. Med Foragt Han er en tarvelig Fyr. 

Lille. 
Næh virkelig, er han t-arvelig } Jeg t-roede, 
han var rar. 

Det ringer. Aage kommer ind. 

Adam 

animeret af Vinen. 

Naa, er det dig, min kære Aage? 
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staar vyd Øeren. 

Jeg vilde gerne tale lidt med dig. — Men 
jeg ser, du er optaget. 

Kanimerjunker. 
Vi kan gaa ind ved Siden af. Kom! 

Kammajunkerai, Lille og Jouroalistan gaar ind i Sovekammerøt 

Adam. 
Du kommer som kaldet. Jeg har lige 
skrevet til dig. 

Aage. 
Ja, jeg kommer for at takke dig. 

Adam 

foibavsflt 

Har du allerede faaet Brevet.^ 

Aage. 
^tø> ^8 jtg ved, at Klara først vjlde, ^ 
det skulde være hemmeligt, men hun fortrød 
det og fortalte mig det. 

Adam. 
Naa saaledes. 

Aage. 
Ikke sandt, du gør jo dette af gammelt 
Venskab ? 
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Adam. 
Ja — hvorfor skulde jeg ellers gøre det? 
— Men nu maa I se at komme afsted hur- 
tigst muligt. 

Aage. 
Jeg maa blot spørge dig om en Ting 
først. Der var noget ved Klara, som om hun 
fortrød, at hun var gaaet til Dig. 

Adam 

ser ned. 

Hvorfor dog det? 

Aage. 
Det var s«Mn t>m hun havde tænkt, — at du 
maaske Mte noget andet for hende må Ven- 
skab. 

Adam 

haanlig. 

Troede hun, at jeg var forelsket? 

Aage. 
Jeg tænkte mig noget saadant — eller — 
eller — 

Adam. 
Den gamle barnlige Historie er glemt for 
længst. Og du ved, naar saadant en Gang 
er forbi, saa er det forbi. 
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Aage. 
Da er du altsaa hendes og min Ven og ikke 
andet. 

Adam. 
Ja selvfølgelig. 

Aage. 
Saa takker jeg dig. 

Adam. 
Du har handlet højst letsindigt, Aage, naar 
man ikke har Midler, maa man endogsaa 
være særlig forsigtig. Men vi maa jo se at 
klare Sagerne. Dit Billede er vel ogsaa 
Pengene værd? — Jeg har ikke saa meget 
hos mig iaften. Men du kan faa, hvad I 
behøver til Rejsen. Saa sender jeg Resten. 

Tager sin Tegnebog frem og rækker ham Sedlerne. Nu har 

jeg jo snart et lille Galleri af dig, og det 
stiger nok i Værd. 

Aage. 
Tak og Farvel. 

Adam 

trykker hans Uaand. 

Naa, Farvel og lykkelig Rejse. Hib 
Frøkenen eller den unge Frue, for I gifter 
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jer vel i første By? — Ja, Farvel, min kære 
Aage. 

Deren til Sovekammeret gaar op. Man ser lidt af Journalistens 
Hoved. Derefter heres han at tale ind til de andre. 

Journalistens Stemme. 
Saa, nu er Handelen sluttet mellem de to 
Fædre. 

Lilles Stemme 

hejere. 

H-vad siger du? — De to F-ædre? 

Kammerjunkerens Stemme. 
Luk Døren, for Helvede! Det er ogsaa 
gement at lytte. 

D^ren bliver lukket 

Aage 

bleg. 

Hvad var det? 

Adam. 
Hvilket? 

Aage. 
Handelen mellem — 

Adam. 
Malerihandelen vel. 



154 
Aage 

ser paa ham. 

De to Fædre — 

Adam. 
Jeg hørte ikke rigtig — de to vise Fædre, 
tror jeg — eller saadan noget Sludder. 

Kammeijunker, JouraaUst og Lliie kommer imd. 

Kammerjunker 

klukleende. 

Undskyld denne Ungdom. Den er ustyrlig. 

Journalist 

islaar Aage paa l^aildnBO. 

Naa, min kære Maler, har De solgt Deres 
smaa Billeder? 

Aage 

ser hvast paa ham. 

•la. 

Journalist. 
Greven er saa rar. Greven har havt 
Dameselskab. 

Kammerjunker. 
Hold nu din Mund! 

Aage 

til Adam. 

Ved disse, hvem den Dame var? ser iva den 

ene til den anden. 
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Lille 

forfjamsket 



Ja. 



Kammerjunker 

puffer til Lille, saa han foldør om i en StoL Sætter sig selv. 

Lille. 
Jeg mente mej. 

Aage. 
Hvorfor sagde De da ja? 

Lille. 
Jeg mente, jeg havde »en Å-nelse. Men 
vi ved ik-ke andet. 

Aage. 
Ikke andet? 

Adam. 
Jeg har fortalt disse Herrer Sammenhæn- 
gen. De VBT ved en Tilfældigbed kømmen 
paa det Rene med, hvem Damen var. Med 
SeiYfeieiM. Deri tænker jeg, at jeg har handlet 
korrekt. 

Aage 

ser fra den epe til den anden. 

Saa de misforstaar altsaa ikke den Dames 
Besøg? 
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Lille 

overbevist 

Nej, ald-eles ikke. — Vi v-ed ikke andet. 

Aage. 
Hvorfor Satan siger De, at De ikke ved 
andet? Det kommer jo netop an paa, at De 
ved det. Ellers maa De jo misforstaa det. 

Lille 

bange. 

Javel. 

Aage. 
De ved, at denne Dame skal gifte sig 
med mig? 

Adam 

som har villet afbryde. 

Hold nu op. 

Lille. 
Jeg siger bare, at jeg ved ikke h-vorfor. 

Aage. 
Ikke hvorfor? 

Adam. 
Jeg vil ikke taale dette Forhør. 
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Lille 

som synes, at et Lys gaar op for ham. 

Jo, lad m-ig. — Det ved De jo ikke 
s-elv. — Hv-orf-or? 

Kammerjunker 

roligt. 

Lille er drukken. 

Aage. 
Ved jeg det ikke selv? — Her stikker 
noget under. Tuuiie. Er De en Mand af Ære? 

Lille 

rejser sig. 

Ja. Det er jeg. 

Adam 

dirrende. 

Jeg har sagt dig, at jeg vil ikke taale 
dette Forhør og din anmassende Holdning. 
— Det er bedst du gaar. 

Aage 

til Adam. 

Han skal svare mig. Hvad tror De? Jeg 
spørger Dem som Mand af Ære. 

Lille. 
Men d-a er jeg jo n-ødt til at s-vare? 



i»_ 
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Kammerjunker. 
Sludder! 

Aage 

til Journalisteir. 

De kaldte for et Øjeblik siden mig og^ 
Adam for de to Fædre. Hvad mente De 
med det.? 

Journalist. 
Det er Løgn? Det sagde jeg ikke. 

Aage. 
Adam hørte det ogsaa. 

Adam. 
Det ved jeg ikke af. 

Lille 

som er uhyre ivrig og springer omkring. 

Jo! 

Aage 

til LiUe. 

Hvad mente han med det? 

Lille 

bliver hidsig. 

Jeg v-il ikke have noget med d-ette at 
gøre. For De er en t-arvelig F}^', skal jeg 
sige Dem. — De kan jo lade være med at 
g-ifte Dem. 
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Aage 

til Adam. 

Lade være! Tror disse, at — 

Adam 

vredt 

Nu har jeg havt n«»k af dettei — Jeg fon- 
staar ikke noget af det. 

Aage 

mød flammende Øjoe. 

Du lyver! 

Adam 

tænderskærende. 

Jeg, jeg! Ud med dig! 

Aage 

riTer Pengesedlerne op af Lommen og kaster dem i hans Ansigt 

Slyngel! Slyngel! Aa, jeg anede det. Din 
Usling! 

Journalist 

farer op. 

Han slaar! 

Lille 

springer frem. 

Den t-arvelige Fyr! 

Adam. 
Du vover I Ud med dig! Ud med dig! 

Farer ind paa Aage og griber ham i Struben. Journalisten og 
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Lill« griber ogsaa fat i ham. De trænger ham baglAods ud i 

Entréen og ud paa Trappen. 



Aage 

raaber hele Tiden. 

Usling! Usling! Hvor det fryder mig — 
at spytte dig i Ansigtet ! Spytte dig — i An- 
sigtet — i Ansigtet! 

Deren bliver smskket i. 



Kammerjunker 

som under det foregaaende delvis har klukieet ->, delvis segt at 

berolige, finder nu Aages lille Hat paa en StoL Han tager den 

med to Fingre i Haanden og sætter den paa sin Stok. 

Adam 

kommer fulgt af Lille og Journalisten og siger med sammen- 
bidte Tænder. 

Den frække Snedkerdreng! 
Kammerjunker 

lader Hatten snurre rundt paa Stokken. 

Her er Lerkereden! 



Journalist 

tager den og kaster den ud af Vinduet. 

Kammerjunker 

storleende. 

Nu flyver Reden til Lerken! 
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Lille 

Stadig ophidset 

Men han slog — han s-log min Fætter 
— den t-arvelige Fyr. Leberud. 

Adam 

staar bleg og mumler. 

Jeg skal ødelægge ham! Han skal tigge 
mig paa sine Knæ. Jeg skal lade ham sulte 
ihjel Tomme for Tomme. 

Kammerjunker. 
Jeg forstaar ikke noget af det Hele; men 
det kan jo blive en væmmelig Skandale. 

Journalist. 
Det er bedst, at den bliver dysset ned. 

Adam 

der gaar frem og tilbage med korslagte Arme. 

Alt har jeg gjort for den Knægt — trukket 
ham op af Skidtet — holdt ham fra at sulte. 

Kammerjunker. 
Gud ved, hvad han kan finde paa at for- 
tæUe. 

Journalist. 
Naaja. — Vi kan jo ogsaa fortælle. 

Helge Rode : Dansen gaar — 11 



^ 



162 

Adam. 
Husk, at jeg har intet sagt. 

Journalist. 
Vi har jo selv gjort vore Slutninger. 

Adam. 
Men lad Folk blot vide, at jeg kastede 
ham ned ad Trapperne. Haha! Saa I, han 
ramlede ned ad Trapperne? Journalisten ler. 

Kammerjunker 

ser sig om. 

Hvor er Lille bleven af? 

Journalist. 
Han løb! 

Kammerjunker. 
Løb efter ham! 

Journalist 

gaar. 

Kammerjunker 

med et betænkeligt Smil. 

Hav det godt saa længe! Hm! Jeg for- 
staar ikke rigtig noget af det. Men mig 
kommer det jo ikke ved. Gaar. 
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Adam. 

Hvorfor smilede han ? Tommer et Glas og kaster 

4et Gid de vilde dø! Jeg hader dem alle- 
sammen! Gid de vilde dø, hver eneste Sjæl, 
hver eneste En, jeg kender paa Jorden! Gid 
de laa og raadnede i deres Grave og ikke 
forbitrede Livet for mig. Gaarfremogtubage. Lat- 
terligt! Har hun ikke lokket for mig? Kom 
hun ikke bag efter til mig og tiggede mig 
om Penge til sig og sin Fyr? Saa ydmyg 
som en Tøs! — Kyssede jeg hende ikke? 
Fordømte Tøs — gid jeg havde hende her, 
saa skulde hun krybe paa sine Knæ. Jeg 
skulde trække hende efter Haaret. — Min 
Elskede! Hahaha! 

Tæppet. 



U 




FJERDE AKT. 



Havestiaea paa Lykkebo. I BaggrttndeB GdasdoDeii^ gen- 
nem hvilken man ser Verandaen. Bord og gaade kaj- 
ryggede Stole midt paa Gulvet. Paa venstre og køjre 
Side Dore (langt tilbage). En Kanapé fremme paa Gulvet 
tilvenstre. En Vase med Blomster paa Bordet og nogle 
Aviser. Klara sidder og læser i en Bog. Hun lader 
Bogen synke og stirrer frem for sig. 

Pigen 

der ser godt ud, er stor og har et roligt Vasen, kommer ind 
med et Brev i en blaa Konvolut, som hun lægger ved Siden af 

Aviserne. 

Klara. 
Ikke noget til mig.^ 

Pigen 

ryster paa Hovedet og smiler venligt. 

Ingenting, Frøken Klara. 
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Klara. 
Og ikke noget Bud. sukker. Nej, naturligvis 
ikke. Saa havde De sagt det. 

Pigen. 
Ja, saa havde jeg nok sagt det. Nu skal 
Frøken Klara ikke tænke paa det, saa kom- 
mer der nok Bud og Brev imorgen tidlig. 

Klara 

gaar usikkert hen til hende og legger sin Haand paa hendes 

Skulder. 

Tak fordi De er god og rar. Der er saa 
faa. 

Pigen. 
Er der nogen slemme mod Frøken Klara? 
Det er Synd og Skam! — Aaja, der er jo 
saa mange Slags Mennesker. 

Klara 

ser forbavset paa hende. 

De er vist altid god og rolig. Gid jeg 

var det. Hun sætter sig. 

Pigen 

med et Udt vemodigt SmiL 

Aaja, det er bedst at være saa rolig, som 
man bare kan, hvis der sker En et eller an- 
det — Ja, Godnat, Frøken Klara. Gaar stiii*. 



1 
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Klara 

halvt aandsfraværeade, halvt rert. 

Godnat. 

Pigen 

lukkor Deren efter sig. 

Klara 

sidder stille og ser frem for sig. Hun graeder. Da hun mærker 
det, tager him sit Lommetørkl»de frem og terrer de store Taarer 

bort. 

Hauge 

kommer fra Venstre. 

Der var nogen herinde. Jens er ikke 
kommen endnu? 

Klara. 
Han har ikke været her. 

Hauge 

aabner Deren tilhejre og raaber ud. 

Er Jens ikke kommen endnu? 

Pigens Stemme. 
Nej — ikke endnu. 

Hauge 

smækker Dåren i. 

Gud ved, hvad han foretager sig! Altid 
er han saa langsom. Han sidder rimeligvis 
i en Kælder og drikker og politiserer. Det 
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er ham ganske ligegyldigt om jeg venter, 
caar frem og tilbage. Tjenestefolk nutildags bryder 
sig ikke det fjerneste om deres Herskab. Pyt 
jo! I gamle Dage saa de op til dem og fryg- 
tede dem og beundrede dem og holdt af 
dem. — Nu ser de paa os som Fjender. — 
Du skal se, de foragter os ovenikøbet. Ja, 
det er noget godt Vrøvl, vi har gaaet og lært 
Menneskene i de sidste Tider. Med et GUmt at 
Humor. Nu sidder de og politiserer i Køkkenet, 
Kokkepigen og Kusken. Puh ha! Det er til 
at faa ondt i Forstanden af. Og Stuepigen 
fjanter omkring, Gud ved hvor! Menneskene 
kan kun beherskes rigtig ved Frygt og Beun- 
dring. Saa kommer Kærligheden maaske til 

af sig selv. 

Klara. 

Men Far! Marie er dog god! 

Hauge. 

Ja hun ! Hun er ogsaa for god til at tjene ! 

En velstaaende Bondedatter som hun! — 

Hun blev narret af en Student! derfor maatte 

hun rejse og tjene Brødet for sig og Barnet. 

Klara 

sidder eftertænksom med Haanden under Hagen. 

Far! Tror du Folk paa Landet er bedre 
end de Fine i Byerne? 
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Hauge 

gAar. 

Værre kan de vel ialtfald ikke være. — 
Maaske har de mindre med hinanden at gøre f 
— og sundt Arbejde, stanser, sukker. Vi er 
allesammen temmelig daarlige Mennesker. 
Man kunde næsten tro, det var vor forban- 
dede Pligt at være daarlige Mennesker I Maaske 
var det bedst, om vi slet ikke var til. — 
Hvad er det for en Bog, du læser? uden at vcnt^ 
Svar. Der ligger jo Aviserne. 

Klara. 
Har du ikke læst dem? 

Hauge. 
Jeg har været optaget — ordnet nogle 
Papirer, ser hasug hen paa hende. Hvor i Alverden 
bliver den Fyr dog af? 

Klara. 
Er det noget vigtigt, Far? 

Hauge. 
Jeg sendte ham ind til Kontoret for at 
hente den Post, som var kommet. 

Klara. 
Det troede jeg ellers aldrig, du gjorde. 
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Hauge 

stiUe. 

Ja — altsaa er det noget vigtigt. Aabner 

Avisen og leber med Øjnene nedover den, bliver spændt Saa! 

Der er daarlige Efterretninger der ogsaa. For 
sig eeiv. Nej, jeg duer ikke til Forretningsmand. 
Jeg ser nok større; jovist! men burde arvet 
lidt mere af Brutaliteten! 

Klara. 
Er det om Krigen de Efterretninger? 

Hauge. 
Aaja — det hænger jo altsammen sammen. 
— Men hvor bliver den Dreng dog af? ser paa 
uhret Strax ti. Sidste Post kommer Klok- 
ken ni. 

Klara. 
Skulde han vente til sidste Post? 

Hauge. 
Ja. 

Klara. 
Men Far, saa kunde han jo først lige 
være her. 

Hauge 

svarer ikke. Opdager paa Bordet den blaa Konvolut Griber 
den nervast, aabner den. Den indeholder Halvdelen af en Avis. 

Naa ikke andet end en Avis. 
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Klara 

ser ængstelig paa ham. 

Det var ikke det Brev? 

Hauge. 
Nej vist — det kunde det jo ikke være. 
Breder Avisen ud. Hvad er det for et Stykke Pa- 
pir. L«gg«r den bort Jeg forstaar mig virkelig ikke 

paa Jens idag ! Tager Avisen. Ser paaUhret Han kunde 

godt været her for ti Minutter siden, ser paa 
Avisen. Der er noget mærket med blaa Blyant. 

Han leber med øjnene ned over Spalterne. Lægger den saa til- 
side og ser sorgfuldt frem for sig. 

Klara 

ser ængstelig paa ham. 

Var det noget, Far? 

Hauge 

med et hurtigt Blik til hende. 

Nej, ingenting. 

Klara. 
Jeg — faar ikke Lov til at læse det? 

Hauge. 
Det er ikke noget at læse. 

Klara. 
Far! Er det — er det noget om Aage? 
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Hauge. 
Det er en Anmeldelse af et nyt Billede, 
han har udstillet. Her staar, at det ikke er 
godt. — Hm ! X. mener, at det ikke er godt. 
Med et ironisk smiL Man har været saa venlig 
at sende mig Avisen. En ukendt Ven sender 
mig den. opfarende. Jeg vilde hellere, at den 
Jens skulde komme i rette Tid. 

Klara. 
Far, Du skulde gaa ud og se paa det 
Billede. Gid du vilde! 

Hauge 

alvorligt. 

Lad os ikke tale om det nu. Maaske 
senere, Klara, — ikke nu. ser frem for sig i dybe 
Tanker. „Livets Dans". — Aanej, Livet er ingen 
Dans. Rejser sig. Nej, nu begynder jeg virkelig 
at blive en Smule utaalmodig. Hen tii Dwen. 

Ringer. 

En Pige 

lille, rund og uordentlig kommer. 

Hauge. 
Er Jens ikke kommen endnu.? 

Pigen. 

Nej. 
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Hauge. 
Aa hør! Bring den Karaffel Kognak her- 
ind — Kognak! 

Pigen 

gaar. 

Hauge. 
Der er ingenting saa kedeligt som at 
vente. Ingenting saa utaaleligt. 

Klara 

sukker. 

Aa — nej. 

Pigen 

kommer med Karaffel og Glas. Hun gaar igen. 

Hauge 

skænker i Glasset og drikker. Skænker paany og drikker. 

Klara 

ser aandsfraværende paa ham. 

Hauge 

med et Forsag paa Smil. 

Du ser saa bebrejdende paa mig! Jeg ved 
godt, at Lægen har forbudt det. 

Klara 

vaagner op. 

Jeg tænkte ikke paa dét, Far. 



173 



Hauge 

smiler. 

Sommetider slaar Hjertet dog ogsaa uden 
at man drikker. Ikke sandt, Klara? Som om 
det vilde gaa itu, og saa pludselig er det, 
som om det døde hen. Ikke sandt, Klara? 
Visnede langsomt bort? Ikke? 

Klara. 
Hvorfor spøger du med det. Far? 

Hauge 

smiler. 

Med mit Hjerte^ 
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Klara. 
Jeg troede, at du mente mig. 

Hauge. 
Naaja, det gjorde jeg vel ogsaa. — Det 
er altid bedst at spøge saa længe man kan. 
Men tab ikke Modet, Klara! Lad os se Tiden 
an. Prerer paa at smile. Jeg vilde ikke spøge med 
dig maaske, hvis jeg var en haard og grusom 
Fader. Jeg er blot fornuftig, oaar piudseug hen tii 

hende og stryger hendes Kind. Min lille Pige ! Jeg vil 

dit Bedste. Hvis jeg ser dit Bedste paa samme 
Maade som du, saa bliver vi jo nok enige. Hvis 
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jeg ellers kan. Tager hmd« under Hagen. Fofstaar 
du, jeg vil jo helst dit Bedste, min lille Pige. 

Klara 

tager hans Haand og kysser den. 

Hauge. 

Saa, lad nu det være godt. skænker Kognak. 
Drikker og lytter. Der kom nOgen. Gaar et Par Gange 
urolig op og ned ad Gulvet Sætter sig saa rolig tilrette med 

Ryggen til Døren. 

Tavshed. 

Hauge. 
Kom han ikke? 

Klara. 
Der er han vist. 

Tjeneren 

kommer ind med en Bunke Breve. 

Hauge 

vender bleg Hovedet imod ham. 

Læg dem ind i mit Værelse. — Du var 
længe paa Vejen. 

Tjeneren. 
Jeg var saamænd saa hurtig, jeg bare 

kunde. C^^at tllvenstre og aabner Dåren. Lampen gaar 

ud! 
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Hauge. 
Saa tænd den, din Dosmer! 

' Tjeneren. 

I Der er ingen Olje. Han henter den osende Lampe 

og Til gaa. 

Hauge. 
Skynd dig, Lampen maa ikke gaa ud! 

Tjeneren vil gaa. Brevene! Giv hid! Tager Brevpakken 
og gaar mod Baggrunden. 

Tjeneren 

gaar med Lampen. 

Hauge 

vipper et Gjeblik Brevpakken fra den ene Haand til den anden, 
Gennemblader den saa og tager ivrig et enkelt Brev ud af den. 
Han staar lidt med dette Brev i den ene Haand og Resten i den 

anden. 

Nej, det tager jo en Evighed med den 

Lampe! Kaster Brevpakken paa Bordet og beholder det ene 
Brev, som han river op. Han beser, bliver meget bleg og lader 
Haanden med Brevet synke. Terrer Sveden af Panden, gaar vak- 
lende mod Deren, men ser, at der fremdeles er mørkt i Stuen. 
Siger saa med fortvivlet Stemme. HvOr bliver den Lampe 
dog af? Gaar hen til Deren paa hejre Side og raaber ud. 

Hvorfor Djævelen kommer De ikke med 

Lampen? Frem mod Forgrunden. Mumler. Man kan jO 
ikke læse. Hen til Lyset Læser atter Brevet Kreller det 
sammen i sin knyttede Haand og mumler. Den lumpne 
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Hund! — Ja, jeg vidste det nok — den 
lumpne Hund! 

Klara 

som ikke har turdet se paa ham. 

Var det ikke gode Eflerretninger, Far? 

Hauge 

tørrer sin Pande. 

Aanej — ikke ganske. — Bryd dig ikke 
om det. — Er her ikke varmt.? Koldt og rougt 
Jeg har jo forresten ikke noget at bebrejde 
ham. Han skylder mig ikke noget. 

Klara 

ser spergende paa ham. 

Hauge 

mærker det. 

Aa ingen Ting. Jeg sagde en Dumhed. 

Pigen 

kommer med Lampen. 

Hauge 

ser forbavset paa hende. 

Pigen 

snevlende. 

Ja, det er ikke min Skyld. 
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Hauge. 
Lampen skal være paa sin Plads ! 

Pigen 

idet hun gaar. 

^^9 i^S Passer den nu saa godt, som det 
bare er mulig. — Det er nu sikkert. 

Hauge 

skænker et Glas Kognak. Drikker. Bliver rolig. 

Naa, lille Klara, se ikke saa betuttet ud. 
Der er ingen Grund til at se saa betuttet ud. 

Gaar ind i sit Værelse. 

Klara 

rejser sig. Hendes Bog falder paa Gulvet 

Nej, jeg holder det ikke ud. — Her er 
saa uhyggeligt. — Og saa længe, saa længe 

at vente til imorgen. Hun gaar op og ned ad Gulvet 
og vrider sine Hænder. 

Hauge 

kommer ind. Klara sætter sig. 

Nu er det vist Sengetid, lille Klara. Du 
skulden gaa i Seng og sove godt. 

Staar ved hendes Stol. 

Klara 

tager hans Haand. 

Vil Far ikke gaa i Seng? 

Helge Rode: Dansen gaar — 12 
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Hauge. 
Jo om lidt. Jeg skal arbejde en Smule 
først. Saa skal det blive godt at sove. 

Klara. 
Far, var det slemt dette — Brevet.? 

Hauge. 
Nej, nej, bryd dig ikke om det. Du 
skulde jo slet ikke vidst noget om det. Jeg 
er ogsaa urimelig nervøs. Men Forretnings- 
folk har det stundom lidt vanskeligt. Dog 
det ordner sig nok. — Jeg er blot en Smule 
bange for mit Hjerte — du ved. 

Klara 

lægger sit Hoved paa hans Skulder. 

Hauge 

slutter hende heftig i sine Arme. 

Min lille Pige — min lille Pige. Jeg vilde 
jo saa gerne gøre det godt for dig. Men det 
er tidt saa vanskeligt at vide, hvad der er det 
Bedste for alle. — Det kan være, at vi bliver 
fattigere, Klara. Men det er dog en Trøst 
for mig, at du har din Tante og din Onkel. 
— Dem kan du rejse til. 
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Klara 

klynger sig til ham. 

Far, jeg vil blive hos dig. 

Hauge. 
Javist, javist. Det er kun — — naar 
jeg engang dør. — Hvis jeg da ikke efter- 
lader dig noget. — Det holder jo nok — saa 
længe jeg lever. 

Klara 

sagte. 

Kunde Onkel ikke hjælpe dig, Far, hvis 
det behøvedes? 

Hauge. 
Nej, nej, der er ikke Tale om det. I For- 
retninger drejer det sig om store Ting. Du 
ved, jeg kan heller ikke rigtig med ham og 
hans hellige Væsen. Kaster med Nakken. Jeg har 
kendt ham som ung. stryger hendes Kind. Men du 
er min kære Ven — du er min kæreste Ven. 

Klara. 
Min egen kære, gode Far. Hun hulker. 

Hauge 

holder hende ind til sig. 

Livet er lidt vanskeligt. Vi gaar saa 
muntert ud paa Vejen med vor lette Randsel 
og saa bliver den tungere og tungere, til den 

12^ 
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er som fyldt med Sten, og vi synker i Knæ. 
— saa er vi ikke altid imod hinanden, som 
vi burde. — Men tro saa ikke, at jeg har 
villet dig noget ondt. Det kunde jeg aldrig 
baaret over mit Hjerte, naar det kom til 
Stykket. 

Klara. 
Og du er ikke vred paa mig, vel Far, 
hvis jeg har gjort dig mere Sorg, end du ved. 
Vel Far? 

Hauge. 
Nej, nej, jeg har ingen Ting at være vred 
over. Jeg vil kun takke min lille Pige. — 

Takke min lille Pige. Taareme stremmer pludselig fra 
hans Ojne. — Han bekæmper dem med frygtelig Anstrengelse. 

Gaa saa. Nikker. Godnat — Godnat. 

Klara 

gør Mine til at bUve. 

Hauge 

som har vendt sig fra hende. 

Nej, nej Godnat! 

Klara 

gaar hastig ud. 

Hauge 

staar længe tavs stettet til Bordet. 

Saa, nu maa mit Hjerte gerne slaa. Skænker 
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og drikker. Nu iTiaa mit Hjerte gerne slaa, saa 
det gaar i Stykker, skænker og drikker. Men nu 

vil det vel ikke. Han tager en lille Selvflacon frem af 

Vestelommen og betragter den. Men hjælper ikke Drik- 
ken, saa hjælper denne. Klapper Kognakskaraflenpaa 

Halsen. Saa hjælper din lille Bror! — Hehel 
Store Broder Beruselse og lille Broder Død. 

Skænker og drikker. Vælter Glasset. Nej, jeg holder 

det ikke ud herinde i denne Helvedes Varme. 
— Jeg vil ud — under Himlen. — Ligge 

under Himlen. Vll gaa; men standser, ser sig om, tager 
en Havehue, som ligger paa en Stol, og sætter den paa sit Hoved. 

Smiler. Naar man gør en Rejse, maa man da i 
det mindste have en Hue paa Hovedet. Lad 
Rejsen saa gaa, hvorhen den vil. Kaster et Biik i 
Spejlet. Du er bleven gammel nu, min gamle Ven. 

Kom saa! Han gaar rank ud ad Havedoren. — En Stund 

er Stuen tom, saa ses Aages blege Ans^ paa Ruden. Han ban- 
ker paa Doren og famler efter Laasen. 

Aage. 

Luk op ! Luk op ! Banker voldsomt og slider i Deren^ 

Luk op, siger jeg. Klara, luk op! D^ren, som 

ikke er laaset, springer op. Samtidig heres Klaras Stemme fra 
et Vindue udenfor. 

Klaras Stemme. 
Aage, er det dig? Tys, tys! 



Aage. 
Kom herned, Claire! 



182 



Klaras Stemme. 
Men Aage, er du fra Sans og Samling. 
Det er Nat. Far er hjemme. 

Aage. 
Jeg maa tale med din Far. Kom, Claire. 
Skynd dig! 

Klara. 
Ja, ja. Nu kommer jeg. 

Aage 

kommer ind. Han gaar rastl«s omkring, mumler for sig selv og 

fagter med Armene. 

Klara 

kommer fra hejre. Hun har kastet en hvid Morgenkjole om sig. 
Hun gaar hastigt imod Aage. 

Men Aage dog! 

Aage 

tænderskærende. 

Han har løjet om dig — han slog mig i 
Ansigtet — de kastede mig ned ad Trapperne. 

Klara. 
Hvem, hvem? 

Aage. 
Løgneren — Adam. Han har løjet om 
dig. Han har sagt, at du var hans. 
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Klara. 
Sagt at jeg var hans? 

Aage. 
Sagt, at du var hans! 

Klara. 
Har Adam? Nej det tror jeg ikke! 

Aage. 
Og nu skulde han gifte dig bort. Han 
slog mig i Ansigtet. 

Klara 

jamrende. 

Nej, nej, nej, Aage I 

Aage. 
Og saa slog de mig; men jeg spyttede 

ham i øjnene. Han synker ned i en Stol og sidder med 
Haand under Kind. 

Klara. 
Nej, jeg tror det ikke — jeg tror det ikke, 
at han kan være saa nedrig ond. 

Aage 

sidder stille og ryster paa Hovedet. 
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Klara 

hastig hen til ham. 

Du tror ham da ikke? 

Aage 

ryster afvisende paa Hovedet. 

Klara 

lægger Haanden paa hans Skulder. 

Aage 

rejser sig. 

Hvor kunde du gøre det, Claire? Hvor 
kunde du gaa til ham? 

Klara 

vrider sine Hænder. 

Gid, gid jeg ikke havde gjort det! Jeg 
troede, det skulde være saa let; men saa var 
det saa forfærdeligt, da jeg var indenfor Dø- 
ren. — Er du vred? — Er du vred paa 

mig? Lægger begge sine Hænder paa hans Skuldre for at 
drage ham til sig. Seger hans Øjne. 

Aage 

staar med sænket Blik. 

Gid du ikke havde gjort det. Jeg anede 
ondt. Hvorfor anede du ikke ondt? 

Klara. 
Ja, ja, ja, Aage. Det var galt af mig. 
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Vær ikke vred paa mig. Jeg holder ikke ud, 
at du er vred paa mig. 

Aage 

gaar fra hende. 

Jeger ikke vred. Jeg er blot bedrøvet og træt 

til Døden, synker om i en Stol og stirrer frem for sig. 

Farer saa pludselig op. Hvordan skal vi faa Hævn? 
Jeg vil have Hævn! Ler- Jeg udfordrede ham. 

Klara. 
Nej nej, du maa ikke. Aajo gør det — 

hvis du kan dræbe ham. Med et grublende Udtryk 

i øjnene. Ja, hvis du kunde dræbe ham — 
saa han var borte. 

Aage. 
Jeg sendte en Ven af mig til ham — en 
stakkels Fyr. — Han vil ikke. Hans Venner 
svarede, at man sloges ikke med En, som 
mig. 

Klara 

flammende. 

Med En som dig! 

Aage. 
Bedre at snigmyrde ham, lumpent med 
et Stik i Ryggen, saa at han skreg og sprang 
i Vejret og styrtede om. Han er ikke andet 
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VdSrd. Staar med Haanden knyttet mod Bordet og sænket 
Blik. Da falder hans øjne paa Avisen med den blaa Understreg- 
ning. Han mumler. Hvad er nU det? Staaende i samme 
Stilling læser han. Ser saa paa Klara. Ha ! — De haa- 

ner mig. Hvorfor haaner de mig? Hvem? 
Hvem er det? X. Hvad har X. med at haane 
mig. Maaske er X. en Slyngel og en Taabe! 
— Hvorfor roser de mig ikke? De skulde 
bøje sig for mig; for jeg er mere værd end 

de. Tager sig til Panden og ser forvildet frem for sig. Vil 

de da kvæle mig alle sammen — saa jeg 
gisper. Vil de kvæle mig med Dumhed og 
Ligegyldighed og Ondskab — saa jeg gisper 

og raller. Han slaar i Bordet med lynende Øjne. Men 

jeg siger dig, at mit Liv skulde være som en 
lysende Bue, og alle skulde se op til mig og 

lære af mig og elske mig. Han ser ned for sig. Saa 

mere dæmpet Jeg forstaar ikke. Har Livet da 
Lov til at gøre med mig, hvad det vil? Har 
det Raad til at bruge mig som Snigmorder? 

Knytter Hænderne. Da gad jeg ligge i Baghold. 

MedvUde øjne. Hvorfor? Hvorfor ligger vi ikke 
i Baghold paa Livet og snigmyrder bagfra, 
lumskt, alt og alle? De er ikke bedre 

værd. Gyser. Blot jeg ikke bliver gal. Han staar 
lidt tavs og grubler, saa sætter han sig stille. 

Klara 

nærmer sig til ham og staar ved hans StoL 
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Aage 

ser op, tager hendes Haand, trykker den fast, kysser den og siger 

inderligt. 

Men hvad gør det egentlig, for du holder 
jo af mig. Ikke sandt? Du holder jo af mig 
alligevel? — Jeg er taabelig som bryder mig 
om Smaating. 

Klara. 

Aa, Aage! Hun kysser hans Haand. 

Aage. 
Nu siger dine øjne mig det. Dine gode 
Kvindeøjne! Hanierstiiie. Hvad gør det? Alle 
disse Mennesker? Hvad har vi med dem at 
gøre? De er jo ikke her. Ler igen stuie. De er 
jo ikke her hos os. 

Klara 

lidt forundret. 

Nej, Aage. 

Aage. 
Vi har jo dog vores Sind for os selv. — 
Vores Kærlighed. Den er de ikke med i. 

Klara 

som fer. 
Nej, Aage. Hun kysser hans Haand. 
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Aage. 
Hvor er din Far? 

Kiara. 
Jeg ved ikke. Far er vist gaaet til Ro. 
Pludselig. Var Døren aaben? 

Aage. 
Den sprang op — den var vist aaben. 

Klara 

gaar hastig til Dåren og undersager den. 

Saa maa Far være ude. Ellers havde 

han lukket den. Staar lldt og ser aandsfraværende paa 

Aage. Det er underligt. 

Aage. 
Er han gaaet en Tur ud? 

Klara. 
Det gør han næsten aldrig, ser som før paa 

Aage. Gaar saa hen til ham. Han kOmmer Vel StrakS. 

— Vil du vente — og tale med ham? 

Aage. 
Ja> jeg vil vente. 

Klara. 
Far var saa god iaften. Han var ander- 



189 



ledes stemt mod os end før. Hun lytter. Gik 
der ikke nogen derude? 

Aage. 
Jeg hørte intet. 

Klara. 
Jeg syntes, jeg hørte Skridt. Lytter igen. Far 
var saa bedrøvet iaften. 

Aage. 
Var han det, Claire? Var din Far be- 
drøvet? Tager Hovedet i sine Hænder og rokker med Over- 
kroppen. Du vidste jo, Claire — og dog gik 
du til ham. — Jeg vilde, at vi to skulde være 
alene sammen i Verden — du og jeg. 

Klara 

hos ham. 

Jeg vidste det ikke rigtig, Aage. — Og 
hvis han rigtig havde været min Ven — Jeg 
stolede jo paa ham, Aage, og jeg stod som 
med Livet i Hænderne. Hun sætter sig. 

Aage. 
Jeg har ogsaa selv været for svag. sukker. 
Vi skulde vel lyttet til dem, som hviskede. 

Ser hen paa hende og siger meget sagte. Har du nogen- 
sinde holdt af ham? 
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Klara 

ser frem for sig. 

Nej — ikke holdt af, nej. — Jeg tror 
— han virkede paa mig. — Maaske syntes 
jeg ogsaa, det var morsomt — at han var 
en rig Greve. Aaja, det var jo bare usselt. 
Jeg er ikke god nok til dig. 

Aage 

rokker med Hovedet 
Tavshed. 

Klara 

stryger hans Haar. 

Aage. 
Var din Far bedrøvet iaften, Claire? — 
Han er jo din Far. — Din gode Far. 

Klara. 
Aa, gid han vilde komme, springer op. Der 
kommer han. 

Aage 

springer op. 

Ja, nu hørte jeg. 

Gennem Ruden ser man nu Vredes kraftige Skikkelse i en 

lang Kappe. 

Klara 

Stirrer. 

Men det er jo ikke Far. — Men hvem er 
dog det.^ 
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Vrede 

banker paa Deren. 

Klara. 
Jeg tør ikke lukke op. 

Aage. 
Jo, Claire. Han ser os jo. Du maa 
lukke op. 

Klara 

angst. 

Men hvem kan det dog være? 

Vred^ 

banker atter. 

Klara. 
Jeg tør ikke. Det er en Fremmed i en 
lang sort Kappe. 

Aage 
Men det er jo Doktor Vrede. 

Vrede 

aabner Dåren. 

Frøken Hauge, ikke sandt? Han gaar lang- 
somt ind i Stuen. 

Klara 

for sig selv. 

Aa, Gud ske Lov, at han kan tale! 
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Aage 

hilser ærbødigt 

Det er jo Vrede. 

Klara 

genkender ham og bejer Hovedet 

Vrede. 
Ja, jeg bringer intet godt. Herr Hauge 
er bleven syg. 

Klara 

bleg af Skræk. 

Syg! Hvor er han. Sig, hvor han er? 

Vrede 

langsomt 

Straks. Men De maa være rolig. — De- 
res Far er meget syg. Meget syg! 

Klara 

springer til Deren. 

Hvor er han — 

Vrede 

nikker til Aage. 

Vi kender jo hinanden. 

Aage 

frem, ser spergende paa Vrede. 

Meget — syg? 



r 
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Vrede 

nikker. 

Ja, vi maatte skaffe en Baare. 

Klara 

stetter sig til en Stol. 

Sig det ikke! — Sig det ikke! 

Aage 

griber bendes Hænder. De ligger dede dg kolde i hans. 

To Haandværkssvende kommer til Syne paa Trappen, bærende 
Hauges Lig, der er tildækket med et Lagen. 

Første Haandværker. 
Kan vi komme denne Vej? 

Vrede 

vinker med Haanden. 

Nej, nej 1 Tii Aage. Er der nogen anden 
Vej? 

Aage. 
Jeg ved ikke. 

Klara 

ser forvildet paa dem, Forstaar. Skriger. 

Nej, nej! Ikke heri Ikke her! Holder sig for 

Ojnene. 

Anden Haandværker. 
Det er jo tildækket. 

Helge Rode: Dansen gaar — 13 
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Aage 

farer Klara hen til Lsnestolen. Hun synker om i denne med 

Ryggen til Havederen. 

Vrede 

gaar hen og aabner D«ren tilvenstre. Ser ind. Vinker saa til 
Haandværkeme. De bærer Baaren ind i Hauges Værelse. Vrede 

felger. 

Klara 

springer op. 

Jeg vil se ham! Jeg vil se ham! Hun kæm- 
per med Aage, river sig løs og leber ind. Aage felger. 

Haandværkeme 

kommer ind. De bliver staænde og lytter. 

Klaras Stemme. 
Han er ikke død! — Hænderne — Føl! 
de er ikke kolde. Hænderne er varme. 

Vredes Stemme. 
Hans Hjerte slaar ikke, Frøken Hauge. 

Klaras Stemme 

jamrende. 

Aa, det er Hjertet! Det er Hjertet. 

stilhed. 

Stakkels, stakkels Far. Saa med et Skrig. Gid 
jeg kunde dø! Aage, lad os dø! 
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Aages Stemme. 
Claire, Claire! Vser stille! 

Vrede 

kommer ind. 

Første Haandværker. 
Den unge Dame? Var det Datteren? 

Vrede. 
Ja. 

Første Haandværker. 
Og han, den unge Fyr, som var her, var 
det Sønnen? 

Vrede 

hvast. . 

Ja. 

Anden Haandværker 

tvaert 

Ja, saa er det vel bedst, vi gaæ*. — Saa 
har vi vel gjort vores Pligt? 

Vrede 

ser hvast paa ham og smiler lunt satirisk. 

Her er Penge! Her er Penge! Tager pengestyk- 
ker frem. 

13* 
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Første Haandværker. 
Nej, det er en Skam. 

Anden Haandværker 

tysser paa ham og tager mod Pengene. 

Begge Haandværkere 

bukkende ud. 

Vrede 

med Ryggen til dem. Slaar nedad med Haandfiademe. 

Farvel, farvel! 

Derefter Stilhed. Saa kommer Aage ind, stetteade Klara, som 

viljelest og stivnet gaar firem. 

Klara 

med vidtopspUede øjne. 

Men dette er rædsel^uldt! Jeg ser noget 
rædselsfuldt! 

Aage 
Luk dine øjne, Claire, og hvil. Han bringer 

hende til Hvile paa Kanapéen. Hun ligger med sit Hoved 
hans Sked og holder hans Haand i sin. 

Vrede 

til Aage. 

Ja, De bliver vel her? 
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Klara 

farer op. 

Aage, du maa ikke gaa! 

Aage. 
Jeg bliver, Claire. 

Vrede 

halvt for sig selv. 

Jaja, saa er det vel bedst, at jeg ogsaa 

bliver. Sætter sig i Baggrunden godt tilrette med korslagte 
Arme og stirrer frem for sig. 

Klara 

sukker dybt og lukker Øjnene. 

Klara 

som om hun vaagner. 

Aage! Er det dig? 

Aage. 
Ja, Claire. 

stilhed. 

Klara. 
Aage — Du holder min Haand? 

Aage. 
Ja, Claire. 



./ 
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Klara. 
Hvis du ikke var her — saa vilde jeg 
tro, at jeg var i Helvede! 

Aage 

som sidder med Haand under Kind og stirrer grubiende frem 

for sig, gentager. 

I Helvede — ? 

Tæppet. 



FEMTE AKT. 



Brinken ved Vandet, bevokset med Græs og Blom- 
ster. Yderst staar to. Rosenbuske, en hvid og en red. 
— Et Hjmne af „Lykkebo's Have med gamle Træer og 
Buske stikker sin Spids frem fra venstre, omgaørdet af 
forfaldne Stendysser og Buskads. I Forgrunden er Vejen, 
ved hvilken der staar en simpel Træbænk der, hvor en 
Sti ferer hen til Brinken. Til hejre staar en Gruppe 
heje Popler. Det er Aften. Blaa Himmel med rosenrede 
Skyer. Yderst paa Brinken ved Siden af Rosenbuskene 
sidder Aage og ser ud over Vandet. Af og til vender 
han sig. Nogle nysgerrige Koner og Piger staar ved 
Stendyssen og ser ind i Haven. 

De nysgerrige Kvinder: 

Peger ind i Haven og taler indbyrdes. 

Derinde laa han. — Aa Gud ja. Saadan 
en Ulykke I — Saadant rammer ogsaa de 
Store. — Ja nu er det forbi med Festerne 
paa Lykkebo. — Derinde laa han ! — Hvor ? 
— Dér! — Inde mellem Buskene var han 
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faldet om. — Det var nok et Slagtilfælde. — 
Ak ja, Herregud, saa pludselig! — Maanen 
skinnede paa ham, siger de. — Aa Jøsses, 
man kan blive bange! — Hvis det nu blot 
er gaaet rigtig til. — Ja der er jo nogen, der 
snakker om ... — Aa ja. Herre Jesus, der 
gaar megen Synd i Svang mellem de Store. 
— : Kors tænk, at han laa der paa Ryggen 
mellem Buskene, den fine Herre. 

Ligkistesnedkeren 

kommer paa Vejen fra venstre. 

Ja han var en stor svær Mand. Men Dø- 
dens Fred var der. De nysgerrige Kvinder nænner sig 
lyttende. 

Medhjælperen. 
Det skal vel være en fin Kiste? 

Ligkistesnedkeren. 
Mahognikiste. Kamm^herren bestilte den. 

Medhjælperen. 
Fint skal det være! 

Ligkistesnedkeren. 
Den Mahogni behøver man nu ikke at 
misunde dem. Hm. Saadan en stor svær 
Mand. Der var ligesom en Fred over hans 

Ansigt. I)e gaar ud. De nysgerrige Kvinder felger efter. 
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Journalisten 

kommer fra venstre i Forgrunden. Han klatrer over Stendyssen, 
staar et Øjeblik og lytter — sætter sig saa paa Bænken, som 

staar i Forgrunden ved Vejen. 

Anden Journalist 

klatrer over Stendyssen fra Haven. 

Journalist. 
Holla. Var det dig, som rodede omkring 
derinde? 

Anden Journalist 

en lille velklædt Fyr, som har en knækket Næse. 

Jeg har set paa Omgivelserne. 

Journalist. 
Der er ikke meget at se. Træerne staar 
og sover, som de plejer. 

Anden Journalist. 
Du kan give Fanden i det. Vi andre maa 
slide i det og se paa Belysninger. 

Journalist. 
Det er for tidligt. Det laver man ogsaa 
selv. „Maanens hvide Lys paa det blege 
Lig.« 

Første Haandværker 

kommer fra venstre. 

Med Forlov. Er den Herre ikke ved et 
Blad? 
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Journalist. 
Jo, hvad ønsker De! 

Haandværkeren. 
Jeg vilde blot spørge, hvad De betaler for 
en stor Nyhed? 

Journalist. 
Lad os høre. 

' Haandværkeren. 

Ja det var nu mig, som var med at finde 
Fabrikanten og bar ham i Hus. Saa De 
vilde maaske nævne Navnet. 

Journalist. 
Kom op paa Kontoret, saa kan vi jo høre, 
om De har noget at fortælle. Fandt De el- 
lers noget? 

Haandværkeren. 
Nej det var da nok. Ja saa var det bare 
en Ting til. Skal jeg tage Portræt med? 

Journalist. 
Portræt? 

Haandværkeren. 
Ja jeg tænkte, om De vilde sætte mig i 
Bladet med Portræt, fordi det var mig, som 
fandt ham. 
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Journalist. 
Hohoho! Ja det ved jeg nu ikke, men 
kom igen om en Tinie. 

Haandværkeren. 
Javel, saa tager jeg Portrætet med. Han s^aar 

ud til venstre. 

Anden Journalist. 
Han ved ingen Ting. — Kom du ind i 
Huset? 

Journalist. 
Jeg talte med Tjeneren, vigtig. Jeg kendte 
forresten mange af Husets Venner. 

Anden Journalist. 
Jeg udgav mig for Fabrikbestyrer, saa 
kom jeg sgu ind og talte med Svogeren. 

Journalist. 
Hvad sagde han? 

Anden Journalist. 
Det var en hoven Rad. Han smed mig ud. 

Journalist 
Hoho! — Kammerherren. 
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Anden Journalist. 
Han skal faa det igen. De har ingen 
Ting at være hovne af. Hauge er ruineret. 

Journalist. 
Ja, det ved hele Byen. 

Anden Journalist. 
Du ved vel ogsaa, at han tog Gift? 

Journalist. 
Naturligvis ! 

Anden Journalist. 
Du fandt vel ikke Flasken? 

Journalist 

ryster paa Hovedet 

Nej — jeg gjorde skam ikke. 

Anden Journalist. 
Jeg har ligget og rodet en hel Time. 

Journalist. 
Familien har naturligvis taget den. 

Anden Journalist 

vigtig. 

Jeg kalder det Bedrageri. Jeg kalder det 
at bedrage Offentligheden. 
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Journalisten. 
Jeg maa forresten lykønske dig med Num- 
meret idag. 

Anden Journalist. 
Ja Tak skal du have for den Historie. 
Synes du ikke, den tog sig godt ud? Jeg 
Ijavde selv sat den i Stil. citerer. „Utaknem- 
lighed!" — „Maleren overtager Grevens Plig- 
ter." — „Sikkert Udkomme." — „Grevens 
Venner kender Sammenhængen." — „Kræn- 
ket Forfængelighed." — »A. V. slaar sig gal 
og kommer ned af Trapperne." 

Journalist. 
Hohoho! Den er vel gaaet godt? 

Anden Journalist. 
Storartet ! 

Journalist. 
Folk lukker sig inde og læser den. 

Anden Journalist 

vigtig. 

Jeg tænker snart Folk skal komme til at 
læse os aabenlyst. Nu bliver vi alvorlige. 
Du har forresten selv faaet Penge for den 
Historie. 
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Journalist. 
Naa — det var nu ikke derfor, jeg gav 
dig den. 

Anden Journalist. 
Var du gal i Hovedet paa Maleren? 

Journalist. 
Han har godt af en Dukkert. 

Anden Journalist. 
Det er en storsnudet Rad. Jeg er den 
eneste, som har rost hans Billeder, og han 
takkede mig ikke en Ganjg for det, skønt han 
kender mig fra gamle Dage. 

Journalist. 
Hoho! Maaske netop derfor! Hvem læser 
forøvrigt det Skidt Du skriver? 

Anden Journalist. 
Bliv bare ikke uforskammet! 

Journalist 

tirrende. 

Det maa jeg vel have Lov til. Hvor me- 
get tjente du paa mig idag? 

Anden Journalist, 
Historien var god nok ; men det var Fan- 
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den gale mig godt, at Fabrikanten tog Gift 
allerede igaar? 

Journalist. 
Hvorfor det? 

Anden Journalist. 
Ellers havde Folk sagt, det var min Skyld. 
Det havde været én forbandet Historie. Hihi! 
Og nu er det to gode. 

Journalist. 
Hohoho ! 

Anden Journalist 

smigret. 

Var den ikke god? ^ 

Journalist. 
Jo du er meget flink, og Artiklen interes- 
serede mig. — Jeg kendte jo slet ikke noget 
til det. 

Anden Journalist 

maabende. 

Ikke? 

Journalist 

ryster paa Hovedet. 

Næ— æh! 

Anden Journalist 

forstaar. 

Naa — aa ! 
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Journalist 

peger mod hejre. 

Der kommer Vrede — den store Vrede! 
Tør du interwieve ham? Det var ham, som 
fandt Liget. Hohol 

Anden Journalist. 

Ja hvad ! VU gaa, men stanser. Nej det tøT jeg 

Død og Pine ikke. 

Journalist. 
Ja Farvel! Nu gaar jeg. Nikker. 

Anden Journalist. 
Vi skal vel samme Vej? 

Journalist 

afvisende. 

Nææh — jeg vil ikke vise mig sammen 
med dig. 

Anden Journalist 

rasende. 

Saa — aa? Jeg tænker, jeg er ligesaa god 
som du. 

Journalist. 
Nej, lille Ven. Der er stor Forskel! 

Anden Journalist. 
Jeg føder Kone og Børn; men du er bare 
en almindelig Bandit. Æh bæh ! vrænger Næse. 
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Journalist 

gaar baglaends fra ham og slaar sig paa Laarene, 

Hohoho! 

Anden Journalist. 
Du skal nok faa det igen. Jeg skal sende 
dig Bladet — med blaa Blyantsstreger! 

Journalist. 
Hoho! Det tør du ikke. Jeg ved altfor 
meget om dig. 

Vrede kommer nu frem paa Stien. Begge Journalister staar et 
Øjeblik og ser ubeslutsomme paa ham. Saa hilser de ærbedigt. 

Vrede 

hilser hefligt med et lunt satirisk SmiL 

Godaften, mine Herrer. Godaften, oaar 

utilnærmelig forbi dem med langsomme Skridt hen til Benken. 
Journalisterne gaar. De sksndes dsmpet paa Vejen. 

Vrede 

Støver .med sit Lommeterklæde Bænken af. Setter sin Hat paa 
denne. Da opdager han Aage. Gaar mod ham og siger med 

sin stille Stemme. 

Nej Godaften, Herr Volmer. Er De her? 

Han klapper Aage, som er gaaet ham et Par Skridt imede, ven- 
ligt paa Skulderen og trykker hans Haand, Jeg er rigtig 

glad ved, at jeg traf Dem. Ser skarpt paa ham. De 

er urolig, Hr. Volmer. Der er hændet Dem 
triste Ting. 

Helge Rode : Dansen gaar — 14 
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Aage 

stille. 

For mig maa der hænde, hvad der vil. 

Vrede 

lun — med smaa Haandbevægelser. 

Nu skal De se — nu skal De se, hvad 

jeg fandt igaar. Tager Hauges Flacon frem. En kost- 
bar fristende Vsedske. vender sig mod vandet og kaster 

Fiaconen ud. Nu kan Fiskene nyde den for at 
slippe fri for Fiskekrogene. Ler med en dæmpet 
Latter. For OS andre er det bedst at leve og 

ksempe. De kommer frem mod Forgrunden. 

Aage. 
Kæmpe for hvad? 

Vrede 

med en sagte Dirren i Stemmen. 

For at hæve Dem over Menneskene, Aage, 
og gøre noget for Menneskene. — ; Jeg har 

set Deres Billede idag. Lægger Hovedet tilbage og ser 

paa Aage. Ja jeg holder af det! Det er skønt! 
Jeg holder af de Øjne, som De ser med. 
Dæmpet Evighedens Øjne. 

Aage 

med et Glimt af Glæde. 

Jeg er glad ved, hvad De siger — saa er 
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jeg friere, og saa har jeg maaske alligevel 
naaet alt, hvad jeg vilde, smiier. Berømmelse 
ogsaa. Nu har jeg solgt alle mine Ting for 
en ringe Sum. 

Vrede 

fortrydelig. 

Men det skulde De ikke gjort. — Til en 
Mæcenas — hvad? 

Aage. 
Jeg skulde betale Pengene. 

Vrede. 
Nej, men det skulde De aldeles ikke gjort. 
De skulde vist heller være gaaet til en Aager- 
karl; skønt det sømmer sig kun ilde for en 
Brahman. Man maa ogsaa læmpe sig lidt efter 
Livet, Herr Volmer, i visse Ting. — Med stort 
Maadehold. Men man maa det. smiior. Først 
og fremmest maa man bjerge Livet, ellers 
kan man jo slet ikke frelse Verden, siaarnedad 

med Hænderne og rynker paa Næsen. 

Aage 

ryster paa Hovedet. 

Jeg er syg af Verden — jeg tror ikke, 
jeg vender tilbage til den. 

14* 
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Vrede 

med Dirrea i StemmeQ. 

Jeg tænker stundom, at en ny Skønhed 
er ifærd med at fødes; men den er for svag. 
En brister i Vanvid og En i Sorg, og En 
gaar under i Last og En i Forfængelighed. 

Lidenskabeligt. Knytter sine Hænder. Men vi maa 

holde os oppe. Vi maa tro paa os selv. Vi 
maa elske Livet. 

Aage. 
Jeg elsker Livet. Gyser. Men det har vist 
mig et Ansigt, som jeg ikke taaler. Hower 
Haanden for øjnene. Nej, jeg ser ikke andet end 
en Vrimmel af Djævle, som martrer hinanden, 
skønt de prøver paa at være gode. 

Vrede. 
De er kommen ind i en Hvirvel. De er 
bleven klemt mellem Skjolde. — Livet har 
et saa foranderligt Ansigt. Vi maa ikke blive 
trætte af at se i de øjne. Nej aldeles ikke! 
De maa aldeles ikke tale saaledes, Herr Vol- 
mer. Alvorligt Vi ved ikke selv, hvad vi er 
værd, og hvad vi gør. Maaske er vi kun 
smaa Jeger, der hvirvles bort som Blade, 
der danser for Vinden. — Vi haaner og 

river ned. Der kommer som en Brusen i hans Stemme. 
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Maaske bærer vi dog hver vor Sten til et 
nyt Tempel for den evige Skønhed. Kaster Nak- 
ken tilbage med et Ryk. Hvor Magten skal samles 

til Liv. Eller Død. Klapper ham smaat paa Skul- 
deren. Man maa heller ikke være for bange 
for Ondskaben. Maaske er Ondskab Livets 
Salt. — Ja jeg staar og snakker. 

Aage. 
Jeg tror ikke Skønheden vil leve paa Jor- 
den. Den længes bort. Den driver os videre 
og videre mod en stærkere Glæde. Maaske 
kan den blomstre i Døden. — Der er kun 
en Ting, jeg bryder mig om at vide nu. 

Vrede. 
Og hvad er da det — maa jeg spørge? 

Aage 

i pludseligt Udbrud. 

Jeg er træt af at være et Menneske. 

Vrede. 
Mange af os er det tidt. Men vi bliver 
jo snart nok fri. — Hvad vilde De vide.^ 

Aage 

uden at svare. 

Hvorfor skal jeg være et Menneske? Han 

ser med et forfærdet Blik paa sine Hcnder. Hvorfor Skal 
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jeg have ti Fingre og Lemmer og Næse og 
Mund? Jeg er træt af disse blinde Magter, 
Forfængelighed og Had og Kærlighed. Skal 
jeg vaagne imorgen til Had og Hævn? Liden- 
skabeligt. Jeg hader Verden, og jeg skammer 
J^ig — j®g skammer mig over at høre til 

Menneskene. BUvor stille og ser paa Vrede med et klart, 

inderligt Blik. Det som jeg vilde vide? — Tror 
De, at Mand og Kvinde stundom er ét i Liv 
og Død? 

Vrede. 
Hm nej. — De maa aldeles ikke spørge 
mig om dette. — En gammel Pebersvend, 
som mest har holdt sig for sig selv. Det 
falder vist stundom vanskeligt at „elske" en 
Kvinde fremfor alle andre. Der er saa sær- 
deles mange indtagende Skabninger. 

Aage 

smertelig. 

Er vi da ganske ene? 

Vrede 

alvorlige 

Men det er en skøn Tanke. Kan hænde, 
Tiden blot ikke er inde endnu. En Gang, 
tænker jeg mig, vil Manden og Kvinden 
forenes — i det Hemmelighedsfulde. 
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gentager tonlest. 

Er vi da ganske ene? 

Vrede. 
Hver med sit haarde eller længselssyge 

Hjerte? — Lægger Haanden paa hans Skulder. Stundom 

er der dog maaske en varm Strøm mellem 
dem, som hører sammen. — Hør, kan jeg 
nu ikke gøre noget for Dem. Jeg er til 
Deres Tjeneste. — Jeg ved jo alt, som er 
gaaet Dem imod. 

Aage. 
Det kan man jo læse. 

Vrede. 
Ja ja med Kritik, som gammel Journalist. 
Rokker lidt med Hovedet. Der er Mennesker, som 
lever af Fjendskab, sommetider endogsaa 
uden at føle Fjendskab. 

Aage. 
Det er løjerligt. 

Vrede 

med et svagt Smil. 

Hm. Menneskene maa jo leve af alt mu- 
ligt. — Et Par Linjer Ondskab, det er Kød 
og Brød for en Stymper. 
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Aage 

smiler sergmodigt. 

Sol Og Regn. 

Vrede. 
Javist ja. Det maa de have og er jo for 
den Sags Skyld ikke værre end mangen vel- 
næret Hædersplante. De vender sig begge og ser ud 
over Vandet Saa vender de sig imod hinanden. 

Aage 

forlegen. 

Der kommer vist En her og vil træffe 
mig. Bliv ikke vred. 

Vrede 

med smaa Haandbevægelser. 

Nej, vist ikke nej. Jeg gaar — jeg gaar! 
Og husk at komme til mig, hvis De har Brug 
for mig. Men husk ogsaa, at der er mange 
Vanskeligheder i Livet — saa man maa 
læmpe sig lidt — særlig hvis man er to, som 
er forskellige af Sind og Vaner. 

Aage 

ryster afværgende paa Hovedet og ser saa paa Vrede med et 

fremmed Blik. 

Jeg ved ikke — jeg føler mig underlig 
tilmode. Maaske — maaske ses vi ikke 
mere. Ser sig omkring. Maaske er jeg allerede 
borte? Jeg føler det stundom, som om det, 



217 



der sker her, kun er et Spejlbillede af noget, 

som sker i det fjerne. Rskker Haanden frem uden at 
se paa Vrede. 

Vrede 

slaar sin Haand i hans og siger i almindelig Tone. 

Ja ja. Farvel! — Farvel og vel mødt igen. 

Seger hans Ojne og slaar ud med Haanden. Og hvis ikke 
Saa Hans Blik bliver dybt alvorligt, glansfuldt og gennem- 
trængende. Og hvis ikke saa — vel mødt i 

Nirvana ! Han tager stille sin Hat og gaar bort ad Stion til 
hejre med langsomme Skridt. 

Klara 

kommer hastig over Stendyssen. Hun er sortklædt og har et 
sort Kniplingsterklæde kastet over Hovedet. 

Aage 

strækker Armene mod hende. 

Claire! Claire! 

Klara. 
Aage! 

De omfavner hinanden. 

Aage 

holder hendes Hoved mellem sine Hænder og ser hende ind i 

Øjnene. 

Holder du af mig, Claire? 

Klara. 
Aa, Aage, jeg har længtes saa forfærdeligt. 
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Aage. 
Har du længtes? 

Klara. 
Saa forfærdelig, Aage! 

Aage. 
Du vil aldrig skilles fra mig? 

Klara 

hvisker ved hans Øre. 

Nej, Aage, vi vil altid være sammen. 

Aage. 
Altid, Claire? 

Klara 

skjuler sit Ansigt paa hans Skulder. 

Ja, Aage. Vi vil være sammen, supper ham 
Der er saa sørgelig hjemme. Hun sætter sig paa 
Bænken. Far ligger hvid og stille. Gyser. Nej, 
jeg holder ikke ud at tænke paa det. 

Aage. 
Om vi nu var glade for din Far. Det er 
bleven stille for ham. Han har havt det 
ondt. Pludselig opblussende. Maaske skulde vi 
synge af Glæde! 
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Klara 

ser paa ham. 

Hvor du er underlig. 

Aage 

falder paa Knæ for hende. 

Jeg er glad, Claire, fordi du er til. Be- 
standig. 

Klara 

stryger hans Haar fra Panden. 

Du er som et Barn. Du ser ud som et 
Barn. 

Aage 

ser op paa hende. 

Jeg er jo et Barn. Henrykt. Min Pige taler 
Visdom. Min Pige er vis som Salomo! Vi 
er to Børn, Claire! Vi har lige slaaet vore 
øjne op. Vi er to Børn med blaa Øjne, der 
er faldet ned fra Himlen i en Komager, og 
vi ligger og ler til hinanden. 

Klara 

som har smilet, bliver merk. 

Nej, hvor kan du dog være glad. — Hvad 
skal vi dog gøre, hvad skal vi dog gøre? 

Aage 

som har rejst sig, ser ud over Vandet 

Helst vilde jeg, at vi skulde rejse. 
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Klara 

ser spørgende paa ham. Forstaar. — Gyser, lader som hun ikke 

forstaar. 

Nej, der er ikke andet for mig at gøre 
— Jeg maa følge hjem med Onkel og Tante. 



Vil du det? 



Aage 

ser hvast paa heade. 



Klara 

ser bort. 

Der er jo ikke andet at gøre, Aage. Du 
ved ikke, jeg har faaet saadan Angst i Krop- 
pen. Hulkende. Vi er minerede. Vi skal miste 
Lykkebo og alt. 

Aage 

klapper hendes Haar. 

Stakkels Claire! 



Klara 

ser op paa ham lidt opmuntret. 

Du ved Onkel. Han vil, at jeg skal være 
hos ham. Ellers vil han slet ikke vide af 
mig, skønt Far havde skrevet til ham. Lidt for- 
legen. Og ser du — du Aage! — Han er jo 
saa svag. Han har en Sygdom, saa han 
ikke kan leve. — Og jeg er jo hans Arving, 
ved du — saa vil han, at jeg skal pleje ham. 
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spergende. 

Vil du da det for hans Skyld? 

Klara 

forlegen, ser ned. 

Nej, men du ved — ellers — saa vil han 

— saa vil han — at jeg ikke skal — være 

— skal være hans Arving. — Hastig, nerves. 
Jeg skal sige dig, jeg har forstaaet, at han 
synes — saa godt om mig — at — at 

Aage 

merkt 

Derfor. 

Klara 

ivrig. 

Nej, men Aage, nu maa du ikke mis- 
forstaa. Han er jo gammel og svag. Han 
lever vist kun et Par Aar. Og selv om det 
ikke var — jeg skal nok faa ham god, Aage. 
Saa kunde vi faa Lov til at beholde Lykkebo. 

Aage 

ser m«rkt paa hende. 

Hvad har jeg med Lykkebo at gøre.? 

Klara 

som om det brast ud af hende. 

Men Aage, vi lever dog i Verden! 
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Aage 

vefuldt 

Gid vi ikke gjorde det! 

Klara 

lægger indsmigrende sine Hænder paa hans Skuldre. 

Du maa ikke bryde dig om, hvad jeg 
siger. Jeg er bleven saa angst, saa forfærde- 
lig angst og skræmt. — Jeg er ogsaa saa 

fortumlet af alt. — stryger Haaret fra Panden. Saa 

har jeg faaet Brev fra Adam. 

Aage 

med sammenbidte Tænder. 

Fra Adam? 

Klara. 
Ja om Fars Død. Han var bedrøvet. Han 
er bange for, at han har været med til at 
bringe ham en lille Skuffelse den sidste Tid; 
men det kunde han jo ikke vide. 

Aage 

vender Hovedet i Væmmelse. 

Nej vist. 

Klara. 
Nej, men det er da vel sandt, Aage. — 
Saa skriver han, at alt det med dig er en 
Misforstaaelse. Han vil — sagtere. Han er 
ikke noget lykkeligt Menneske. 
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Aage 

ler hvast 

Nej, det er han ikke. 

Klara. 
Husk, Aage, du har dog selv holdt af 
ham. Gyser. Aancj, jeg taaler ikke at tænke 
paaFar, jeg holder det ikke ud!(EfteretimeOphoid.) 
Saa vilde vi ikke staa saa helt alene, Aage, og 
ikke være saa afhængige af Onkel. Vil du 
ikke hellere det? — Han beder mig om Til- 
givelse — og han skriver, at alt skal blive 
godt, hvis du vil indrømme din Fejl. Han 
vil selv rejse fra Landet og ikke have mere 
med sine Venner at bestille. Ser at Aage er merk. 
Vil du ikke nok for min Skyld? — Han skriver, 
at han ikke er noget lykkeligt Menneske. 

Aage 

lægger sine Hænder paa hendes Skuldre tæt ved Halsen og siger 

i Vaande. 

Er det da umuligt at elske? — Dine Tan- 
ker rører ved ham og du væmmes ikke. 

Hænderne tættere ved hendes Hals. Jeg elsker dig ikke ! 

Forstaar du? Jeg hader ham og alle — og 
jeg hader dig I Helvede, Helvede giver du 
mig! Fordi du klamrer dig til det, som jeg 
hader. Jeg vilde helst dræbe dig! 
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Klara 

farer bleg tilbage. 

Nej, Aage! Sig ikke det. Saa maatte du 
hellere dræbe ham. 

Aage 

ryster paa Hovedet og bliver stille et Øjeblik. 

Vi blev ikke født til at dræbe andre. — 
Og hvad bryder jeg mig ogsaa om ham. Han 
kæmper vel for sit som vi andre. Lidenskabeligt 
— Men jeg vil have mit Bytte med mig! — 
Elsker du mig? Sig, sig, at du elsker mig! 



Klara 

alvorligt 

Jeg elsker dig, Aage. Det ved du. 



Aage. 
Aa, aa, hvor dette gjorde ondt. — 

Peger ud over Vandet Hans Øjne er vilde og vidt aabne. Se, 

Claire, der er stille iaften. Det kalder paa 
mig med sin dybe Stemme. 



Klara 

bedrevet 

At der kan være saa meget ondt, naar 
alt er saa stille. 



225 



Aage 

griber hendo voldsomt 

Jeg vil eje dig, Claire. Menneskene skal 

ikke eje dig. Ser hende længe i Øjnene. Skal vi dø, 

Claire? 

Klara 

synker ind til h^m som i Dramme. 

Spørg mig ikke. Jeg vilde saa gerne. — 
Du ved — du kan gøre med mig, hvad du 
vil — alt, hvad du vil. — Gør det — hvis 
du vil. 

Aage 

vendt mod Forgrunden. 

Nu er alle Menneskenes Stemmer saa 
Qeme. Ikke sandt, Claire? Alle de, som 
hvisker og raaber, de er langt borte. Læn- 
gere og længere borte. Det er kun en me- 
ningsløs Larm. P^er. Kan du se dem langt 
borte i gult Lampelys alle de forvredne An- 
sigter, som bevæger Mundene. De kan ikke 
mere forstyrre os — nu sejler vi langt bort 
ind i det Stille. Du og jeg. Ind i det hem- 
melighedsfulde. 

Klara 

med lukkede Øjne som i Dramme. 

Hvor der er dejligt og godt hos dig. Tal 
til mig. 

Helge Rode : Dansen gaar — 15 
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Aage. 
Aa, Claire. Saa har jeg dig. Du er 
min, helt min. Saa glemmer jeg det for- 
færdelige Øjeblik — saa glemmer jeg Helvede. 

— For jeg elsker dig jo! — Ikke sandt, 
Claire. Vi naaede den fuldeste Lykke. Vi 
kom til Lyksalighedens midt i de vilde 
Brændinger. Aa, Claire. Det er skønt at dø 
i den højeste Lykke. — Det er Sommer endnu. 

Klara 

som fer. 

Det er saa stille og godt. 

Aage. 
Vi siger Farvel til vores 0, Claire. Far- 
vel og Tak. HaQ knuger hende fastere tU sig og gaar 

Skridt for Skridt langsomt mod Brinken. Hun léiger viljeles 
med Hovedet paa hans Skulder. 

De gaar ind mellem Rosenbuskene og ses nu staaende bag disse 
Aage slynger Armene om Claire og kysser hende. 

Aage 

ser hende ind i Øjnene og samler saa Hav og Land i et langt 

Blik. 

Farvel alle Livets Farver. Elskede Liv! 
Claire, føler du det? — Jeg tror ikke længer 

— at jeg er noget Menneske. — Jeg synes 

— der er noget, som aabner sig for os. Nu 
favner vi hele det store Liv. 



fe^. 
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Klara 

ikrigir plsdsaUg. 

Jeg vil ikke dø I Jeg vil ikke dø! 

Aage 

raaber. 

Kom, Claire. Kom, Claire! 

Klara. 
Du maa ikke. Du maa ikke! Hun kemper 
med ham, vil rivo sig les. Du er ond. Du maa ikke! 

Slip mig. Slip mig ! Hun stemmer sine Hænder mod 
hans Strube i yanvittig Angst 

Aage 

slipper hende og ser sorgfuldt efter hende. 

Klara 

Styrter Cr«n mellem Buskene, kaster sig paa Jorden og river med 

Hendeme i Grassset 

Jeg vil ikke dø! Jeg vil ikke dø! 

Aage. 
Ikke saaledes, Claire. Ikke saaledes! 

Klara 

kryber jamrende paa sine Knæ frem over Jorden. 

Aage. 
Claire, jeg er ene i isnende Kulde! 

16» 
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Klara 

prerer at rejm sig, vender sig mod Biinkeo og strikker Armene 

frem. 

Aage ! Aage ! 

Aage. 

Jeg maa videre frem. Han smilcr sergmodigt. 

Det er Livets Dans, Claire. Man ser ham svinge 

rundt og styrte forover udover Brinken bag Rosenbuskene. Han 
er borte. 

Klara 

presser Hænderne mod Ørene og kryber fremover med et Sloig. 

Aage! 

Tæppet 
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Første Akt. 



Elegant mebleret Havestue. Til hejre store Vinduer, der 
næsten naar til Gulvet, samt aaben Glasder ud til Veran- 
daen, hvor et Par kinesiske Lygter er tændte. I Baggrunden 
Der med Portierer, hvorigjennem man ser Dagligstuen. Til 
venstre to Dere, mellem hvilke Sofa, Bord og Stole. I 
Hjemet levende Planter og Blomster. Midt paa Gulvet Bord 
med Gynge- og Lænestole. Lampen er tændt Idet Tæppet 
gaar op, aabnes den forreste Der tilvenstre. Stemmer heres. 
Rakel kommer ind, hurtig fulgt af Artur. 

FØRSTE SCENE. 

Rakel. Artur. 

Artur 

(dasmpet forbitret). 

Hvor du er bleven livlig i Aften! 

RakeL 
Plejer jeg da ikke at være det? Forøvrig er 
det altid morsomt at træffe gamle Bekendte. 

Helge Rode. i 



Artur 

(som fer). 

Ja, du skylder ikke mig noget Regnskab. 

Rakel. 
Nej, det gør jeg ikke, Artur — og gid du 
vilde lade være med at plage mig saadan. Det 
er ikke morsomt længer nu — maa du tro. 

Artur 

(hvisker rasende). 

Jeg skal ikke sige et Ord til dig mere — 
ikke et Ord! 

(Idet samme kommer Fru Holm, Juul, Karen og Ronneby fra forreste 
Der. Rakel følger med Karen og Renneby ud paa Verandaen.) 

ANDEN SCENE. 

Fru Holm. Juul. Artur. 

Fru Holm. 
Det blev rigtignok et sent Maaltid. Klokken 
er snart halv elleve. 

Juul. 

» 

Jeg føler mig meget skyldbetynget. Det skal 
være sidste Gang, jeg kommer for sent. 

Fru Holm. 
Naar De bare kommer, er vi glade, kære 



Juul. Om De saa kom listende som en Tyv 
om Natten, skulde jeg staa op og slagte Fede- 
kalven. 

(En Pige bringer en Bakke med Vin, Whisky, Sodavand og Glas.) 

Fru Holm. 
Vær saa artig! (Juni og Artur skjænkerJ Hør kan 
De ikke faa Artur til at drikke lidt mindre, 
Hr. Juul. Han har slet ikke godt af det. Er 
det sandt, hvad han siger, at alle ordentlige 
unge Mennesker drikker saa umaadelig for 
Tiden? 

Juul. 
Naa, det ved jeg egentlig ikke. 

Fru Holm. 
Han paastaar, at der er en stor Digter, der 
har sagt, at man skal beruse sig uophørlig. 



Artur 

(der med en arrig Mine har fulgt Samtalen.) 

Ja, det mener alle ordentlige Mennesker nu- 
tildags; men det kan Tante vel ikke forstaa. 

(Fru Holm ryster paa Hovedet og gaar ud paa Verandaen til de 
andre. Samtlige disse ses nu at gaa ned i Haven. Stemmer og 

Latter heres fjernt af og t*L) 



TREDIE SCENE. 

Juul. Artur (i Lænestole). 

Juul 

(smilende). 

Du fortsætter nok dit vilde Liv herude? 

Artur. 
Ja, hvorfor skal man afbryde sine Vaner? 

Juul. 
Nej, du om det? — Hvad er det for En, 
den Rønneby? 

Artur. 
Det er én, afdøde Onkel Holm tog sig af, 
fordi han trode, det var fint. — Han er Theo- 
Ibg og en i alle Maader latterlig Person. 

Juul. 
Hun er bleven endnu smukkere, din Kusine, 
Frøken Rakel — siden jeg saa hende sidst. 

Artur 

(bejer sig som for at binde sit Skobaand). 

Ja, hun er smuk — hun er ogsaa klog. 



Juul 

(smiler). 

Hehe — du er vel forelsket? 

Artur 

(b^or sig atter). 

Ikke det mindste. 

Juul 

(siniler). 

Hvad er det du roder med der paa Gulvet? 

Artur. 
Min Sko — maatte binde den. 

Juul. 
Du er helt ildrød i Hovedet. 

Artur. 
Jeg? — Det er af at bøje mig. 

Juul. 
En hel Maaned sammen med en smuk 
Kusine! I din Alder! — Det skulde være mærk- 
værdig, om du ikke var forelsket. 

Artur. 
Jeg forelsker mig ikke i Kusiner. Forøvrig 
tror jeg aldeles ikke, jeg kan elske. — Det lader 



ialtfald ikke til det. — Du agter maaske at for- 
elske dig i hende. — Du var saa nervøs ved 
Bordet. 

Juul 

(kort). 

Vrøvl! — Nej, min Ven, jeg er over de 
tredive nu. Du glemmer vist ogsaa, at jeg er 
kommen herud for at forlove mig. 

Artur 

(ler haanlig). 

Skal det afgjøres nu iaften? 

Juul. 
Ikke netop iaften. — Men det er i enhver 
Henseende paa Tide. Jeg trænger til at faa et 
Hjem. 

Artur. 
Ja, det vil vist gaa glat nok. — Karen tør 
jo næsten ikke se paa dig af bare Forelskelse. 

Juul. 
Din Tante er mig ogsaa meget bevaagen. 

Artur. 
Tante, ja. — Det er nu vel mest den vor- 
dende Kammerjunker hun er forgabet i. Onkel 



Holm var en Plebejer, og det har fordærvet 
Tante. 

Juul. 

Ære være Onkel Holm for det! — For 
Kammerjunkeren kommer nok! Det er altsam- 
men nødvendigt. — Fortalte jeg dig, at min 
Skræder forleden spurgte mig, om jeg ikke 
snart vilde gifte mig? 

Artur. 

Det er storartet! — Mente han noget med 
det? 

Juul. 

Han saa temmelig betydningsfuldt paa mig. 
— Du ser, vi er desværre mange, der er inter- 
esserede. 

Artur 

(ler længe og tYungent). 

Det er storartet. Saadan skal det være. 
Man gifter sig for sin Skræders Skyld. 

Juul. 

Le ikke saa støjende! Du skal heller ikke 
se slet saa kynisk paa Sagen. Jeg holder meget 
af Karen. — Ja, det gør jeg. — Der er ingen, 
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jeg hellere vil være sammen med. Hun er 
nydelig og fin og stilfærdig — og hun siger 
ikke meget — og man behøver heller ikke at 
tale noget videre til hende. — • Naa, og saa er 
hun rig — og Skæbnen har snydt mig for en 
Formue. (Ser frem for sig.) Man bliver gammel og 
skal dø — og saa skulde man ovenikøbet 
være fattig. (Gyser.) Nej! 

Artur. 
Nej, jeg synes ogsaa, det er meget naturligt. 
Der er saamænd ingen Grund til at tage Kær- 
ligheden alvorlig. — Forøvrig vil jeg have Lov 
til at le akkurat saa støjende, som jeg selv vil. 

(Temmer sit Glas.) 

Juul. 
Du er meget irritabel! — Det er ogsaa nogle 
mægtige Glas, du skyller i dig. (Smiier.) Stadig 
lige uforbederlig Pessimist? 

Artur 

(rejser sig og gaar urolig omkring i Stuen). 

Alle ordentlige Mennesker er vel Pessimister 
for den Sags Skyld. — Vi ved jo, at det hele 
er ingenting. Vi skal jo dø alligevel. 



Juul. 
Hør, kære Artur, vær saa sød at sætte dig 
rolig paa en Stol, saa skal du have Tak. 

Artur 

(sætter sig). 

Og hvis man ikke var Pessimist, saa vilde 
man vel slet ikke leve, som vi gør. 

Juul. 
Herregud! Og han er atten Aar! 

Artur 

(irriteret). 

Jeg siger blot, at hvis jeg ikke var Pessimist, 
hvis jeg interesserede mig for noget — ja for 
Livet i det hele taget — saa vilde jeg da for 
Exempel ikke drikke mig fuld hver Aften. (Lw 
bittert) Jeg er atten Aar og allerede temmelig 
fordrukken. — Enten det ene eller det andet. 
Enten interesserer man sig for alting — eller 
ogsaa for ingenting. 

Juul 

(ler). 

Ja, du er et Barn. — Du kan formodentlig 
aldeles ikke lide at drikke. 
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Artur 

(tømmer sit Glas og siger med en Grimace). 

Jo, du kan tro, jeg kan lide det. — Du 
skulde forøvrig ikke snakke Moral, min Ven. 
— Jeg lever da saa omtrent efter dine An- 
skuelser. 

Juul. 

Jeg er ialfald kommen ud over at drikke 
mig fuld i Dameselskab, 

Jeg drikker kun for at stimulere mig. 

Der er forøvrig en vis lidenskabelig Energi 
i dine Udskejelser, som maatte kunne bære 
smukke Frugter, hvis du anvendte den paa noget 
andet. 

• 

Artur 

(bister). 

Jeg er aldeles ikke energisk. Jeg energisk! 
Jeg følger bare min slette Natur. — — — Naa, 
nu vil du altsaa gifte dig. Vil du saa leve 
ganske stille. 

Juul. 
Nej, hvorfor det. Maaske, og maaske ikke. 
Kan hænde jeg vil more mig paa en passende 
Maade. Det vilde være komisk, om jeg sagde 
noget andet. — Man faar jo i Virkeligheden 
først sin fulde Frihed, naar man er gift. 
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Artur. 
Det var som Fanden. — Hvorledes det.^ 

Juul. 

Man er ikke istand til at gifte sig med en- 
hver ung Dame, som man interesserer sig for. 

Artur 

(ler). 

Det er meget godt! (Drikker.) 

Juul. 

Forresten tror jeg ikke, der bliver mange 
Æventyr for Fremtiden. Gigten begynder alle- 
rede at melde sig. 

Artur 

(vigtig). 

Ja, den skal vi vel alle have. (Drikker.) Du 
har truffet Rakel før altsaa? 

Juul. 

For næsten fem Aar siden. Hun var knap 
nok sytten Aar dengang. — Jeg var ovre paa 
Højstrup Gaard sammen med din afdøde Bro- 
der Knud — dengang han blev forlovet med 
hende. 



n 



Artur 

(alvorlig). 

Han havde jo Tæring allerede dengang 
og laa syg derovre næsten hele det sidste Aar. 
To Aar varede hele Fornøjelsen. Det var en 
trist Historie. — Jeg gad nok vide, om hun 
elskede ham. — Jeg tror nemlig ikke, hun kan 
elske! — Det er Sagen. Tror du? 

Juul. 
Ja, ham elskede hun da. 

Artur. 
Aaja — jeg mente bare — der er jo saa 
mange moderne Mennesker, der ikke kan elske. 
(Varmt) Men dejlig er hun! — ikke sandt? 

Juul 

(tankefuld). 

Det er hun — det er hun. 

Artur. 
Det ender naturligvis med, at du forelsker 
dig i hende. — Ja, jeg mener efter din og — 
(synker Ordet) min Maalestok for Kærlighed. 

Juul. 
Hvorfor vil du nu endelig have mig til 



13 



det? — Hvorledes gaar det ellers paa Højstrup 
Gaard ? 

Artur. 

Daarligl — Det er gaaet forfærdelig tilbage. 
— Gæld op over Ørene! — og hendes Fader 
er naturligvis begyndt at drikke som alle ordent- 
lige Mennesker. 

(Damerne og Renneby kommer fra Haven.) 



FJERDE SCENE. 

Juul. Artur. Fru Holm. Rakel. Karen. Ranneby. 

Juul 

(rejser sig). 

Blev det for koldt? 

Rakel. 
Det blæser! 

(Fru Holm tager et Strikketøj og gaar ind i Dagligstuen.) 

Juul. 

Naa, Frøken Karen, vil De ikke spille lidt 
for os? 
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Karen 

(smiler og ser ned). 

Nej, det faar De mig ikke til. — Jeg kan 
slet ikke. 

Juul. 
Aa jo — jeg veed jo, at De tager Under- 
visning. 

Karen 

(som far). 

Nej, jeg kan nok ikke noget. Det er sandt. 
Og jeg kan nu slet ikke, naar nogen hører 
paa det. 

Juul. 
Men naar jeg nu beder Dem! 

Karen. 
Nej — ja — men det er ikke det mindste 
pent at børe paa. 

(Gaar fulgt af Juul ind i Dagligstuen. Kort efter hores dæmpet 

Musik.) 



Artur 

(hvisker til Rakel, idet han gaar forbi hende og ud ad Verandadøren). 

Du ser, jeg gaar. 
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FEMTE SCENE. 

Rakel. Renneby. 

Rakel 

(i Gyngestolen. Til Renneby, der har sat sig i Sofaen og blader i 

nogle Albumer). 

Naa, Hr. Theolog — sidder De nu igen og 
ser i Albumer. 

Rønneby 

(rejser sig ligesom forskrækket og river derved Albumerne paa 

Gulvet). 

Jeg sidder bare og blader i dem — saadan 

— naar man har spist — saa — 

Rakel 

(da Albumerne falder\ 

De er da ogsaa en Klodrian. 

(Vender sig og ser ind i Dagligstuen). 

Rønneby 

(forfjamsket). 

Ja — desværre. — Jeg er en stor Klodrian. 

(Kryber ind under Bordet og henter Albumerne frem. Taler sam- 
tidig.) Det er ogsaa kedelig at være saa klodset 

— det vil sige — jeg ved ikke, om jeg egent- 
lig er det — det er bare — 

Rakel 

(ser ind i Dagligstuen). 

Naa? 
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Rønneby. 
Ja, jeg ved ikke — naar jeg taler med 
Frøkenen — saa forekommer jeg altid saa 
frygtelig klodset. 

Rakel. 
Hvad kan det komme af? 

Rønneby. 
Jeg ved virkelig ikke — Frøkenen ler vist 
bare af mig. 

Rakel. 
Nej, aldeles ikke! — Hvorfor siger De saa- 
dan noget? 

Rønneby. 
Nej, Frøkenen har jo været saa venlig imod 
mig — men jeg tænkte, fordi jeg er Theolog — 
og fordi jeg er saa klodset — men Frøkenen 
skulde bare vide, hvor meget jeg kan føle og 
tænke — og jeg staar for Øjeblikket ogsaa 
tvivlende i Theologien — det er bare overfor 
Frøkenen — 

Rakel 

(more opmærksom). 

Naa — hvad kommer saa det af — ? 
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Rønneby. 
Det ved Frøkenen vist saa godt. Det vil 
jeg aldrig sige. 

Rakel 

(træt). 

Nej. Lad De bare være med at sige det. 

Rønneby 

(et Skridt hen imod hende). 

Aa, Frøkenen ved det jo. — Jeg har Dem 
saa kær — saa ubeskrivelig kær. — Bliv ikke 
vred; men — naar jeg ser Deres Kaabe i En- 
tréen, saa stryger jeg henad den med Haanden 

— og jeg har kysset Deres Sko — og naar 
De kommer ind i Stuen, saa bliver alting saa 
lyst — og alt det jeg før brød mig om — det 
kan jeg slet ikke tænke paa. — Alting, alting 
bliver til Dem. — Jeg havde ikke tænkt, at der 
kunde være noget saadant. (Holder inde.) De maa 
ikke være vred. 

Rakel. 
Vred — hvorfor skulde jeg være vred? Men 
De skal se, Rønneby, det er vist ikke saa slemt 

— De maa se at glemme det, Rønneby — det 
gaar nok over i en Fart. — Igrunden gør det 
mig bare ondt. 

Helge Rode. 2 
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Rønneby. 
Aa nej, Frøken, det skal det ikke — men 
det gaar aldrig over. 

Rakel. 
Se det! — De tror paa evig Kærlighed. Det 
er der ellers ingen, der gør nutildags. 

Rønneby. 
Ja Frøken — det gør jeg. — Saa er De 
da ikke vred. 

Rakel 

(med et lille Smil). 

Nej, da er jeg ikke vred. — Men se nu at 
glemme det alligevel, Rønneby. 

Rønneby. 
Aa nej. Frøken. Men De skal se, jeg skal 
ikke plage Dem — som mange andre vilde 
gøre — for jeg er maaske stoltere end mange 
andre, der maaske ser ned paa mig. — Der er 
bare en Ting — jeg vilde bede om — jeg vilde 
saa inderlig gerne faa Lov til engang — hvis 
jeg maatte faa Lov til engang at trykke et Kys 
paa Frøkenens Haand. — (Angst) Det er mit 
højeste Ønske i Livet! 
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Rakel 

(smiler). 

Ja, det maa De vel have Lov til — siden 
det er Deres højeste ønske. 

Rønneby 

(gaar imod hende; men stanser saa pludselig — presser Haanden 

mod Hjertet og mumler). 

Nej — nej — ikke nu! 

Rakel 

(smiler). 

Nej, ikke nu — men engang ved passende 
Lejlighed — 



SJETTE SCENE. 

De for^-ige. Artur. 

Artur 

(kommer fra Haven). 

Jeg vil bare have mit Glas. 

Rakel. 
Tør jeg spørge, om det er din Mening at 
drikke dig fuld? — (indtrængende.) Lad nu være, 
Artur. 

Artur. 
Hvorfor i Alverden skulde jeg lade være? 

2* 
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Rakel. 
Jo, Artur. — Det er slemt, hvis det bliver 
til Vane. — Og du havde en lille Smule for 
meget ogsaa igaar. 

Artur. 

En lille Smule! — Jeg var fuldkommen 

drukken. — Men jeg kan bære det, saa ingen 

ser det. — Forøvrig er det en af de sundeste 

Vaner, et Menneske kan have. (Ser med ét angst paa 

Rakel. Gaar tæt hen til hende og hvisker hanlig.) Om For~ 

ladelse — jeg huskede ikke — 

(Karen og Juul kommer. De sætter sig ved Bordet midt i Stuen. 
Artur driver urolig om paa Gulvet Rennehy sidder i Sofaen ved 

Albiuneme.) 



SYVENDE SCENE. 

Juul. Artur. Rakel. Karen. Rønneby, 

Juul. 
Og De vil allerede iovermorgen rejse til 
Frankrig, Frøken Hornemann? 

Rakel. 
Ja, iovermorgen rejser jeg — ud i den vide 
Verden. 
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Juul. 
Hvad vil De saa derude — i den vide 
Verden? 

Rakel. 
Se mig om. Lidt lærer man vel ogsaa 
derved. 

Juul. 
Vil De blive længe borte? 

Rakel. 
To Aar, tænker jeg, den Smule Penge, jeg 
har, kan vare. Hvis jeg saa kommer hjem, kan 
jeg jo se at faa Ansættelse ved en Skole — 
eller maaske jeg kunde faa mig en bitte Skole 
selv! 

Juul. 
Hvis De kommer hjem, siger De? 



Rakel. 
Det kan man jo aldrig vide. Det kan jo 
være, at man dør en Dag — falder i Vandet 
— eller bliver gift med en Konge. — Man kan 
jo aldrig vide det. 

Juul. 
Men hvis De nu ikke falder i Vandet eller 
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bliver gift med en Konge, saa vil De have en 
Skole. Tror De, det er morsomt? 

Rakel. 
Aa ja — det kunde vel være, at man kunde 
faa noget nogenlunde morsomt ud af det ogsaa. 

Juul. 
Foreløbig vil De dog hellere gaa paa Æven- 
tyr i den vide Verden. 

Rakel 

(smiler). 

Æventyr? — ja, hvorfor ikke? — Har De ikke 
længer Lyst til at gaa paa Æventyr, De, som 
er en Ridder. Kan De ikke huske, at Knud i 
gamle Dage kaldte Dem for Ridderen uden Frygt 
og Dadel. 

Juul. 
Jo, det husker jeg. — Men Æventyr er jo 
desværre Løgn — nutildags. Der er ikke en- 
gang Krig længer. — En Krig som i gammel 
Tid med Rustninger og lange Sværd! — Hvad 
siger De, Frøken? Mener De ikke, det kunde 
være „morsomt og spændende". 
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Artur 

(sætter sig). 

Ja, det var der da noget ved. 

Rakel. 
Vil du ogsaa i Krig, Artur.? — Hvorfor det? 

Artur. 
Aa, det maatte da være ganske pirrende at 
vade omkring i Blod. (Rakei ler.) Det er ikke 
noget at le af. — Det er noget, de fleste ordent- 
lige Mennesker har Lyst til nutildags. 

Rakel 

(til Juul). 

Han mener det aldeles ikke. Han lader bare, 
som han er saadan. Han som altid har holdt 
mest af at strejfe omkring for sig selv. — Gud 
ved, om det ikke er Dem, han efterligner. 
Han beundrer Dem vist uhyre. 

Juul. 
Ja, Gud ved, hvad han gør? 

Artur 

(arrig). 

Jeg efterligner ingen — og beundrer ingen 
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— og holder absolut ikke af at „strejfe om- 
kring for mig selv". 

Rakel 

(drillende). 

Det er bare kedeligt for ham, at han ikke 
er mere end atten Aar. — Det er han saa 
flov over. 

(Artur tager hurtig en Avis og holder den helt op foran Ansigtet, 

som om han læser.) ^ 

Rakel. 

Nu blev du jo rød. 

Artur 

(fremdeles med Avisen foran Ansigtet). 

Aldeles ikke. 

Rakel. 
Saa læg Avisen bort. 

Artur 

(som fer). 

Aldeles ikke — jeg læser. 

(Alle uden Artur og Renneby ler.) 

Juul. 
Artur vokser mig saamænd snart over Hove- 
det. I Virkeligheden er han et ubeskrivelig 
egensindigt Menneske. 



25 



Rakel. 
Men jeg kan ikke lide, at han ikke er sig 
selv. 

Artur 

(lægger Avisen og siger rasende). 

Maa jeg ikke paa det bestemteste frabede 
mig, at man kritiserer mig, naar jeg er tilstede. 

Karen. 
Jamen det er sandt, Artur? — Du er slet 
ikke saadan. 

Artur 

(rejser sig og siger med stigende Arrigskab). 

Næ — næ — næ — næ — næ — næ — 
næ — Nu begynder hun Gud hjælpe mig ogsaa. 
Vil du ikke i det mindste tie stille. Det vil jeg 
bare raade dig til. Forøvrig maa I for mig 
mene, hvad Fanden I vil. 

(Gaar bortig ud i Haven.) 

Juul. 
Det er næsten Synd at drille ham. 

Karen. 
Jamen Rakel har Ret — han er tit saa 
utaalelig. 

Rakel. 
Og i Virkeligheden er han saa prægtig — 
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det er jeg sikker paa. Han ligner Knud; men 
han har mere Energi. 

Karen 

(gaar til Verandaen og raaber). 

Artur! Artur! 

(Derefter ud i Haven.) 



OTTENDE SCENE. 

Rakel. Juul. Ronneby. 

Juul 

(til Renneby, der blader i et Album). 

De interesserer Dem meget for Fotografier, 
Hr. Rønneby? 

Rønneby. 
Jeg sidder bare og ser paa dem — paa 
nogle Billeder med Landskaber. 

Juul. 
Holder af smukke Prospekter, hvad? 

Rønneby 

(usikkert). 

Jo — 

Juul. 
De har maaske, som der staar i Biografierne, 
„et varmtfølende Hjerte for alt ædelt og skønt"? . 
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Rønneby 

(som fer). 

Ja, jeg ved ikke. 

Juul. 
Saa—aa. Ved De ikke? 

Rønneby 

(forvirret). 

Nej — men jeg mener. De sagde det som 
om — det var noget galt. (Mander sig op). Jeg 
tænker, det er noget godt. Ja det tror jeg. 

Juul 

(vender sig til Rakel). 

Det er dog underligt, at der er gaaet fem 
Aar, siden vi to saa hinanden sidst. 

Rakel. 
Fem Aar ja. — Jeg havde saamænd aldrig 
troet, at jeg skulde faa Dem mere at se. 

(Renneby lister ud i Haven). 



NIENDE SCENE. 

Juul. Rakel. 

Juul. 
Han gaar paa Tæerne. 
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Rakel 

(ler). 

Det gør han altid. (Alvorlig.) Det er forresten 
stygt af Dem at gjøre Nar af ham. Det havde 
jeg ikke ventet mig. — Det er altfor letkøbt! 

Juul. 
Men han er mig imod. (Ler). Det er forresten 
en mærkværdig Mand! Før da vi skulde spise, 
kom jeg ned ad Trappen og saa ham i En- 
tréen. Der foretog han følgende mærkelige 
Ceremonier. Først rodede han om paa Gulvet 
og fandt en Galosche frem. Den kyssede han! 
— Galoschen! — Det var ikke min. Dernæst 
børstede han sit Haar med Klædebørsten — og 
endelig spyttede han paa sine Fingre og pud- 
sede sin Frakke. 

Rakel. 
Uf, han er dog ellers altid ren og pæn. 

Juul 

(ler). 

Naturligvis! — Efter et saadant Toilette! 
(Ler igjen.) og saa det lille røde Slips. — Paa den 
Maade opnaar han en verdslig, næsten mefisto- 
felisk Virkning for fem og tredive Øre. 
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Rakel 

{ærgerhg). 

Hvor De er ondskabsfuld. Saadan var De 
ikke i gamle Dage. 

Juul. 
Man bliver ældre! — Og De aner ikke, 
hvor nervøs det gør mig at have saadan en 
forkuet, krumbøjet Fyr puslende om i Krogene. 

Rakel 

(lægger sig tilbage i Lænestolen og ser paa Juul). 

De er nok bleven meget nervøs. 

Juul 

(rynker Panden og ser irriteret paa Gyngestolen). 

Græsselig ! * 

Rakel. 
Hvorfor rynker De Panden og ser saa for- 
tvivlet ud. 

Juul 

(med komisk Fortvivlelse). 

Deres Stol knirker. Frøken. 

Rakel 

(stanser Stolen). 

Herregud — det var dog forskrækkeligt! — 
Naa kan De saa ikke være lidt morsom — men 
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ikke saadan som om Rønneby. (Med et fortrydeligt 
Smil). Nej, at det virkelig er Dem! 

Juul 

(trækker paa Skulderen). 

Jeg kunde i altfald sige Dem en Kompli- 
ment: De er bleven endnu smukkere — end 
De var dengang. 

Rakel 

(muntert). 

Naa — det glæder mig. 

Juul. 
Og jeg fortalte Dem vist allerede dengang, 
at De var meget smuk. 

RakeK 
Aa ja. — De sagde det sommetider. 

Juul 

(smiler svagt og siger langsomt). 

Jeg var — lidt — indtaget i Dem dengang. 

Rakel 

(ser opmærksom paa ham). 

Det gik vist let over. 

Juiil 

(som fer). 

De blev jo ogsaa forlovet med Knud — og 



31 



jeg rejste. — a lettere Tone). Nej, Gud ske Lov — 
jeg har aldrig rigtig kunnet med den sørgmo- 
dige Elskers Rolle. 

Rakel. 
Er der egentlig mange, der har tildelt Dem 
den Rolle. 

Juul 

(smiler). 

Man har maaske forstaaet, at jeg vilde spille 
den ilde. Det er virkelig ogsaa en latterlig 
Figur saadan en bedrøvet Elskende. 

Rakel. 
Ja, De ler ^f <Jet. — Man siger dog, at 
Deres Vej i de senere Aar skal være brolagt 
med knuste Kvindehjerter. 

• 

Juul. 
Det er vist ikke saa slemt. Et Hjerte knuses 
heller ikke saa let — hvis det overhovedet kan 
knuses. 

Rakel. 
Tror De ikke, det kan. 

Juul. 
Heiarde Gjenstande kan knuses — men 
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Hjertet er en meget elastisk lille Ting. — Man 
bør ikke tage alt dette for højtideligt. 

Rakel 

(i en ærgerlig Tone). 

Ja, De bliver vist en rigtig rar gammel 
Pebersvend. 

Juul. 
Saa — aa. Tror De det? 

Rakel. 
Ja, tror De ikke? — De vil da ikke gifte 
Dem med de Anskuelser. — Tænker De maaske 
paa det? 

Juul 

(efter et Øjebliks Betænkning). 

Nej — jeg gør ikke. Men jeg ser ikke, at 
Anskuelserne er til nogen Hinder. — Jeg kunde 
godt tænke mig et varmt og inderligt og hen- 
synsfuldt Venskabs- og Hengivenhedsforhold, der 
var langt bedre egnet til at bygge et Ægteskab 
paa end det man nu kalder Kærlighed. 

Rakel 

(ler). ! 

Det var dog forskrækkeligt: „Et varmt og 
inderligt Hengivenhedsforhold." Det lød fryg- 
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teligt i Deres Mund. — Vær saa god at blive i 
Stilen, Herr Kammerjunker, naar De taler med 
mig. — For De vil jo være Kammerjunker, 
hører jeg. 

Juul. 

— Ja, — maa jeg ikke det? 

Rakel. 
Jo vær saa god. — Ridderen bliver Junker! 
— Tror De, det er morsomt? 

Juul. 
Hvorfor ikke. — Jeg færdes for en stor Del 
i Krese, hvor det er afstikkende ingen Titel 
at bære — for jeg kan jo ikke kalde mig 
Ridder Anders. De synes dette er Smaating? — 
Livet er ikke saa stort. 

Rakel 

(ler, men stanser brat og siger ærgerlig). 

Ja, De er nok bleven en rigtig Kresmand. 
Det var De ikke dengang. — Da var der mere 
Ild og Liv i Dem. 

Juul 

(alvorlig). 

Aa ja — dengang — dengang (Lettere). Naa, 
jeg har foretrukket at more mig — det er mor- 
sommere. 

Helge Rode. 3 



34 



Rakel. 
Ja ja — ja ja. Og engang var De dog saa 
fuld af Haab og Idéer. Husker De de lyse 
Nætter paa Højstrup Gaard, Anders Juul? 

Juul 

(varmt). 

Om jeg husker dem! 

Rakel. 
Maaneskin over de gamle Egetråer og Blom- 
sterduft og Nattergalesang. — Det var lykke- 
lige Dage, ikke sandt? 

Juul 

(ser frem for sig i Tanker). 

For Dem ja! 

Rakel. 
Jamen det var dog skønt, Anders Juul. 

Juul 

(som fer, meget langsomt). 

Skønheden — Skønheden ja. — Det er 
ogsaa en Evne, der kan mistes — det er og- 
saa en Strøm, der kan tørres ud. (Bryder af). Naa, 
lad os ikke blive sentimentale — det er dog 
det værste. Kom ikke til mig med lyse Nætter 
og Maaneskin og følelsesfuld Lyrik, Frøken. 
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Rakel 

(ler drillende). 

Er det nu egentlig synderlig morsomt at 
være saadant et Kresmenneske. 

Juul 

(smiler). 

Slet ikke saa galt! 

Rakel. 
Det at være i en Kres vil jo ikke sige 
andet, end at man har en Snor om Benene. 

Juul. 
Naar Snoren er tilstrækkelig lang og Græs- 
gangen fed, saa gør det ikke saa meget. 

Rakel. 
Jeg synes, man maa faa Lyst til at gaa 
akkurat det Skridt længer, som man ikke kan 
— og saa snærrer Snoren i Benene. 

Juul 

(ler) 

Meget aandfuldt! — men naar man er bleven 
saa god og mæt som jeg, saa bryder man sig 
ikke om overflødige Skridt. — Jeg kan oprigtig 
talt ikke engang forstaa, hvad det skulde føre 

3* 
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til. Tiden gaar for mig. — Hvad mere kan 
man forlange? 

Rakel. 
Uha, saadan en Tilværelse — mellem alle 
de dumme, ækle Mennesker. 

Juul 

(trfekker paa Skulderen). 

Hvis man finder Menneskene for ækle, kan 
man sætte sig i en Stol for sig selv. — Saa 
kan man more sig over dem — over, hvor 
dumme og løgnagtige og gemene de er — baade 
i og udenfor Kresen. 

Rakel. 
Har De da ikke Lyst til at forbedre alle 
disse dumme og gemene Mennesker. 

Juul. 
Ikke den allerfjerneste Lyst. Nej! 

Rakel. 
De maatte maaske først forbedre Dem selv. 

Juul. 
Det var der ialtfald lidt mere Mening i. 
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Rakel. 
Har De ikke Lyst til det? 

Juul 

Ger). 

Overordentlig ringe Lyst! 

(Under de sidste Repliker er Renneby kominea ind fra Haven. 
Han bliver tvivlraadig staaende — bukker engang dybt uden at 
blive set, da Juul og Rakel vender Ryggen til ham). 



Godnat! 



TIENDE SCENE. 

De forrige. Renneby. 

Rønneby 

(bukker atter dybt). 



Juul 

(vender sig affejende). 

Godnat! Godnat! 

Rakel. 
Godnat Rønneby — og sov vel. 

Rønneby. 

Tak og i lige Maade. (Hen tU DagUgstuedøren, 
bukker og siger) Godnat Frue! perefter ud af bagerste Der 
tilvenstre). 
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ELLEVTE SCENE. 

Juul. Rakel. 

Rakel. 
Jeg sidder og tænker paa, om Knud var 
bleven som De, hvis han havde levet. Han 
var et fint, men ikke noget stærkt Menneske. 
Han var jo ogsaa syg. — Jeg har tit tænkt 
paa, om det vilde være bleven til Lykke for os. 

(Ser tanketuld frem for sig). Og han Var dOg et fint 

og dejligt Menneske — ikke sandt? 

Juul. 

(tankefuld). 

Han var min meget kære Ven. — Det var de 

Tider. 

Rakel. 

Det er en underlig Verden, vi lever i. Der 

gives jo omtrent ikke Mennesker. Man maatte 

ønske, at Gud vilde skabe nogle ganske nye. 

Juul. 
Saa De gaar som en anden Diogenes og 
søger et Menneske? 

Rakel. 
Jeg kunde nok have Lyst til at se et en- 
gang. 
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Juul. 
De har haft ringe Held med Deres Herre- 
bekendtskaber? Har De slet ikke været en lille 
Smule forelsket, siden vi saas sidst. 

Rakel 

(ler). 

Aa nej — jeg har gjort et Par mislykkede 
Forsøg. Mændene er enten dumme og plumpe 
eller kuede og komiske som Rønneby. Ingen 
frie og stærke Mænd, som en stakkels Kvinde 
kan klynge sig til. — Og er der en Smule ved 
dem, saa skynder de sig at dø — som Knud! 
— og som De med Deres tredive Aar. Ja, for 
De er jo kun et Spøgelse, Anders Juul! 

Juul 

(tager gig til Hovedet med en svag Gysen). 

Hu ha — De gjør mig helt uhyggelig til- 
mode. 

Rakel. 
Det er bare godt! — Er De ellers aldrig 
uhyggelig tilmode, Herr Ridder? 

Juul 

(i en æi^gerlig Tone). 
Aa-aa nej, (ryster afvisende paa Hovedet), nej ! 
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Rakel. 
Ikke lidt træt stundom? 

Juul. 
Hm. — Stundom lidt træt maaske. 

Rakel. 
Men De bliver ved? 

Juul. 

Man bliver i det hele taget ved — til man 

dør — dør helt mener jeg! (Bryder af). Det er dog 

en Pokkers alvorlig Samtale, De indvikler mig 

i her. 

Rakel. 

Ja, er jeg ikke flink? — Naa, De vil altsaa 

blive ved paa samme Maade, til De dør. 

Juul 

(ser op). 

Paa samme Maade? — Det kan jo være, at 
jeg trækker mig tilbage en Stund før Tiden og 
sætter mig i en Stol og tænker mig om. (Ser 

ligesom fer paa Rakels Stol, der gynger, og siger med stigende Ha- 
stighed). Gud velsigne Dem, kære, søde, rare 

Frøken — 

Rakel 

(stanser Stolen). 

Naa — er det saa godt. — Jeg trode for- 
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resten, det netop var det, De vilde undgaa: 
at tænke Dem om, mener jeg. 

Juul 

(nikker). 

Helst ja (Drikker). Naa basta! Nu er jeg ikke 
med til mere melankolsk Konversation. Fører 
De saadanne alvorlige Samtaler med Herr 
Rønneby ogsaa. 

Rakel. 
Nej — men det morer mig at træffe Folk, 
der er bange for alvorlige Samtaler. (Smiier). De 
ser, jeg gør mine Iagttagelser. 

Juul. 
Jeg ser det! — Men jeg skal sige Dem; Alvor, 
det er noget, man bør besørge, naar man er 
alene med sig selv. 

Rakel. 
Fuldkommen enig. De er vist overmaade 
meget „alene med Dem selv" — ikke sandt? 

Juul. 
Naa-aa — ikke saa overdrevent meget. 

Rakel. 
Nej, jeg tænkte det nok. De gaar paa 
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Gaden, ikke sandt og i Teatret og paa Kaféer 
og i Selskaber og nødig hjem, før De er saa 
træt, at De strax falder i Søvn? Har jeg ikke 
Ret? 

Juul. 
Slet ikke saa ilde. 

Rakel. 
De er altsaa lidt bange for Alvoren? De 
kommer ikke rigtig godt ud af det sammen. 
De og Alvoren? 

Juul. 
Ganske fint set. Frøken. — Men De slutter 
naturligvis paa Kvindemaner, at det er min 
Fejl. 

Rakel. 
Ja, hvis skulde det ellers være? 

Juul. 
Alvorens, Alvorens, bedste Frøken! 

Rakel. 
Saa — hvorledes det? 

Juul. 
Fordi Alvoren har den Fejl, at den ikke er 
Spøg. 
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Rakel. 
Gud ved, om Alvoren ikke var ganske mor- 
som, hvis man ikke stillede sig for fjendtlig 

til den. 

Juul 

(ryster paa Hovedet og smiler spottende). 

Det tror jeg ikke, nej. — Alvoren bestaar 
hovedsagelig i, at man bliver gammel og skal 
dø. Deres smukke Ansigt skal blive rynket og 

falde sammen. (Ryster igen paa Hovedet). Nej, — det 

er slet ikke noget videre morsomt. 

Rakel 

(med en Gysen). 

Aa nej, aa nej — Naar man ikke hår levet! 
(Tankefuld). Ja, jeg husker det. De sagde altid, 
at De var en „Fjende af Døden". 

Juul 

(ler kort). 

En bitter Fjende, ja, — og Fjendskabet til- 
tager — jo nærmere man kommer i Berøring 

med hinanden. 

Rakel. 

Men der er jo dog saa lang Tid tilbage, 

Herr Ridder! 

Juul 

(drikker). 

Naa-aa! Hvor lang Tid.? I min Slægt bliver 
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vi ikke gamle — og jeg har altid haft den 
Forestilling, at jeg ikke bliver mere end syv og 
tredive Aar. (Trækker paa Skulderen). Man skal ikke 
beklage sig. 

Rakel. 
Syv og tredive Aar. Nej — sig dog ikke 
det — og jeg, som har tænkt at blive hundrede 
Aar i det mindste. 

Juul 

(ler). 

Ja, da har Fjenden taget mig for to Genera- 
tioner siden. (Drikker og siger leende). Nu tænker De 

formodentlig: I Virkeligheden er han altsaa et 
meget „alvorligt Menneske!" — Ha ha — ikke 
sandt? 

Rakel. 
Maaske lidt. 

Juul. 
Det kan jeg tænke. Men De tager fejl. Jeg 
har virkelig indrettet mig saa fornuftig, at Al- 
voren og jeg kun træffer hinanden yderst sjelden. 
— Jeg bliver bedt saa meget ud, ser De — i 
Familier, hvor han ikke kommer. — Og jeg 
haaber, det skal blive saadan ved til min Død. 
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Rakel. 
De ^talte dog lidt dm at sætte Dem alene 
for Dem selv og tænke Dem om! 

Juul 

(tømmer sit Glas). 

Det bliver vist ikke til noget. Man drikker 
et Glas mere — hvis man føler sig alene. 

Rakel. 

De er nok allerede begyndt med — „et 

Glas mere". 

Juul 

(ser op). 

Dog ikke mer end jeg kan taale, — haaber 

jeg? 

Rakel. 

Nej, hvorledes skulde det kunde gaa an — 

saadan en korrekt Herre. — Og alligevel — 

(Ler). Jeg synes, Deres Ansigt begynder at blusse 

lidt, Herr Kammerjunker. Men det maa De vel 

have Lov til, siden De ikke skal gifte Dem. — 

For det skal De jo ikke.? 

Juul 

(ser paa hende). 

Nej, hvorfor. 

, Rakel 

(betragter ham opmærksomt). 

Karen? 
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Juul 

(let). 

Hvordan falder De paa det. 

Rakel. 
Aa, det for mig gennem Hovedet. Undskyld 
mig forresten. — Men altsaa? Oprigtig talt ikke. 

Juul 

(efter et øjebliks Betænkning). 

Oprigtig talt ikke. Jeg forstaar slet ikke 
hvordan — (Bryder af). Synes De, der er noget, 
som tyder paa det? 

Rakel 

(ler). 

Aa nej, oprigtig talt ikke. 

Juul. 
De interesserer Dem dog altsaa lidt for Deres 
gamle Venner? 

Rakel. 
Lidt — ikke meget. Til man faar sig nogle 
nye Venner. — For de gamle viser sig jo at 
være meget lidt interessante, Anders Juul! 

(Rejser sig, driver et Øjeblik henad Gulvet med korslagte Arme. 
Artur kommer fra Haven strax efter Karen. Rakel sætter sig atter.) 
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TOLVTE SCElSfE. 

Juul. Rakel. Artur. Karen. 

Artur. 
Naa, hvad er det saa I vil mig? 

Juul 

(forbavset). 

Vil Dig.? — Vi vil Dig ikke noget. 

Artur. 
Ja, Karen kommer ialtfald rendende hæs- 
blæsende ned i den anden Ende af Haven og 
beder mig komme ind. — Hvad Fanden skal 
det saa betyde, at jeg ikke kan faa Lov til at 

gaa i Fred! (Gaar rasende mod Verandaen). Maa jeg 

forresten tale et øjeblik med Dig, Rakel. 

(Frem i Forgrunden). 

Rakel. 
Hvad er det.? 

Artur. 
Kom bare her hen et Øjeblik. Der er noget, 
jeg vil spørge Dig om. 

Rakel. 
Kan det ikke vente — 
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Artur. 
Jo naturligvis — men der var noget, jeg 
meget gerne vilde spørge Dig om. 









Rakel 








(hen til ham). 


Hvad 


er 


det saa? 








Artur 








(tier). 








Rakel. 


Naa, 


sig 


det 


saa. 



Artur 

(flov). 

Aa, det kan være det samme. — Ja, hvis 
Du vil gaa med ud paa Verandaen — saa — 

Rakel 

(trækker paa Skulderen og vil gaa tilbage). 

Artur 

(hvisker lidenskabelig). 

Tror du ikke, jeg holder titusend Gange 

saa meget af dig som alle andre — og tror 

du ikke, jeg er hundrede tusind Gange saa 

megef værd. 

Rakel 

(trækker igjen paa Skulderen og gaar til sin Plads). 
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Artur 

(som fer). 

Jeg hader dig. 

(Juul ler stUle). 

Artur 

(hen til Bordet, forceret ligegyldig). 

Jeg tror næsten, jeg skal have mig et 
Glas tU. 

Juul 

(smiler). 

Du skal ikke mere ud at vandre? 

Artur. 
Jeg kan saa godt gaa. 

Rakel. 
Nej, lad dog være. 

Artur. 
„Nej, lad dog være" ! Jeg gaar, naar jeg viL 
Jeg vil blot drikke mit Glas — hvis det er 
tilladt. 

(Han drikker og slentrer derefter mod Verandaen« Alle fniser). 

Artur 

( vender sig i Dåren og siger med stærk Patos). 

Ja, I ler af mig. — Men den Dag skal 
komme, da ingen ler af mig. (Ud). 

Helge Rode. 4 
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TRETTENDE SCENE. 

De forrige uden Artur. 

Karen. 
Han er altid saa urolig og ophidset. 

Rakel. 
Men det kan nok være, at han alligevel 
faar Ret. (Tager sit Gias). Skaal Herr Kammer- 
junker! 

Juul. 

Skaal Frøken Æventyrerske ! 

Rakel. 
Æventyrerske siger De. — Ja hvorfor ikke! 

(Rejser sig — slaar pludselig i Bordet med knyttet Haand og siger). 

Aa, jeg er lynende idag! 

Juul. 
Gal i Hovedet? 

Rakel. 
Nej, godt Humør; men lynende. 

Juul 

(ser beundrende paa hende). 

Ah — hvor det klædte Dem! 

Rakel 

(henne ved Verandadøren, raaber). 

Artur! Skal vi løbe omkap.? 
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Arturs Stemme. 
Det kunde ikke falde mig ind. 

Rakel. 
Aa Vrøvl Dreng! — Ned til den store Eg 
og første Mand tilbage. 

(Leber ud. Man herer hendes Latter fjerne sig). 

FJORTENDE SCENE. 

Juul. Karen. 

Juul 

(lidt usiklcer). 

Her sidder vi to nok. — Det er morsomt at 
se Dem igen Frøken Karen. Hvorledes har 
De haft det saa længe? 

Karen 

(ser ned). 

Jo Tak. 

Juul. 

Jeg glæder mig til at snakke ordentlig med 
Dem. — Nu er her saa mange Gæster. — Men 
de rejser jo — saa bliver vi næsten alene her- 
ude — et Par Dage. 

Karen 

(sagte, smiler forlegent). 

Ja. 
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Juul 
Er De gode Venner med Deres Kusine, 
Freken Rakel? 

Karen 

(som fer). 

Ja — men det vil sige — vi er jo ikke 
saadan Venner — vi har været saa lidt sam- 
men, mener jeg — saa jeg mener — vi er 
ikke, hvad man kalder Fortrolige. — Hun 
er jo ogsaa en hel Del ældre end jeg. Jeg be- 
undrer hende saa umaadelig — jeg synes, hun 
er saa umaadelig smuk og morsom. 

Juul 

(smiler). 

Beundrer De hende? 

Karen. 
Ja — det gør jeg rigtignok — hun er saa 
forfærdelig overlegen over mig i alting — saa 
ja — at jeg føler mig saa ganske lille bitte, 
naar jeg er sammen med hende. 

Juul. 
Men hvorfor dog det? 

Karen. 
Jo — o — fordi det er saadan — naar der 
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er nogen, som jeg synes om, ja — og beundrer, 
saa synes jeg, at jeg rent forsvinder. 

Juul. 
De er altfor beskeden Frøken Karen. Det 
behøver De slet ikke at være. 

(Rakel kommer leende og forpustet Strax efter Artur). 

FEMTENDE SCENE. 

Juul. Karen. Rakel. Artur. 

Juul. 
Naa, De kom først? 

Rakel 

(synker leende om i en Stol). 

Han faldt — han faldt — saa lang han 
var — lige paa Næsen. (Aiie ler). 

Artur 

(tilselet, holder Hænderne foran sig med Fingrene spærrede ud fra 

hinanden). 

Der er aldeles intet latterligt i dette. 

Juul 

(leende). 

Ikke? 

Artur 

(rasende, nær ved at græde). 

Nej! Aldeles intet latterligt i, at en Mand 
falder — og er lige ved at slaa sig ihjel. 



'^ 
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Juul 

(fremdeles leende). 

Arme Vandringsmand! — Nær ved at slaa 
sig ihjel? 

Artur 

(som fer). 

Jeg har da ialtfald revet mine Bukser itu. — 
Paa ingen Maade latterligt? (Mod Doren tuvenstre. 
Brister pludselig i Latter). Forresten er det vist tem- 
melig latterligt alligevel. (Ud). 



SEKSTENDE SCENE. 

De forrige uden Artur. 

Juul. 
Kan der times en Elsker noget beklageligere, 
end at han falder paa sin Næse! — Naa, var 
det Maaneskin? 

Rakel. 
Kun ganske lidt Maane! Men dejligt, dej- 
ligt! — Store forfærdelig sorte Skyer styrter 
hen under Himmelen. Men igaar skulde De have 
været her. Da var det Maaneskin og rasende 
Lyrik. Alt det, som De ikke kan taale. 
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Juul 

(ser beundrende paa hende). 

De har faaet røde Kinder af at løbe — og 
Deres Haar er ved at falde ned. 

Rakel 

(seger at rette paa Haaret). 

Aa, lad det bare falde! 

(Lt^^er* Haarslejfen paa Bordet). 

Juul. 
Det er et dejligt tykt Haar, De har. 

Rakel. 
Ja — ikke sandt! — De siger mig saa 
mange Behageligheder, Herr Kammerjunker. 

Juul 

(med et sky Sideblik til Karen). 

Det har man Lov til — naar man i Virke- 
ligheden er udenfor Nummer. 

Rakel. 
Saa — hvordan det? (Spottende). Naa-aaja, 
fordi De er afdød! 

Juul 

(kun halvt spegende). 

Nu maa De ikke forhaane mig mere. 
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Rakel 

(ærgerlig). 

Ja De er da bleven en rigtig Snob. 

Juul 

(som far). 

Saa — nu gaar vi over til ligefremme 

Skældsord. 

Rakel 

(ler). 

Ja, ikke sandt! — Jeg holder meget af at 
skælde ud. — Særlig Folk, som der i Virkelig- 
heden er noget ved. (Næsten vredt). Det kan gøre 
mig saa arg! 

(Fru Holm kommer fra Dagligstuen). 

SYTTENDE SCENE. 

De forrige. Fru Holm. 

Fru Holm. 

Nu skal man vel tænke paa at komme i 

Seng. — Ja Herrerne har selvfølgelig Deres 

Frihed. 

Juul. 

Tak, jeg ryger blot min Cigar ud. 

Karen 

(med et Blik tU Juul). 
Godnat ! (Hurtig ud gennem bagerste Der til venstre). 
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Rak el. 
Men Karen vent dog paa mig ! Hun smutter 
altid bort som en Maanestraale — eller som en 
lille graa Mus. — Godnat Tante. — Godnat 

Herr Juul. (Hen mod bagerete Der). 

Fru Holm 

(samtidig). 

Godnat — Godnat. — Godnat Herr Juul. 

(Ud gennem forreste Der). 

ATTENDE SCENE. 

Rakel. Juul. 

Juul 

(til Rakel, der er halvt ude af Deren). 

De glemmer Deres Sløjfe, Frøken. 

Rakel 

(kommer tilbage). 

God Nat, Herr Kammerjunker. 

Juul. 
Godnat dejlige og gaadefulde Æventyrerske. 

Rakel 

(vender sig i Deren). 

Ikke flere nummerløse Behageligheder nu. 
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Juul 

(staar lænet mod Bordet). 

Saa helt udenfor Nummer er jeg vel ikke. 

Rakel 
Saa, hvorfor mindre nu end før. (Vmker lys- 
tig med Haanden). De afdøde maa forholde sig rolige. 

Juul. 

De er bedaarende smuk — men De er saa 

overmodig Frøken Rakel. De skulde ikke tirre 

mig. Sæt, at jeg nu svor en dyr Ed i mit 

Hjerte. 

Rakel 

(ger en afværgende Bevægelse). 

Nej nej — ikke sværge Eder. — Ingen Dum- 
heder! — I>e ser slet ikke elskværdig ud nu. 

Juul 

(ler lidt forceret). 

Jeg ser maaske ikke maaneskinsagtig ud? 

Rakel 
Gystig). 
Maaneskin — Stjerneskin og Solskin akkurat 

det samme. Det er kun Spøgelser, der trænger 

til Maaneskin for at faa Liv. 

Juul 
Men jeg er lidt af en Mand, Frøken Rakel. 
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Rakel 

(overgivent spottende). 

En Mand? — De! — Nej, nej, nej! De 
døde maa blive i deres Grave, Anders Juul, 
og ikke sværge Eder! 

Juul 

(ondt). 

Maaske! perpaa træt mismodig.) Men De har vel 
Ret. De bør maaske hellere lade være. 

(Rakel lukker efter sig. Artur kommer i det samme fra Spisestuen.) 

NITTENDE SCENE. 

JuuL Artur. 

Artur 

(hurtig hen til bagerste Det). 

Godnat Rakel! Vil du ikke sige Godnat? 

Rakels Stemme. 
Jo — Godnat! 

Artur 

(bedende). 

Vil du ikke blive siddende lidt? 

Rakels Stemme. 
Nej, nu er det ogsaa Sengetid for de smaa 
Drenge I 
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Artur 

(bittert). 

Ja — gaa bare. Saa kan man da faa sig 
et fredeligt Glas. (Hen tu Bordet Skænker.) Lad bare 
Fruentimmerne gaa. De forstaar sig ikke paa 
at leve. 

Juul 

(drikker). 

Skaal du arme Vandringsmand! 

Artur 

(klinker; men kaster saa i pludselig Vrede Glasset paa Gulvet). 

Sludder — Vrøvl — forbandet Løgn! 

Juul. 
Hvad? 

Artur. 
Alting! — Alt hvad jeg siger! 

Juul 

(lofter Hovedet og lytter). 

Tys — vær stille — hvad er det? — Der 
er En, der græder. 

Artur 

(lytter). 

Hvor? — ja. — Der er En, der græder. 
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Lige herover! 



Artur. 
Herre Gud — det er jo Rakel. 

Tæppet. 



Anden Akt. 



I Haven. Lys Sommeraften, Maaneskin. I Baggrunden Hæk. 
Bag denne ses Vandet maanebeskinnet med enkelte lysende 
Lanterner. Midt paa Scenen rund Plæne med Blomsterbede. 
Langs Siderne og spredt over Scenen Træer og blomstrende 
Buske. I Forgrunden tilvenstre en mægtig Eg, mod hvilken 
en Bænk læner sig. Gange og Stier fra alle Kanter krydses. 
Ved Hækken, med Ryggen til Publikum, staar Ranneby og 
ser ud over Vandet. Naar Tæppet er gaaet op, gaar Juul, 
Rakel og Karen over Scenen fra venstre. Juul og Rakel 
stanser et øjeblik og ser sig om; men falger saa efter 
Karen. Artur kommer fra hajre. Alle Samtaler fares 

dæmpet. 

FØRSTE SCENE. 

Juul. Rakel. Karen. Artur. 

Rakel 

(i forbigaaende til Artur). 

Gaar du der alene.? 
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Artur. 
Ja. 

Rakel. 
Vi har næsten ikke seet dig idag. 

(Juul, Rakel, Karen ud tilhejre.) 

* 

ANDEN SCENE. 

Artur. Renneby. 

Artur 

(faar Øje paa Renneby). 

Naa, staar De der og sværmer? 

Rønneby 

(kommer frem). 

Jeg synes, Maaneskin er saa saare skønt. 
Jeg bliver saa underlig tilmode — ligesom om 
jeg smeltede indvendigt. 

Artur 

(ler haanlig). 

Maanen holder os alle for Nar. 

(Ser op paa Maanen.) 

Rønneby. 
Nej, hvor kan De sige det. Maanen, som 
er saa smuk. 
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Artur. 
Det er kun Dumrianer, der finder den smuk. 
Se paa den. Den ler jo af os — med sit af- 
skyelige Fjæs. Maanen er en Dødning, en 
Knokkelklode — og alligevel gør den med os 
alt, hvad den vil. Den leger med os, som den 
leger Ebbe og Flod. 

Rønneby. 
Aa ja, aa ja. Noget er der i det. Der er 
en underlig Magt i Maanen. 

Artur. 
Ikke sandt? Ved Fuldmaane, siger man, at 
de døde staar op af deres Grave og danser i 
Ligklæderne. 

Rønneby. 
Det er vist ikke i de lyse Nætter. Det er 
vist kun, naar Natten er mørk. 

Artur. 

Ja Gud ved. — Blot den skinner paa os, 

kommer vi til at ligne Dødninger. (Gysende.) Jeg 

synes. De ligner en Dødning aldeles nu. — Og 

saa danser vi — saa danser vi Dødningedanse 
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for den. — Det kan gøre mig rasende. De 
skulde blot se Dem selv nu! — Med fortabte 
øjne! Se — kan De ikke se, hvor den Jer — 
for den er jo selv død. 

Rønneby 

(stirrer paa Maanen). 

Jo, det er mærkelig, hvor den ler. 

Artur. 
Og saa elsker vi den alle — ogsaa jeg — 
vi er nogle Narre alle tilhobe. (Bryder at) Og jeg 
er en Idiot, som staar her og skaber mig for 

Dem. (Vil gaa.) 

Rønneby. 
Men mener De da ikke, hvad De siger.? 



Artur. 
Mener? — Det veed jeg virkelig ikke. Det 
har jeg ikke den fjerneste Anelse om. — Sæt 
at jeg mente akkurat det modsatte og begge 
Dele paa engang. 

(Ud tilvenstre. Renneby gaar mod Baggrunden igen og bliver staa- 
ende med Ryggen til Publikum. Fru Holm og Freken Brøndsted 

kommer fra venstre.) 

Helge Rode. 5 
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TREDIE SCENE. 

Fru Holm. Frøken Brandsted. 

Frøken Brøndsted. 

(En lille gammel Dame.) 

Her er man jo som i en Skov. Ja, det kan 
man da rigtig kalde en smuk Aften. — Ja saa- 
dan en Aften — i Maaneskin, saa har to unge 
Hjerter saa let ved at finde hinanden. — Ak 
ja — ak ja. Man maa da ønske dem al Lykke. 
— Han har altsaa ikke talt til hende endnu. 

(De sætter sig paa Bænken.) 

Fru Holm. 
Nej — men det er saamænd for længst af- 
gjort i Himmelen, som man siger. — Og med 
mig har han jo talt, som jeg sagde Dem. 
Jeg syntes, det var bedst at faa den Sag iorden, 
og saa gik jeg ham lidt paa Livet, naturlig- 
vis paa den fineste Maade. Saa slap det da ud 
af ham. — Nu kan de jo heller ikke være alene 
for Rakel, men hun aner vel ingenting om det. 

Frøken Brøndsted. 
Ak ja, Herregud — Herregud. — Man bliver 
saa underlig tilsinds i Maaneskin. — Saa kom- 
mer de gamle Minder om den Gang, man selv 
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var ung og smuk, og Døden kom og tog 
det kæreste fra En, før Lykken var begyndt 
endnu og lod en stakkels Pige sidde alene 
tilbage. 

Fru Holm. 

Ja — ja — tænk nu ikke paa det, lille 
Brøndsted; man maa bøje sig for Skjæbnen. 

Frøken Brøndsted. 

Savner De da ikke ogsaa Deres kære Af- 
døde saadan en Aften? 

Fru Holm. 

Holm var nu en praktisk Mand, han havde 
ikke noget Blik for det skønne. Hvergang jeg 
viste ham noget smukt i Poesien eller Naturen, 
saa sagde han: Bliv mig fra Livet med det 
Vrøvl. Engang kaldte han Naturen ligefrem 
idiotisk. 

Frøken Brøndsted. 

Nej, det var dog græsseligt. Herregud hvor 
det gjør mig ondt, at Hr. Holm kunde sige det 
— saadan en Stadsmand, som han var. 
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Fru Holm 

(drammMide). 

Men man har jo altid andre Minder, der kan 
gøre en vemodig i Sindet. 

Frøken Brøndsted. 

Bliver her ikke lidt køligt. Hvad siger De, 
om jeg hjalp de unge Mennesker lidt — og bad 
Rakel om at hente mit Sjavl. — Staar De 
ikke dernede ved Dammen? 

Fru Holm. 
Jo. 

Frøken Brøndsted 

(kalder). 

Aa, Rakel! 

Rakels Stemme. 
Ja — hvad er det? 

Frøken Brøndsted. 
Aa kom lidt herhen, Rakel! 

(Rakel kommer.) 



j 
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FJERDE SCENE. 

Fru Holm. Frøken Brøndsted. Rakel. 

Frøken Brøndsted. 
Du vilde vel ikke gøre din gamle Veninde 
en Tjeneste og løbe op og hente mit hvide 
Sjavl i Havestuen. 

Rakel 

(Udt tvært). 

Jo, det kan jeg godt gøre. 

(Gaar ud tilvenstré.) 

FEMTE SCENE. 

Fru Holm. Frøken Brøndsted. 

Frøken Brøndsted. 
Ja se det. — Saadan kan en gammel Pige 
ogsaa være lidt til Nytte for de unge Hjerter, 
og det maa man jo være Vorherre taknemme- 
lig for. 

Fru Holm. 
Og finder De ikke, at han er et smukt Men- 
neske, Frøken Brøndsted. 

Frøken Brøndsted. 
Det er han, det maa man sige — og selv 
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om hans Væsen ikke er saadan, som de unge 
Herrers var i mine lykkelige Dage, saa maa 
man vel ikke lægge ham det til Last. Man 
maa jo ikke dømme med sine gamle øjne, Fru 
Holm — og inderst inde er han brav og hjer- 
tensgod, det tror jeg vist. — Ja se, nu kan 
han tale med hende og saa kommer han 
bagefter til Dem; det er ogsaa det naturligste 
for et ungt Hjerte. (Rakei kommer.) Nej, det er jo 
sandt, han har talt med Dem, og det kan jo 
ogsaa være smukt og godt. 

SJETTE SCENE. 

De forrige. Rakel. 

Rakel 

(giver Sjavlet til Freken Brandsted). 

Vær saa god. 

Frøken Brøndsted. 

Tak — tak! Rigtig mange Tak skal du 
have. — Skal vi saa bevæge os lidt, Fru 
Holm. 

(De gaar ud tilveastre. Renneby kommer fra Baggrunden.) 
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SYVENDE SCENE. 

Renneby. Rakel. 

Rønneby 

(til Rakel, der er ved at gaa). 

Frøken! Frøken! 

Rakel 

(vender sig). 

Ja. — Naa er det Dem, Rønneby? 

Rønneby. 
Jeg har ventet saadan paa at komme til at 
tale med Dem. 

Rakel. 
Naa ja — hvad er det saa? 

Rønneby 

(tier). 

Rakel 

(utaalmodig). 

Naa — hvad er det saa De vil sige mig. 

Rønneby. 
Ingenting. — Der er ingenting jeg vil sige 
Dem. 

Rakel 

(▼il gaa). 
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Rønneby. 
Aa gaa ikke, Frøken. — Jeg har ventet 
saadan — 

Rakel. 
Men naar der ikke er noget, De vil mig. 

Rønneby 

(stedt). 

De har dog givet mig Lov til at elske Dem. 

Rakel 

(ærgerlig). 

Givet Dem Lov — givet Dem Lov. — Det 
kan jeg jo ikke forbyde Dem. j 

Rønneby 

(som fer). 

Og De har dog ogsaa givet mig Lov til 
noget andet. 

Rakel. 

Hvad er nu det? (Husker det) Naa ja. (Rækker 
uvillig Haanden frem og siger ærgerlig.) Men De plager 

mig, Rønneby! 

Rønneby 

(der er gaaet et Skridt imod hende, stanser og presser Haanden 

imod fjertet) 

Nej — det — vil jeg ikke. — (LiHe Ophoid. 
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Jeg forstaar jo nok. De andre er vel bedre 
end jeg! (Sukker.) Naaja, naar saa skal være. 

(Vender sig hastig og leber ud af Laagen i Baggrunden.) 

OTTENDE SCENE. 

Rakel, strax efter Artur. 

Rakel 

(alene). 

Ham har jeg jo gjort ondt! 

(Gaar nogle Skridt mod Baggrunden.) 

Artur 

(fra venstre). 

Er du der, Rakel? — Jeg trode du var 
sammen med de andre. Vil du blive lidt her 
og tale med mig? — Det er jo sidste Aften — 
saa du vil vel nok ofre mig en lille Stund? 

Rakel 

(træt). 

Ja, Artur! 

(Hun sætter sig paa Bænken.) 

Artur. 
Maa jeg sidde her ved dine Fødder? (Sætter 
sig i Græsset) Saa maa du ikke være vred paa 
mig, Rakel, fordi jeg har plaget dig al denne 
Tid. Er du ked af det, Rakel? 
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Rakel. 
Nej, Artur. — Det gør mig bare ondt. 

Artur. 

Det skal det ikke. — Det vil jeg ikke have. 
Du skal ikke være bedrøvet over det. Jeg klarer 
mig nok. Paa en Maade er det bare godt, at 
du rejser for jeg synes, det er saa usselt at 
gaa her og klynke for dig, uden at det fører 
til noget. — Og det kan det jo ikke. 

Rakel. 

Du ved, hvor meget jeg holder af dig, 
Artur, og hvor gerne jeg vil være gode Venner 
med dig. — Men husk. Jeg er ogsaa saa 
meget ældre end du. 

Artur 

(sidder Udt tavs). 

Ja Rakel. — Lad os saa være gode Venner. 
For ser du, hvis du skulde elske mig, Rakel, 
saa maatte du ogsaa elske mig uendelig højt. 
— laften er det altsaa sidste Gang. — Sidste 
Gang, det er dog saa bittert. 
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Rakel 

(bevæget). 

Naar jeg nu er rejst, saa skal du se at blive 
et stolt og ypperligt Menneske, Artur! 

(Rejser sig for at gaa, men stanser da hun ser, at Artur brister i 

voldsom Graad.) 

Artur. 
Aa Herre min Gud — om jeg bare kunde! 
(Behersker sig.) Bryd dig ikke om, at jeg græder — 
jeg har været saa bevæget den hele Dag. — 
Der er saa forfærdelig meget, der piner mig — 
og jeg har tænkt paa saa meget. — Du ved 
ikke, hvor det brænder i mig — saa mange, 
mange Ting. 

Rakel 

(har sat sig og stryger med Haanden over hans Haar). 

Ja j^, Artur — det bliver nok godt. 

Artur. 
Det er saa bittert. Men det er jo bedst 
saadan. — Jeg er jo ogsaa saa ung. (Smiier.) 
Bare atten Aar. — Og maaske elsker jeg 
dig ikke engang. — Aa jo! — Men jeg vil 
altid holde uendelig meget af dig, Rakel! Ved 
du, at enkelte øjeblikke føler jeg det, som om 
Livet alligevel kunde være saa rigt — saadan 
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over al Forstand overvældende rigt — baade i 
Sorg og Glæde — og baade Livet og Døden, 
saa man kunde elske dem begge. 

Rakel. 
Hvad mener du, Artur? 

Artur. 
Jeg ved ikke; men det er noget usigelig 
skønt — og forfærdeligt! — Jeg føler det en- 
kelte øjeblikke — at vi kunde elske Livet, fordi 
vi skal dø — og elske Døden, fordi vi lever. 
— Forstaar Du, Rakel? — Jeg maa prøve paa 
at forstaa det fuldt ud. — Her er jo dejligt 
iaften! Se! der er ogsaa en Stjerne — en eneste 
lille Stjerne dybt inde i Himmelen. -7- Kære, 
kære Rakel! — (Smiier.) Juul kaldte mig for den 
arme Vandringsmand igaar. Men jeg er ikke 
arm. Ved du — enkelte øjeblikke tænker jeg mig, 
at jeg kunde blive ved at vandre hele mit Liv — 
og alligevel føle mig rig — og vandre lige ind i 

Døden. (Tager Rakels Haand og kysser den.) Kære , kære 

Rakel — maaske mødes vi dog igen. 

(Ser i det samme Juul og Karen, der kommer fra hejre — rejser sig 
hurtig, nikker og gaar ud tilvenstre.) 
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NIENDE SCENE. 

Rakel. Juul. Karen. 

Rakel. 
Kommer De fra Dammen? 

Juul. 
Vi har drevet lidt omkring. 

Karen. 
Skal vi maaske sætte os her? 

(Hun sætter sig paa Bænken.) 

Frøken Brøndsteds Stemme 

(fra venstre). 

Rakel! — Du kunde være sød at gøre din 
gamle Veninde en Tjeneste til. 

Rakel. 
Hvad er det da. 

(Ud til venstre.) 

Juul 

(felger Rakel med Øjnene, sætter sig saa). 

Her sidder man jo rigtig godt. 

(Ophold.) 
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Karen 

(med skælvende Stemme). 

De er saa tavs iaften. Før har De altid 
været saa munter — men nu iaften er De 

saa tavs. 

Juul. 
Jeg, Frøken Karen? 

Karen 

(tier). 

Juul. 

Jeg trode, jeg var ganske som før. . (Lidt 
efter.) Men jeg er ikke ganske vel iaften. 

Karen 

(efter kort Tavshed). 

Jeg vil hellere gaa. 

(Rejser sig.) 

Juul 

(holder hende tilbage). 

Men hvorfor dog? 

Karen. 
Jo, fordi jeg vil. (sidder tavs.) Jeg kan jo allige- 
vel ikke gøre Dem glad. (Pludselig.) Jeg vil gaa. 
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(Rejser sig.) Jeg synes det er saa rimeligt, at jeg 
trætter Dem. 

Juul 

(rejser sig ogsaa). 

Kære Frøken Karen. Sig dog ikke det. 
Det gør mig saa ondt — og De tager ganske 
fejl. — Hvor kan De dog sige saadant? 

Karen. 

Aajo — jeg vil heller gaa. Der er ingen 
Mening — jeg vil heller, at De skal være glad. 

Juul. 
Men Frøken Karen dog! — Jeg er jo glad. 

Karen 

(opgivet). 

Nej, nej. — De er ikke glad. — Det er saa 
forfærdelig sørgeligt altsammen! — Men De maa 
ikke være vred paa mig — jeg kan ikke gøre 
ved det. — Jeg er ogsaa rent umulig iaften. — 
Jeg ved slet ikke, hvad der gaar af mig. 

Juul. 
Men kære lille Frøken Karen. Hvorfor 
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skulde jeg være vred! — De tager fejl. Jeg er 
ikke rask idag — men mine Følelser for Dem 
er aldeles de samme — som før. — Det maa 
De stole paa. — Vi skal tale sammen. — 
Imorgen — skal jeg forklare Dem — 

Karen. 
Nej nej nej. 

(Leber hurtig fra ham ud i Baggrunden til venstre. Juul rejser sig 
og stryger sig engang med Haanden over Panden. Rakel kommer 

fra venstre i Forgrunden.) 



TIENDE SCENE. 

Juul. Rakel. 

Juul 

(ger en uvilkaarlig Bevægelse som for at brede Armene ud). 

Aa er De der! 

Rakel. 
Ja. — Gik Karen op? 

Juul. 
Ja. 

Rakel. 
Og saa staar De her og kigger paa Maanen. 
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Juul 

(med et svagt Smil). 

Det gør jeg vist (Ophoid.) De er saa stille 
iaften. 

Rakel. 
De er ogsaa stille! 

Juul. 
Aaja maaske. — Naa — ikke sandt, det har 
været en behagelig Aften — ikke sandt? — en rig- 
tig behagelig Aften ! (Efter kort Tavshed pludselig som i For- 
undring.) Men her er jo vidunderlig dejligt, som 
om jeg aldrig havde set det før. — Det er jo 
virkelig et Æventyr — Træerne og Himlen og 
Vandet og Duften af Blomsterne — og De 
selv. — Det er jo et Æventyr om Skønhed og 
Lykke. (Ser at Rakel smiler.) Nej. Nu maa De ikke 
huske paa igaar Aftes. 

Rakel 

(smiler). 

Man maa vel se at glemme det for en 
Gangs Skyld. 

Juul. 
Ja, for naar man et Øjeblik er midt i Æven- 
tyret — saa glemmer man alt andet. 

Helge Rode. 6 
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Rakel 

(smiler igen). 

Skade, at Æventyr altid er Løgn. 

Juul. 

Saadan en Aften kunde nok alligevel faa 
En til at tro paa adskilligt. Den narrer noget 
frem i En — og saa er det, som om det er 
dét — netop dét, der gør os til Mennesker — 
kunde gøre os til Mennesker. Føler De det 
ikke saadan nu? Det er en sød, en vid- 
underlig Følelse. (Lytter.) Hører De? Hører Dé, 
hvor Vinden suser i Trækronerne, ganske sagte 
— som om den hviskede de sødeste Hemme- 
ligheder til os — og se Maanen — hvor 
den spiller paa Vandet, som om den gjorde 
Tegn til os — og Duften af Blomsterne! — 
Hvor det er dejligt at aande! — Og saa staar 
De her selv, Rakel. De selv — De selv, Rakel! 

(Rakel gaar et Par Skridt tilbage.) Hvorfor gaar De. — 

Er De bange for mig; fordi jeg taler saa 
meget — og siger Dem saa mange — Ting? 

Rakel 

(ryster paa Hovedet). 

Men — men — 
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Juul. 
De maa ikke være vred. — Jeg er ogsaa 
dum. Det er en slem Vane. De skal ikke høre 
paa mig. — Imorgen skal der jo være Skovtur. 
Det kan vist blive ganske morsomt, (i pludselig 
Angst) De vil da ikke rejse allerede imorgen? 

Rakel 

(i ligegyldig Tone). 

Jo, jeg rejser imorgen. 

Juul. 
Bliv bare en Dag længer. — Saa ses vi 
maaske aldrig mere. 

Rakel. 
Nej, nej, Herregud. — 

Juul. 
Kun imorgen — og saa aldrig mere, saa 
er Æventyret ude. 

Rakel. 
Der er dog Maaneskin i Danmark, selv om 
jeg ikke er her. 

Juul 

(mismodig). 

Ja, Gud ved. (i lettere Tone.) Naa jeg skal ikke 
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plage Dem med det nu. — De bliver jo nok — 
Hm — jeg ærgrer mig over alle disse Land- 
liggere, der skal med paa Turen. — Hvorfor 
skal man altid være saa mange? — Forresten 
kan det naturligvis være det samme. — Mærker 
De? — Mærker De Duften af Blomsterne — 
af Roser og Heliotrop, den tunge, søde Duft 
af Sommer. — Det er ligesom Musik — det 
virker ligesom Musik paa Sindet. — Man faar 
Lyst til at græde af Længsel og sød, sød 
Smerte. 

Rakel. 

De er saa grædefærdig iaften. Ja, her er 
smukt — dejligt, dejligt! Men jeg faar Lyst til 
at le! — Hvorfor skal man græde, (siaar Armene 
sammen over Brystet) Aa nej, jeg gyser af Rædsel 
over at noget kan være saa dejligt. 

Juul. 

Da maa De være bange for Dem selv. — 
Ja — for det er jo Dem — det er jo Dem, der 
er Maaneskin og Blomster og Æventyr — og 
alt sammen. (Smiier.) Vær ikke vred over, at jeg 
siger saa mange Dumheder! — Hvad staar De 
nu og tænker paa? 
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Rakel. 
Paa hvad De mener med Æventyret, Anders 
Juul? 

Juul 

(mismodig). 

Formodentlig mener jeg ingenting med det. 
— Hvorledes kan man spørge om det! — Der 
er ingen Vismand, der kan svare Dem, hvad 
Sandhed er og hvad Lykke er. 

Rakel. 
Ja, hvad tror De? 

Juul. 
Ja, hvad tror jeg — hvad tror jeg. — 
Egentlig tror jeg, at det er altid at befinde sig 
nogenlunde vel — ikke at gøre Dumheder — 
ikke at være uheldig. — Løgn, Løgn! — for 
pludselig føler man, at der er noget større, 
(Nikker.) ja Æventyret. — Det svulmer aller inderst 
inde — saa hver Nerve sitrer og hele ens Sjæl 
vider sig ud — aa! til det rigeste og fyldigste 
den kan naa — saa man skælver — saa man 
skælver; man kunde hulke, som da man var 
Barn! (Behersker sig.) Skulde det være Lykke — 
det, som næsten er Smerte? (Haivt, giad, haivt bittert) 
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Jeg tror næsten, det er ægte, det jeg føler nu 
— engang igen! 

Rakel. 
Er det da Lykke? 

Juul. 
Nej — det er alligevel ikke Lykke. — Men 
lad os ikke tale mere om det. — Nej, ikke 
Lykke — men det er, som om jeg beredte mig 
til at modtage Lykken — som om der var 
noget i mig, der raabte paa den og ventede 
den. — Naa ja — anden Lykke er der vel ikke. 
(Efter et uue Ophold.) Sig mig. Frøken Rakel. — Har 
De nogensinde forstaaet, hvad det er for en 
Lykke at være fri, og hvilken Pine det er 
at være bunden? 

Rakel. 
Det har vi vel alle. 

Juul. 
Nej — De forstaar mig neppe. — Det er 
ogsaa Dumheder. — At være bunden, forstaar 
De, i tusinde Traade fra Fortiden — fra alt 
det, man har levet før. — Men lad os for Guds 
Skyld ikke tale om det nu — jeg vil ikke 
tænke paa saadant iaften. Hm — Den arme 



i 



87 



Vandringsmand er nok rigtig ude at gaa idag. 
Hvor han var komisk igaar, da han faldt! — 
Ha ha — lige paa Næsen! Han er en præg- 
tig Fyr, og han bliver nok til noget. — Ja, 
jeg holder virkelig meget af ham. — Hvor jeg 

dog Staar og snakker. (Ser sig om — og siger i stor 

Glæde.) Men Rakel! — Det er jo sandt alt dette. 
Det er sandt, at vi staar her, vi to Mennesker, 
og jeg er en Mand, og De er en Kvinde. Og 
det er sandt, alt omkring os. Det er sandt, 
sandt, Rakel! — og det er vidunderligt. — 
Tænk, tænk! Om vi to nu var de første Men- 
nesker — intet var før os — vi stod i Para- 
disets Have. — For alting er jo nyt iaften — 
ikke sandt — og saa er det dog bare det gamle, 
der vaagner igen. — (stærkt) Rakel! Mon det 
ikke er saadan, at hver Gang et Menneske føler 
noget inderlig i sit Hjerte — saa skabes Verden 
paany! 

Rakel 

(nikker). 

Det er smukt og sandt. 

Juul 

(ser henrykt paa hende og siger skælvende). 

Hvor Deres Øjne er forunderlig dejlige. De 
er blaa som Violer og de lyser som smaa 
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Stjerner. — Hvor De er høj og smuk og De 
skifter! — De ser saa underlig paa mig! Naar 
De staar saadan alvorlig og ser paa mig og 
bider Dem selv i Underlæben — halvt alvorlig 
— og ligesom forventningsfuld — og nærved 
at briste i Graad — og nærved at briste i Lat- 
ter. De er allersmukkest nu! Jeg fortjener ikke 
at se noget saa smukt — ja, for det er, som 
om der rislede Sødme gjennem Luften fra Deres 
Øjne og Deres Læber. Det er, som om der 
rislede en Strøm af Blomsterduft ind i mit 
Hjerte. (Frem mod hende.) Aa Rakel, Maaneskin kan 
være farligt! 



Rakel 

(et Skridt tUbage). 



Farligt? 



Juul 

(skælvende). 

Tror De ikke, det kan tage Magten fra mig 

at Staa her og se paa Dem. (Fwer Annen over Panden 

og siger i Vaande.) Aa — aa — jeg kan blive gal ! 
— blive gal! — af Længsel og Sorg, fordi — 
fordi — fordi! — fordi man bliver gam- 
mel, og saa meget er tabt, og Livet glider 
forbi. — Det glider forbi, jeg kan ikke gribe 
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det. Æt Ojebllk efter i stærk Opblussen.) Ævcntyret, Rakel ! 

Om vi nu gav Djævelen i Verden! — 

Rakel 

(strsekker Hænderne ud foran sig og siger i Angst). 

Nej, nej — Anders Juul! 

Juul. 
Jeg holder det ikke ud — Rakel! Mit Hjerte 
brænder. : — Det brænder som jeg skulde for- 
tæres. — Jeg siger det, Rakel — jeg holder 
det ikke ud. — Se paa mig, Rakel! 

Rakel 

(som fer). 

Nej, nej — sig det ikke. — De har sagt 
det til saa mange. — Sig det ikke! 

Juul. 
Aldrig til nogen som til Dem. — De har 
taget mig med Magt — De kan gøre med mig, 
hvad De vil. Se paa mig, jeg er som et Barn 
— jeg kan næsten ikke tale og jeg skælver. 

Rakel. 
Nej, nej, nej. — Sig det ikke — De er jo 
et andet Menneske — og jeg er angst. Aa 
nej, sig ikke dette — sig det ikke. Det nytter 
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ikke noget — og De vilde fortryde det. — 
Vi vilde begge fortryde det. — Det er altsam- 
men kun et Øjeblik. — Hvad vilde De gøre 
for mig. 

Juul. 
Alt, alt! (Kaster sig paa Knæ.) Rakel, jeg ligger 
paa mine Knæ. Rakel, se jeg elsker dig. Her 
ligger jeg paa mine Knæ som et Barn. 

Rakel 

(stille iublende). 

Nej, men du; — nej, men rejs dig dog. 

Juul 

(rejser sig). 

Rakel — vi er unge — vi vil leve! — Det 
vælder frem i mig, alt det gamle. Kom til 
mig — kom til mig — saa vil vi glemme 
hele den fordømte Verden. 

Rakel 

(leber i pludselig Vildskab om paa den anden Side af Plaeneo). 

Saa se, om du kan fange mig! 

(Juul vil følge.) 

Rakel. 
Nej, nej — jeg vil det ikke, Anders! — 
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Hører du — jeg vil det ikke ! Staa stille — staa 
stille, siger jeg! — Jeg skal danse for dig! 

(Danser voldsomt frem imod ham. Standser forpustet og ser 

paa ham). 

Juul 

(som i Drømme). 

Saaledes vilde jeg se dig mit hele Liv — 
og længere endnu. 

Rakel. 
Det vilde du — det vilde du. — Hele 

Livet! (Hurtig hen til ham, kaster sig om hans Hals og hvisker 

tæt ved hans Øre.) Jeg elsker dig Uendelig — i dette 

Nu. (Ger sig fri. — Laber mod Baggrunden. Vender sig.) Uen- 

delig — i dette Nu. 

(Ud til venstre.) 

Juul 

(stryger sig med Haanden over Panden). 

Aa Rakel! Rakel! 

(Artur kommer fra venstre.) 



TOLVTE SCENE. 

Juul. Artur. 

Artur. 
Har Rakel været her^ 
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Juul 

(gaar frem og tilbage). 

Ja. 

Artur. 
Jeg mødte hende. 

Juul. 
Naa, saa ved du det jo. 

Artur. 
Ja, jeg mente bare. — Hun sagde, hun vilde 
komme herned igen. Hun løb af alle Kræfter. 
(irritereL) Du gaar saa underlig hidsig frem og 
tilbage. Hvad gaar der af dig? 

Juul. 
Jeg er gal! Hun er vanvittig dejlig. 

Artur 

(staar et øjeblik tavs. Ler saa haanlig). 

Ja, det var nok det, jeg tænkte. Saa du 
gaar her og sværmer. (Ler.) Det er ret komisk. 

Juul. 
Er det det? 

Artur. 
Ja, at du paa en Aften gaar hen og forelsker 
dig vanvittig. Det er dog temmelig komisk. 
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Juul. 
Menneskene er ikke anderledes. (Stanser.) For- 
resten forelsket — forelsket? Ja, som jeg kan 
blive det. — Nej ! (Gaar igen.) Jeg ved ingenting 
— og vil ingenting vide. 

Artur. 
Jamen hvad — (Vredt.) Kan du da ikke staa 
stille. — Du ser ligefrem barnagtig ud, saadan 
som du tripper. 

Juul 

(stanser). 

Gør jeg? (Ler.) Jeg er ogsaa bleven til Barn 
igen. Du aner ikke, hvad det vil sige, naar 
Blodet først er begyndt at løbe langsomt — 
og det saa pludselig sætter fuld Fart paa. (staar 
smilende.) Vær Stille, jeg kan høre det koge. 

Artur 

(angst). 

Har du sagt noget — og hun? — Er hun 

ogsaa Fortæl mig, hvad der er? — Du 

ved jo, du kan stole paa mig! 

Juul. 
Der er intet at fortælle. — 
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Artur 

(aander tungt ud). 

Naa — jamen ! — (Skarpt) Mon du nu egent- 
lig har tænkt dig om! — Vil du da nu gifte 
dig med hende? 

Juul 

(stanser). 

Gifte mig? — Det er jo umuligt. 

Artur 

(hurtig). 

Saaledes, saaledes! — Naa ja, — jamen! 
men Karen da! 

Juul. 
Karen? — Kan jeg ikke tænke paa. — (Siaar 
sig piudseug for Panden.) Men det er jo forfærdeligt? 

Artur 

(spændt). 

Hvad er forfærdeligt? 

Juul. 
Det er jo forfærdeligt. 

(Ser angst hen paa Artur og rundt omkring sig). 

Artur. 
Hvad er det, Anders. Sig det! 



95 
Juul 

(ser frem for sig). 

Ja, det er vist bedst jeg tænker mig om. 

Artur. 
Er der sket noget? 

Juul 

(som fer). 

Nej, nej. Det hele er slet Ingenting. 

Artur. 
Jeg gad nok vide — jeg gad nok vide! 

Juul 

(ler pludselig krampagtig hejt og ondt). 

Ja, det er vist sandt. — Det er nok bedst 
jeg tænker mig om. — Giv bare Tid! Jeg er 
jo intet Barn. Jeg skal nok vide at ordne 
mig! 

Artur. 
Hvorfor ler du? Hvor du lo stygt! — Den 
Latter skal jeg ikke glemme dig. — Du vil for- 
modentlig have dem begge to. „Du vil ordne 
dig" — Hvad? — Den ene efter den anden, 
hvad? — Penge 'og altsammen! Jo, jeg ken- 
der dig. 
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Juul 

(aandsfraværende). 

Hvad er det, du staar og snakker. — Hvad 
var det, du sagde. — Husk nu — det hele er 
noget Vrøvl. — Bare en Stemning! Læg endelig 
ingen Vægt paa det — og sig for Guds Skyld 
ikke et Ord til nogen, forstaar du, — Ikke til 
Rakel heller, forstaar du. — Lover du mig det? 

Artur 

(uvillig). 

Ja naturligvis. — Det er jeg jo nødt til. — 
Det hele vedkommer mig jo ikke. 

Juul 

(gysende). 

Er her ikke koldt! — Jeg vil op og tage 
en Frakke paa. — Jeg ryster over hele Kroppen. 

Artur. 
Har du Feber? 

Juul 

Jeg tror, jeg har Feber. (Gaar mod venstre, i det 
samme kommer Rakel fra hejre). 

Rakel. 
Skynd Dem lidt! 
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Juul 

(vender sig). 

Jeg kommer øjeblikkelig — øjeblikkelig! 

(Ud). 



TRETTENDE SCENE. 

Rakel. Artur. 

Artur 

(voldsomt frem imod Rakel). 

Du har talt med Juul. 

Rakel. 
Jeg trode ikke, du vilde plage mig nu, 
Artur? 

Artur. 
Sig mig blot et! Lov mig, at du vil sige 
mig Sandheden. — Bryder du dig om ham? 
Er du forelsket i ham? 

Rakel 

(nølende) 

Ja Artur — ja, jeg veed ikke, du! men det 
er maaske kun et øjeblik — men han er helt 
anderledes. 

Artur 

(tungt). 

Saa er det altsaa sandt! 

Helge Rode. 7 
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Rakel. 
Jeg ved ikke Artiir — men jeg trænger til 
det — hører du — jeg er tit saa bange for, 
at jeg skal blive ond. — Det vil du da ikke 
have. 

Artur 

(som f«r). 

Aa, saa er det altsaa sandt. (Opbrusende). Hvor- 
ledes er han „anderledes", siger du? 

Rakel. 
Anderledes — anderledes end du tror, Du 
kender ham slet ikke! Ingen kender ham. 

Artur. 
Aa jo, jeg kender ham dog ret godt. — 
Han er et fint — klogt Hoved. (Fortvivlet). Hvor- 
for skal da alting — (Bryder af). Tag dig iagt, 
Rakel ! 

Rakel. 
lagt? 

Artur. 
Ja, tag dig iagt! — Tro ikke for godt om 
Mennesker, Rakel! 

Rakel. 
Hvad mener du nu? 
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Artur. 
Ja, jeg mener ikke noget særlig overfor 
Anders. — I det hele taget — mener jeg. 

Rakel. 
Jeg forstaar dig. Nu skal du snakke ondt 
om ham. 

Artur. 
Jeg har ikke sagt et ondt Ord om Anders. 

Rakel. 
Nej, jeg forstaar dig — „et fint, klogt Hoved" 
— Du snakker godt om ham paa en styg 
Maade — og det er din Ven! Fy! 

Artur. 
Ven — Gud bevares! — Han kan være god 
nok til at være min Ven. — Det er noget 
andet med dig. — Rakel! — hvis du vidste, 
hvad jeg lider nu! 

Rakel. 
Fy — det er stygt af dig. 

Artur. 
Tir mig ikke! 
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Rakel. 
Jo stygt, stygt — du kan tro, jeg skal for- 
tælle det til Juul, at han kan tage sig iagt for dig. 

Artur 

(opfarende). 

Saa skal jeg hellere fortælle dig noget. 

Rakel. 
Ja lyv du bare! 

Artur. 
Han har talt om dig du — lige nu! — Det 
kunde du have godt af at høre, — Du skulde 
hørt hans Latter! — den skulde du have hørt! 

Rakel 

(angst). 

Lige nu? 

Artur 

(med stigende Hastighed). 

Lige nu. — Det kunde du have godt af at 
høre! Hans Latter, du — Jeg kender ham. — 
Det er ikke saa forfærdelig alvorligt, ser du! — 
Han er nok forelsket. — Bare Spøg — bare 
Spøg, forstaar du! — Bare Spøg! 

Rakel 

(vrider sine Hænder). 

Du lyver! Du lyver! — Hvor det er stygt 
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— du lyver ! (Knytter Hænderne og hrisker frem for sig). I 

det samme øjeblik. 

(Juul kommer fra venstre). 

FJORTENDE SCENE. 

De forrige. Juul. 

Juul. 
Hvad er det? (vendt mod Artur). Gaa, gaa! 

(Artur gaar mod Baggrunden, hvor han bliver staaende.) 

Juul. 
Hvad er det, Rakel? 

Rakel 

(rejser sig). 

Hvor tør De vove — hvor tør De vove — 
at kalde mig ved Fornavn! 

å 

Juul 

(et Skridt tilbage). 

Hvad er det? — Hvad er der hændt? 

Rakel 

(tramper i Jorden). 

Hvor De er lav og ussel! 

Juul 

(igen et Skridt tilbage). 

Rakel! 
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Rakel. 
Deres Ven — har fortalt mig det. (Gaarmod 

venstre). Hvor De er lav og ussel. (Brister i Latter). 

Haha — har De børstet Jorden af Deres Knæ? 

(Hurtig ud). 

FEMTENDE SCENE. 

Juul. Artur. 

Juul 

(ser Artur og raaber imod ham). 

Slyngel ! 

Artur 

(hurtig frem fra Baggrunden). 

Det var ikke Beregning, Anders — men det 
var jo ikke dit Alvor. 

Juul. 
Ikke Alvor. 

Artur. 
Du sagde det jo selv! 

Juul. 
Sagde — sagde — 

Artur. 
Var det da Alvor? 
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Juul. 
Aa, hvad ved jeg — hvad ved jeg. (Gaar 

mod Baggrunden. Vender sig). Ved Gud, det Var AlvOr! 

(Hurtig ud af Laagen. Artur staar tilbage og ser efter ham et Øje- 
blik. Felger derpaa hurtig efter). 

Tæppet. 



Tredie Akt. 



Havestuen. Moi^n med lys SoL Juul staar ved Veranda- 
dåren og ser ud. Renneby kommer fra Haven. Hans 

Dragt er uordentlig. 

FØRSTE SCENE. 

Juul. Rønneby. 

Rønneby 

(muntert). 

Godmorgen, Herr Juul. De er tidlig oppe. 

Juul. 

A& id.. (l)c kommer frem over Scenen, Juul sætter sig. 
Renneby staar ved Siden af ham). 

Rønneby. 
De har nok ikke sovet saa meget i Nat! 

Juul. 
Hvorledes det? 
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Rønneby. 
Jeg saa Dem godt. De har ogsaa været i 
Skoven i Nat. Jeg saa Dem godt, da Klokken 
var fire. 

Juul. 
Naa ja -^ De saa mig. — Ja, det var 
saadan en smuk Nat, og jeg havde noget at 
tænke paa. — Men saa begyndte det at regne 
lidt. Saa gik jeg i Seng. 

Rønneby. 
Ja, en dejlig Nat; men jeg blev derude og- 
saa, mens det regnede. — Jeg laa under de 
store Kroner og hørte det dryppe paa Bladene. 
Der var saa vidunderlig stille og svalt. Tilsidst 
faldt jeg i Søvn. De skulde være blevet derude 
og ikke gaaet i Seng, 'Herr Juul. 

Juul. 
Hm — tror gerne det var dejligt. 

Rønneby. 
Jeg saa Dem gaa derinde bag Stammerne. 
Jeg fik saadan Lyst til at raabe paa Dem — 
for jeg var saa lykkelig — og saa syntes jeg 
saa godt om Dem — fordi De ogsaa var ude 
i Skoven — ligesom jeg. 
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Juul. 
Hvorfor var De saa lykkelig? 

Rønneby 

(højtidelig). 

Ved De, hvorfor jeg gik ud i Nat. Jeg 
vilde lægge Haand paa mig selv. 

Juul. 
Men hvorfor dog det? 

Rønneby 

(som fer). 

Jeg var fortvivlet. — Men saa var det, som 
om jeg saa Guds Aasyn. Følte De ikke det? 
Ja det var, som om jeg saa Guds Aasyn oven 
over Kronerne. Det var Himlen, og Skoven 
var en stor Kirke. — Ja, det var saare dejligt. 
Det var ligesom, jeg fandt mig selv. — Har 
De aldrig følt det? Aa nej, det har De vel 
aldrig følt. — Da forstod jeg mit Kald. 

Juul 

(smiler bittert). 

Ja, De er vist en meget lykkelig Mand. 

Rønneby. 
Ja, for nu har jeg Kraft til at lide og bringe 
Folket mit Vidnesbyrd. — De ser saa træt og 
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bedrøvet ud, Herr Juul, og De har dog sovet. 
Kan jeg ikke hjælpe Dem? — Jeg véd saa godt, 
hvad det er. Jeg forstod, at en Straf havde 
ramt Dem. 

Juul 

(vredt). 

Jeg tror De er gal Mand! 

Rønneby 

(mildt). 

Ja ja — om Forladelse! (Vii gaa. i det samme 

kommer Artur). 

ANDEN SCENE. 

De forrige. Artur. 
Artur 

(ser Renneby). 

Hvordan er det dog De ser ud? 

Juul. 

Herr Rønneby og jeg har været i Skoven 

i Nat. 

Artur. 

I Skoven. — Jeg søgte efter dig, men fandt 

dig ikke. 

Juul 

(ler bittert). 

Jeg heller ikke! Ja, for vi var nemlig ogsaa 
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ude at lede. Herr Rønneby siger, at han fandt 
sig selv. — Men jeg gjorde et mislykket Forsøg 
paa det samme. 

Rønneby. 
De gør vist Nar! 

Juul. 

Gør Nar? Hvor kan De tro.^ — Det har jo 

ogsaa været en alvorlig Nat for Dem. Fortæl 

Herr Hornemann, hvorfor det var, at De gik 

ud i Nat. 

Artur 

(utaalmodig). 

Men hurtig, — jeg skal tale med Juul. 

Juul. 
Jeg ved, hvad Du vil sige mig. Naa, hvor- 
for var det saa. De vilde lægge Haand paa 
Dem selv, Herr Rønneby? Har De gjort en 
Dumhed? Har De gjort Dem latterlig? 

Rønneby. 
Nej, det tror jeg ikke. — Aa jo maaske. 
Men det var ikke derfor. 

Juul 

(lader forundret). 

Men hvorfor da? 
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Rønneby. 
Det var, fordi jeg havde en stor Sorg. 

Juul 

(som far). 

En Sorg? — Saa-aa? — Var det nogen 

Grund? Jeg havde en Ven, der fortalte mig, at 

han engang faldt i Vandet ved en KapsejUads 

og medens han laa og pjaskede, tænkte han 

paa, om det ikke var det mest passende at gaa 

tilbunds for ikke at vise sig for Publikum efter 

den Dukkert. — Det synes jeg,' var en fornuftig 

Tanke. 

Rønneby. 

Jeg forstaar ikke — 

Juul. 
Ikke? Men sig mig — sig mig. Havde De 
nu egentlig ventet Dem andet end Sorg? — 
Var denne Sorg nogen Skuffelse for Dem? 

Rønneby. 

(Forlegen). 

Jeg ved ikke — jeg tror ikke, jeg havde 
ventet mig andet. 

Juul 

Ja, der har vi det — der har vi det. Hvad 
var det for et Kald, De talte om før? 
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Rønneby. 
Jeg vil være Præst. Le ikke! 

Juul 

(smiler). 

Han vil være Præst ! (Vender sig mod Artur). Naa, 
hvad er det saa? 

(Renneby bejer Hovedet og gaar ud til venstre). 

TREDJE SCENE. 
Artur 

(gaar et øjeblik frem og tilbage). 

Jeg vilde blot sige dig — (Stanser). Jeg gaar 
nu til Rakel og siger at det var fuldkommen 
bevidst Løgn alt, hvad jeg sagde i Gaar. 

Juul 

(tvært). 

Det kan du ligesaa godt lade være med. 

Artur 

(med et svagt Smil). 

Lade være — hvorfor. 

Juul. 

Fordi det var sandt. — Jeg er jo ikke i 

Stand til at gifte mig med hende. Og vil det 

heller ikke. 

Artur 

(undertrykker et Smil). 

Aa nej — 
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Juul. 
Hvorfor smiler du? 

Artur. 
Jeg smiler ikke. — Om Forladelse! — Jeg 
kunde ikke gøre ved det, at jeg blev glad i 
det første øjeblik. — Jeg ved det, jeg er 
egenkærlig. 

Juul 

(barsk). 

Vrøvl! — Det er jo ganske naturligt — 
ovenikøbet uhyre ædelt af dig, at du vilde tage 
Løgnen paa Dig. — Forresten er vi vel alle 
ens. — En gaar det godt — en anden galt. 
(Dirrende). Jeg er bange for, at jeg bliver nødt til 
at gaa tilbunds. — For Anstændigheds Skyld! 

Artur 

(angst). 

Dette mener du ikke, Anders. 

Juul. 
Ja Gud ved. (Ryster paa Hovedet). Nej naturligvis, 
det er kun Spøg — som alt det andet. 

Artur 

(sagte). 

Tror du, du holder saa meget af hende. 
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Juul 

(arrig). 

Nej, jeg gør ikke. — Jeg synes, at det 
hele er latterligt. — „Holder af" — „holder 
af". — Vamle Ord! Jeg er jo heller ingen Mand 
for hende. — Jeg har levet min Tid; der er 
ikke stort igen af mig. 

Artur 

(som fer). 

Det er altsaa ikke det, der piner dig. 

Juul 

(farer op). 

„Piner mig?" — Jo. Det og Skandalen — og 
ingen Penge. Hundrede Ting paa engang! — 
Planer og Udveje! — Det er en temmelig 
grumset Fornemmelse. — Du behøver forresten 
ikke at tale sagte for min Skyld. — Jeg sætter 
ingen Pris paa Din medlidende Stemme. 

Artur. 
Men Anders dog. 

Juul 

(i stigende Forbitrelse). 

Ja, du plager mig. (Efterligner). „Det er altsaa 
det, der piner dig". — Det er mig modbyde- 
ligt, og denne Rønneby med hans „Guds Aasyn", 
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og du med din Opofrelse, som du er saa him- 
melvigtig af, Dreng som du er. Det kvalmer 
mig — det er mig modbydeligt. — Denne 
Rønneby, der gaar paa Tæerne gennem Livet, 
til han lister sig til et Præstekald. — Intet 
frister ham og ingenting fordrer han. — Ingen- 
ting fordrer han, forstaar du. Og han bilder 

sig ind, at han er „god". (Griber en Bog og slaar den 

haardt mod Bordet). Jeg hader det — hader det! 
(Med stigende Voldsomhed). Og disse Narrestreger med 
mig selv. — Jeg trode, jeg var færdig med 
det. Men saa kommer dette Helvedes Vaas og 
stikker Hovedet frem! Hvad er det, det vil mig! 

— Hvorfor kan jeg ikke være i Fred, som jeg 
er? Hvis jeg vil være ond, har jeg vel Lov til det, 

— og jeg vil ikke være fattig og latterlig. 

(Kaster Bogen henad Bordet). Naa! hvad siger du Saa? 

Du behøver ikke for min Skyld at se vemodig ud. 

Artur 

(Trækker paa Skulderen). 

Juul. 
Ja du har Ret — naturligvis. (Med et wttert 
Smil). Der vælter jo Raaddenskab ud af min 
Mund. 

Helge Rode. 8 
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Artur 

(Stille forlegent). 

Jeg tror, du kunde blive lykkelig endnu, 
hvis du vilde. 

Juul 

(sætter sig rolig). 

Du er et Barn, og du vil belære mig. Jeg 
skal sige dig, hvad Lykken er — det er at 
holde sig paa Overfladen og ikke synke til- 
bunds, hverken i Samfundet eller i sit eget Sind . 
Hold dig paa Overfladen, hvis du kan. Der er 
Arbejdet og Æren og Kærlighedsspøgen, alt hvad 
der faar Tiden til at gaa, saa man glemmer 
det, som er under: Dybet, hvor alt er Rædsel. 

Artur. 
Jeg trode de store Følelser var under 
Overfladen. 

Juul. 
De store Følelser, lille Artur. — Jeg er 
bange for dem ; de vil ødelægge os. — Gid jeg 
kunde svømme paa Overfladen. 

Artur 

(hen til ham). 

Blot vi alle kunde rejse herfra. Jeg tror — 
der er noget raaddent i dette Land. 
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Juul 
Ah bah! — Den hele Verden er raadden i 
sin Kærne, for den er hul indvendig. 

Artur 

(i dyb Smerte). 

Og hvorfor — hvorfor skal det være saa- 
ledes paa Jorden. 



Juul 

(tert). 

Det maa Vorherre vide. Blandt andet, fordi 
vi er nogle Pjalte og trofast hjælper hinanden 
med at blive Pjalte. 

Artur 

(rejser sig med lysende Øjne). 

Jeg vil ikke blive nogen Pjalt. 

Juul. 
Det bliver du nok! 

Artur. 
Nej nej — jeg er ikke længer bange. 

(Rakel kommer. Artur gaar stille ud). 

8* 
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FJERDE SCENE. 

RakeL JuuL 

Rakel 

(med lidt kunstlet Munterhe'd). 

Naa, er De der, Herr Ridder. Saa kan j^ 
sige Dem Farvel med det samme. 

Juul 

(rejser sig med dæmpet Udraab). 

De vil rejse. 

Rakel. 
Ja naturligvis. Det har jo været bestemt 
hele Tiden. 

Juul 

(dæmpet). 

Jeg havde tænkt at rejse nu. 

Rakel. 
Ikke med samme Skib. (Smiier). Det kunde 
let misforstaaes. 

Juul 

refter et Øjebliks Tavshed). 

De bryder Dem ikke om Forklaringer? Jeg 
heller ikke. — Jeg ved jo ogsaa, at De ikke 
tror, at jeg stod og løj for Dem med koldt 
Blod igaar Aftes. 
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Rakel. 
Nej, det tror jeg ikke. Det var da let nok 
at se paa Dem. — Men jeg tror, at Spøgelserne 
kun lever en kort Tid i Maaneskin; — saa er 
det forbi. Og det kan vel ikke nytte at blive 
vred paa dem for det. — Forresten brugte vi 
begge stærke Ord, der gerne kunde have været 
usagte. Og vi havde vel ligemeget Skyld. 

Juul. 
Ja og Sommernatten og Maanen. Det var 
min Ungdom, der dukkede op. Saa mange 
Minder. (Dæmpet). Jeg holdt jo meget af Dem» 
den Gang paa Højstrup Gaard. 

Rakel 

(bryder af). 

Ja, Farvel. Det var morsomt endnu en 
Gang at se Dem som Menneske. 

Juul 

(ser paa hende). 

Jeg holdt meget af Dem den Gang. 

Rakel 

(gaar et Skridt imod ham). 

Lad os ikke tale om det. Jeg holdt 

maaske ogsaa lidt af Dem. 
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Juul. 
Jeg trode det stundom; men De valgte 
Knud. 

Rak el. 
Hvorfor taler De om dette. Jeg holdt af 
Knud, og han var syg. — Jeg ved ikke, men 
jeg var kun seksten Aar. Jeg havde ondt af 
Knud. 

Juul. 
Jaja — ^jaja. Det var en døende Mand. Det 
er lidt trist at tænke paa for mig. 

Rakel. 
Saa tænker vi ikke paa det. — Nu er alt- 
sammen forbi. Farvel Anders Juul. 



Juul 

(mod hende). 

Rejs ikke Rakel. 

Rakel. 
Det skal De ikke sige, for det mener De 
ikke. 
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Juul 

Nej, De har jo Ret. (Han ser paa hende). 

Rakel 

(farer sammen). 

Hvad gør De nu? 

Juul. 
Noget som jeg ikke burde gøre. Jeg ser 
paa Dem. 

Rakel. 
De vil maaske prøve at huske mig, naar 
jeg er rejst. Det kan være et smukt Minde. 
Mon hvordan De egentlig er? Jeg tænker paa, 
hvad Deres Liv vil blive i Fremtiden. — Det 
samme som før? 

Juul. 
Tror De det. Jeg bliver maaske mere stille. 
Maaske sætter jeg mig ned i en Stol for mig 
selv. 

Rakel. 
Saadant siger man. De saa ogsaa ud, som 
om de ikke talte rigtig Sandhed nu. Deres 
Øjne flakkede. 
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Juul 

(med pludselig Voldfiombed). 

Men hvis De nu søgte Dem — 
Hvile. 

(Karen kommer fra Haven). 



for at finde 



FEMTE SCENE. 

De forrige. Karen. 

Karen. 

(Stanser forvirret midt paa Scenen. Bliver staaende raadvild). 
Aa om Forladelse! (Ser sig sky omkring. — Meder 
Juuls Blik. — Begge slaar Øjnene ned). 

Karen. 

(Famler nervest paa Bordet foran sig og siger næsten uhørlig). 

Jeg saa bare — det er her vist ikke. Om 
Forladelse! — Jeg mener: Undskyld. 

(Ud gennem forreste Der). 

SJETTE SCENE. 

Juul. Rakel. 

Rakel. 



Karen? 
Hvad hun? 

Hvad er der — ? 

Intet. 



Juul. 
Rakel. 

Juul. 
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Rakel. 

Jeg burde ikke spørge Dem. De siger ikke 

Sandheden. 

Juul 

(voldsom imod hende). 

Skal jeg sige Dem den raa Sandhed. — 
Ved De, hvad Penge er? 

Rakel 

(sænker Hovedet). 

Nu ved jeg det. 

Juul. 
Forøvrig holder jeg ogsaa af Karen. 

Rakel . 

(spottende). 

Naturligvis — inderlig. 

Juul 

(smiler). 

Løgn ikke sandt? 

Rakel. 

Jo — Løgn. 

Juul. 

(Efter kort Ophold). 

Jeg vil sige Dem et, Rakel. Jeg anerkender 
ingen Lov uden Selvopholdelsens, og jeg ydmyger 
mig ikke, om De ogsaa griber mig i Løgn. — 
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Vi har en Pligt og en Lov skrevet med Blod i 
vort Hjerte: Du maa ikke gaa tilgrunde! Alt 
andet er Vedtægter. 

Rakel. 
Og om nu det Bedste gaar tilgrunde derved? 

Juul. 

Saa er det vel ikke bedre værd. Jeg har 

tænkt meget paa dette Rakel. Er jeg engang 

indbudt til Spil ved Livets Bord, saa vil jeg 

ogsaa vinde. 

Rakel. 

Ogsaa med falsk Spil.? 

Juul. 
Nuja, hvis De vil kalde det saa : Ogsaa med 
falsk Spil, for jeg har hverken Agtelse for Spille- 
værten eller Spillereglerne. 

Rakel 

(prøver at smile). 

Ja for mig maa De jo gøre, hvad De vil. 
Baade lyve og det andet. Farvel. 

(Vil gaa, men stanser). 

Jeg siger blot — jeg siger blot — 

Juul. 
Sig det! 



123 



Rakel 

(voldsomt). 

Hvis De gør det, saa river jeg Dem ud 
af mit Hjerte og tramper paa Dem. 

Juul 

(nærmer sig med bejet Hoved). 

Rakel, skal jeg krumme min Ryg? — Skal 
jeg krumme min Ryg og bede Dem om Naade? 

Rakel. 
Ret den hellere! 

Juul. 
Skal jeg krybe paa mine Knæ og bede om 
et Glimt af Deres Øjne. 

Rakel. 
Aanej — rejs Dem hellere! 

Juul. 
Rakel. De er dejlig ogsaa i Solen. De er 
dejligst nu! De lyser som en Ildstøtte, og jeg 
maa følge Dem derhen, hvor jeg ikke vil. (Gyser). 
Og jeg er bange for dette. 

Rakel. 
Bange? 
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Juul. 

(Tager sig til Panden). 

Rakel, men dette er forfærdeligt! — Jeg 
har gaaet som i Søvne, og jeg vaagner med 
et Skrig. 

Rakel 

(tæt hen til ham). 

Skal vi flygte fra det altsammen! 

Juul. 
Jeg gaar, hvor du vil, Rakel! 

Rakel 

(stryger hans Pande med sin Haand og ser nøje paa ham. Ler saa 

paa engang). 

Nu maa vi ikke blive altfor æventyrlige. — . 
Først maa vi sige Farvel. — Sig først Farvel 
til Karen! Det skal være redeligt Spil! 

Juul. 
Du siger det. Lad det saa være, som du vil. 



Rakel. 
Kald saa paa Karen! 

(Hun gaar ud i Haven.) 
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SYVENDE SCENE. 

Juul, strax efter Karen. 

Juul 

(driver et øjeblik urolig om paa Gulvet Gaar saa til Spisestue- 

deren). 

Sidder De der, Frøken Karen? — Vil De 
ikke komme ind og tale lidt med mig. 

Karen 

(kommer med sænket Hoved, hun bliver staaende midt paa Gulvet)« 

(StUhed.) 

Juul. 
Er De vred paa mig, Frøken Karen? 

Karen 

(tier). 

Juul. 
Er De vred paa mig? 

Karen 

(sagte). 

Kan ikke — være vred paa Dem. 
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Juul. 
Jeg rejser nu. De faar mig ikke mere at 
se. — Lov mig — at De vil glemme mig. 

Karen 

(som før). 

Jeg skal prøve — jeg — jeg tror nok, jeg 
skal — komme over det. 

Juul. 
Ja, ikke sandt. — 

Karen 

(som fer% 

Jeg skal prøve — nu da jeg ved, at det 

er forbi — jeg skal nok se — at komme 

over det. 

Juul 

(gaar urolig frem og tilbage, stanser pludselig og hvisker hæst). 
Glem mig ikke ! (Oaar hen til Karen og siger hastig,. 

Om De nu ikke glemte mig! De maa tro mig 
paa mit Ord, Karen! Jeg holder meget af 
Dem. Hvor fredeligt og godt vi kunde have 
det. — Maaske kommer jeg tilbage — jeg kan 
ikke forklare Dem dette. Der er maaske meget, 
De misforstaar. 

Karen 

(hvisker). 

Jeg forstaar slet ikke. 
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Juul. 

Glem mig ikke, Karen! Hold fast ved mig! 
Jeg kommer snart tilbage. 

Karen 

(rystende). 

Aa nej — nej. 

Juul. 
Nej, jeg beder Dem ikke om det nu. 

Karen 

(som fer). 

Nej, bed mig ikke om det. 

Juul. 
Nej, De hører jo — ikke nu — 

Karen 

(synker pludselig jamrende sammen i en Lænestol). 

Aa — jeg er saa syg — saa syg — 

Juul. 
Men hvad er det? 

Karen. 
— saa syg — saa syg. 
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Juul. 
Men Frøken Karen dog! 

Karen. 

Jeg holder det ikke ud. — Jeg holder det 
ikke ud. 

(Presser Hænderne mod Hjertet og stotter Hovedet mod Læne- 
stolens Arm.) 

Juul. 
Vær stille, vær stille! 

Karen 

(vender Hovedet bort og vrider sine Hænder). 

Hvor dette var stygt af Dem. 

(Gaar hastig ud.) 

Juul 

(staar alene tilbage. Han mumler). 

Hun slog mig i mit Ansigt. Jeg taaler 
snart ikke mere. 

(Skjuler Ansigtet i sine Hænder.) 

Rakel 

(kommer inø. Hun staar lidt og ser paa ham). 

Anders! L<.^^t^^<, a,,-.. 
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Juul. 

(Ser op, undviger hendes Ø^ne og gaar pludselig med i^et Hoved 
paa Tæerne i en stor Bue udenom hende og ud af Stuen. I Doren 

vender han Hovedet og hvisker.) 

Falsk! 

Rakel. 

(Ser efter ham med aaben Mund — ligesom stivnet.) 

Tæppet. 
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